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Portrait du fonds
Dominicé Swiss Property Fund est un fonds de place-
ment de droit suisse relevant du type « fonds immo-
biliers » au sens de la loi fédérale sur les placements 
collectifs de capitaux du 23 juin 2006 (LPCC).
	 Le contrat de fonds a été établi par Solutions & 
Funds SA, en sa qualité de direction de fonds avec l’ap-
probation de la Banque Cantonale Vaudoise en sa qualité 
de banque dépositaire, soumis à l’Autorité fédérale de 
surveillance des marchés financiers FINMA.
	 Le fonds immobilier est basé sur un contrat de pla-
cement collectif (contrat de fonds) aux termes duquel 
la direction du fonds s’engage à faire participer l’inves-
tisseur au fonds immobilier, proportionnellement aux 
parts qu’il a acquises, et à gérer le fonds conformément 
aux dispositions de la loi et du contrat de fonds, à titre 
autonome et en son propre nom. La banque dépositaire 
est partie au contrat de fonds conformément aux tâches 
qui lui sont dévolues par la loi et le contrat de fonds.
	 Conformément au contrat de fonds, la direction 
est en droit de créer à tout moment différentes classes 
de parts, de les supprimer ou de les regrouper, avec l’ap-
probation de la banque dépositaire et l’autorisation de 
l’autorité de surveillance.
	 Le fonds immobilier n’est pas subdivisé en classes 
de parts.

Porträt des Fonds
Dominicé Swiss Property Fund ist ein Anlagefonds 
schweizerischen Rechts der Art « Immobilienfonds » 
gemäss Bundesgesetz über die kollektiven Kapitalanla-
gen vom 23. Juni 2006 (KAG). 
	 Der Fondsvertrag wurde von der Solutions & Funds 
AG, in ihrer Funktion als Fondsleitung, sowie mit Zustim-
mung der Banque Cantonale Vaudoise, in ihrer Funktion 
als Depotbank, erstellt, und unterliegt der Aufsichtsbe-
hörde FINMA.
	 Der Immobilienfonds basiert auf einem Vertrag für 
kollektive Kapitalanlagen (Fondsvertrag), gemäss dem 
sich die Fondsleitung verpflichtet, die Anlegerinnen 
und Anleger proportional zu den von ihnen erworbenen 
Anteilen am Fonds zu beteiligen und den Fonds gemäss 
den gesetzlichen Bestimmungen und dem Fondsregle-
ment auf eigene Rechnung und in eigenem Namen zu 
verwalten. Die Depotbank ist Vertragspartei nach Mass-
gabe der Aufgaben, zu denen sie durch das Gesetz und 
das Fondsreglement verpflichtet ist.
	 Gemäss dem Fondsvertrag ist die Fondsleitung 
befugt, mit der Zustimmung der Depotbank und der 
Bewilligung der Aufsichtsbehörde, jederzeit verschie-
dene Anteilklassen zu bilden, aufzulösen oder zusam-
menzulegen.
	 Der Immobilienfonds ist nicht in verschiedene 
Anteilsklassen eingeteilt.
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Le fonds en bref
Der Fonds im Überblick

au 30.06.2026
am 30.06.2026
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CHF 1.1 Md 78 ¹
Fortune totale
Gesamtvermögen

Immeubles
Gebäude

MOTEURS DE LA CROISSANCE 
WACHSTUMSTREIBER

Capital levé 
Aufgenommenes Kapital

Acquisitions 
au 30.06.2026 
Akquisitionen
am 30.06.2026 

Acquisitions 
post-clôture 
Akquisitionen 
nach Abschluss

CHF 188 M / Mio

17

2
CHF 99 M / Mio

CHF 165 M / Mio

CHF 47 M / Mio

CHF 89 M / Mio

17.10.2025

Valeur vénale 
Verkehrswert

Valeur vénale 
Verkehrswert30.06.2026

+ 30.2 % 62 au / am 30.06.2025

CHF 849 millions au 30.06.2025 
CHF 849 Millionen am 30.06.2025

Deux augmentations de capital réussies 
Zwei erfolgreiche Kapitalerhöhungen

1	 Les immeubles Alfred-Betems 5 et Alfred-Betems 7 à Le Grand-Saconnex ont été regroupés en un seul immeuble /  
Die Liegenschaften Alfred-Betems 5 und Alfred-Betems 7 in Le Grand-Saconnex wurden für die Zwecke  
der Berichterstattung und der Berechnung der Kennzahlen als eine einzige Liegenschaft behandelt
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au 30.06.2026
am 30.06.2026

Résultat net
Nettoertrag

Revenus locatifs 
Mietzinseinnahmen

+ 38.8 % + 25.9 % 2025 : CHF 29 M / Mio

2025 : 1.63 %

2025 : 2.03 %

2025 : CHF 3.20

2025 : CHF 15 M / Mio

SXI Real Estate® 
Funds TR : 8.12 %

65.67 %

10.64 %

+ 2.52 % pp / Pp.

1.58 %

1.99 %

CHF 3.25

Marge de bénéfice d’exploitation 
(marge EBIT)
Betriebsgewinnmarge (EBIT Marge)

Performance boursière 
Börsenperformance

Surperformance vs SXI Real Estate Funds TR 
Outperformance gegenüber 
dem SXI Real Estate Funds TR

Quote-part des pertes 
sur loyers
Mietzinsausfallquote

Rendement sur distribution
Ausschüttungsrendite

Distribution par part 
Ausschüttung pro Anteil

CHF 21 M / Mio CHF 37 M / Mio

UNE PERFORMANCE OPÉRATIONNELLE RENFORCÉE 
EINE GESTÄRKTE OPERATIVE LEISTUNG

PERFORMANCE ET DISTRIBUTION 
PERFORMANCE UND AUSSCHÜTTUNG
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Gestion et organes
Verwaltung und Organe

Direction de fonds 	 Solutions & Funds SA
Fondsleitung	 Promenade de Castellane 4 
	 1110 Morges

Banque dépositaire	 Banque Cantonale Vaudoise
Depotbank	 Place St-François 14
	 1003 Lausanne

Gestionnaire du fonds	 Dominicé Asset Management SA
Vermögensverwalterin	 Rue de la Confédération 5
	 1204 Genève

Fund Manager	 Diego Reyes

Société d’audit 	 PricewaterhouseCoopers SA
Revisionsstelle	 Avenue Giuseppe-Motta 50
	 1211 Genève 2

Experts chargés des estimations 	 IAZI, Informations- und Ausbildungszentrum
Schätzungsexperten	 für Immobilien AG, Zürich 
	 Raphaël Bourquin
	 Roxane Montagner

	 Jones Lang LaSalle SA, Genève 
	 Olivia Siger
	 Daniel Schneider

	 Wüest Partner AG, Zürich et Genève
	 Vincent Clapasson
	 Julien Tobler

Gérance des immeubles 	   Bernard Nicod SA, Lausanne
Immobilienverwaltung	   Comptoir Immobilier SA, Lausanne
	   de Rham SA, Lausanne
	   Fidimmobil SA, Neuchâtel
	   Grange Immobilier SA, Genève
	   MyHome Immobilier JCM SA, Prilly



Activité du fonds | Aktivitäten des Fonds

  Rue de Montbrillant 50, 1202 Genève / GE
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Un mot de notre 
directeur général
Nous sommes heureux de vous présenter dans ce rap-
port annuel nos résultats à juin 2026. Ils ont été réalisés 
dans un environnement porteur. L’offre de fonds immo-
biliers en Suisse a continué à se développer rapidement 
avec une fortune nette totale 
atteignant plus de CHF 73 mil-
liards, un doublement en 10 ans. 
Cette croissance répond à deux 
tendances fortes. D’un côté, 
l’industrie de la gestion de for-
tune fait face à des taux d’inté-
rêt proches de zéro sur le franc 
suisse et intègre de plus en plus 
les fonds immobiliers comme 
substituts aux obligations. De 
l’autre, les propriétaires d’im-
meubles de rendement ont la 
tâche de plus en plus ardue à 
s’occuper de leurs biens pour 
obtenir un rendement après 
impôts de plus en plus faible. 
Investir dans des fonds immo-
bi l iers leur permet de s ’en 
remettre à des professionnels 
pour assurer la fonction de pro-
priétaires d’immeubles. Cette 
fonction comprend le suivi de 
la gestion au quotidien, et aussi 
les décisions stratégiques d’en-
tretien, de développement, de 
transformation, de gestion de 
la transition énergétique et de 
financement. Le choix de passer 
de la propriété directe à l’inves-
tissement immobilier à travers 
des fonds facilite aussi les suc-
cessions.
	 Dans ce contexte d’ex-
pansion de l’industrie des fonds 
immobiliers, nous cherchons certes à répondre à une 
demande croissante, mais surtout à constituer un porte-
feuille de qualité, laquelle se mesure selon divers critères. 
La situation des biens joue un rôle stratégique. En effet, 
dans l’économie du savoir qui caractérise notre époque, 
le besoin de se retrouver au centre de l’information se 
renforce et crée un différentiel de prix croissant entre les 
zones prisées et les zones délaissées. Concrètement, les 
écarts de loyers au mètre carré par an devraient conti-
nuer à se creuser pendant ces prochaines décennies 
selon les zones concernées.

Ein Wort unseres 
Geschäftsführers
Wir freuen uns, Ihnen in diesem Jahresbericht unsere 
per Juni 2026 erzielten Ergebnisse präsentieren zu kön-
nen. Diese wurden in einem unterstützenden Markt-
umfeld erzielt. Das Angebot an Immobilienfonds in der 

Schweiz hat sich weiterhin dyna-
misch entwickelt. Das gesamte 
Nettofondsvermögen beläuft 
sich inzwischen auf über CHF 
73 Milliarden und hat sich damit 
innerhalb von zehn Jahren ver-
doppelt. Dieses Wachstum wird 
von zwei wesentlichen Trends 
getragen. Einerseits sieht sich 
die Vermögensverwaltungs-
branche mit Zinssätzen nahe 
null auf dem Schweizer Fran-
ken konfrontiert und setzt 
Immobilienfonds zunehmend 
als Alternative zu Obligationen 
ein. Andererseits wird es für 
Eigentümer von Renditeliegen-
schaften immer anspruchsvol-
ler, ihre Immobilien selbst zu 
bewirtschaften, während die 
Nachsteuerrenditen tendenziell 
sinken. Eine Anlage in Immobili-
enfonds ermöglicht es ihnen, die 
mit dem Immobilieneigentum 
verbundenen Aufgaben profes-
sionellen Spezialisten zu über-
tragen. Dazu gehören neben 
der laufenden Bewirtschaftung 
auch strategische Entscheidun-
gen in den Bereichen Unterhalt, 
Entwicklung, Umbau, Energie-
wende und Finanzierung. Der 
Wechsel vom direkten Immo-
bilieneigentum zu einer Anlage 
über Immobilienfonds kann 

zudem Nachfolgeregelungen erleichtern.
	 Vor dem Hintergrund des Wachstums der Immo-
bilienfondsbranche wollen wir nicht nur der steigenden 
Nachfrage gerecht werden, sondern vor allem ein quali-
tativ hochwertiges Portfolio aufbauen. Dessen Qualität 
bemisst sich anhand verschiedener Kriterien. Eine stra-
tegisch wichtige Rolle spielt dabei die Lage der Liegen-
schaften. In der heutigen Wissensökonomie nimmt das 
Bedürfnis zu, sich in unmittelbarer Nähe zu Informati-
ons- und Wirtschaftszentren zu befinden. Dadurch ver-
grössern sich die Preisunterschiede zwischen gefragten 
und weniger attraktiven Lagen. Konkret dürften sich die 

Présentation | Einleitung

« La qualité du portefeuille 
et la compétence de l’équipe 

sont les deux piliers sur 
lesquels nous construisons 

la performance et la pérennité 
du fonds. » 

« Die Qualität des Portfolios 
und die Kompetenz des Teams 

sind die beiden Säulen, auf 
denen wir die Performance und 
die langfristige Beständigkeit 

des Fonds aufbauen. » 

Michel Dominicé
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	 La concentration géographique, l’homogénéité 
technique des biens ainsi que leurs tailles moyennes 
sont autant de critères qui permettent d’assurer une 
gestion efficace et économique des immeubles. Dans 
un contexte de rendements des capitaux en baisse, l’in-
dustrie des fonds immobiliers doit pouvoir ajuster vers 
le bas ses coûts de fonctionnement qui se reportent sur 
les investisseurs. Dès lors, il est important de pouvoir 
s’appuyer sur un réseau régional d’entrepreneurs et de 
prestataires de services fiables.
	 Pour assurer un développement qualitatif du por-
tefeuille immobilier et un suivi rigoureux du fonds de 
placement, Dominicé attache une importance primor-
diale à la compétence de l’équipe de gestion. L’équipe 
est constituée de professionnels reconnus et nous nous 
assurons qu’ils puissent bénéficier du temps nécessaire 
à l’accomplissement serein de leurs travaux et aussi de 
l’opportunité de suivre toute formation complémentaire 
que nous jugeons utile.
	 Le développement d’un portefeuille et d’une 
équipe solides va donc rester au centre de nos préoc-
cupations stratégiques car nous pensons que c’est la 
meilleure façon s’assurer la pérennité du fonds à travers 
les éventuelles fluctuations de l’immobilier résidentiel 
suisse. Je vous remercie de la confiance que vous nous 
témoignez.

	 Michel Dominicé 
	 CEO

Unterschiede bei den jährlichen Quadratmetermieten je 
nach Standort in den kommenden Jahrzehnten weiter 
vergrössern.
	 Die geografische Konzentration, die technische 
Homogenität der Liegenschaften sowie deren durch-
schnittliche Grösse sind weitere Kriterien, die eine effizi-
ente und wirtschaftliche Bewirtschaftung ermöglichen. 
In einem Umfeld sinkender Kapitalrenditen muss die 
Immobilienfondsbranche ihre Betriebskosten, die letzt-
lich von den Investoren getragen werden, entsprechend 
optimieren können. Daher ist es wichtig, auf ein regio-
nales Netzwerk zuverlässiger Unternehmen und Dienst-
leister zurückgreifen zu können.
	 Um eine qualitativ hochwertige Entwicklung des 
Immobilienportfolios und eine konsequente Überwa-
chung des Anlagefonds sicherzustellen, misst Dominicé 
der Kompetenz des Managementteams höchste Bedeu-
tung bei. Das Team besteht aus ausgewiesenen Fach-
leuten. Wir stellen sicher, dass ihnen ausreichend Zeit 
zur Verfügung steht, um ihre Aufgaben mit der erforder-
lichen Sorgfalt zu erfüllen, und bieten ihnen gleichzeitig 
die Möglichkeit, an zusätzlichen Weiterbildungen teilzu-
nehmen, die wir als sinnvoll erachten.
	 Der Aufbau eines starken Portfolios und eines 
kompetenten Teams wird daher weiterhin im Zentrum 
unserer strategischen Prioritäten stehen. Wir sind über-
zeugt, dass dies der beste Weg ist, um die langfristige 
Beständigkeit des Fonds auch über mögliche Schwan-
kungen des Schweizer Wohnimmobilienmarktes hinweg 
sicherzustellen. Wir danken Ihnen für das uns entgegen-
gebrachte Vertrauen.

Présentation | Einleitung
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Revue de marché
Au cours de l’exercice écoulé, les fonds immobiliers 
suisses ont bénéficié de la politique monétaire accom-
modante de la BNS. Avec des taux d’intérêt directeurs 
à zéro depuis juin 2025, le marché cherche les rende-
ments et les fonds immobiliers constituent une solution. 
En partie, la hausse de 7.2 % de l’indice SWIIT au cours 
du deuxième semestre 2025 est due à la rhétorique de 
la banque centrale qui a indiqué qu’elle n’hésiterait pas 
à recourir aux taux d’intérêt négatif en cas de hausse 
excessive du franc suisse sur le marché des changes.
	 Par la suite, le premier semestre 2026 a été plus 
chahuté en raison des conséquences de la guerre au 
moyen orient. La hausse brutale du prix du pétrole a 
relancé l’inflation sur le dollar et sur l’euro et les pers-
pectives immédiates de taux d’intérêt négatifs en Suisse 
se sont éloignées. Il en a résulté un marché volatil et une 
hausse plus modeste de 0.8 % de l’indice SWIIT sur les 
six premiers mois de l’année.

PÉNURIE PERMANENTE SUR LE LOGEMENT

Le marché immobilier suisse continue de bénéficier de 
l’attractivité du pays. La croissance de population se 
situe à environ 0.8 % par an et attise la pénurie de loge-
ment. Le taux de vacance mesuré en juin 2025 a baissé 
à 1.00 % pour la cinquième année consécutive. Genève 
a connu le chiffre le plus bas de Suisse avec seulement 
0.34 %.
	 Cette tendance ne devrait pas s’inverser, cela d’au-
tant plus que l’initiative populaire fédérale visant à pla-
fonner la population suisse à 10 millions d’habitants a 
été rejetée à 55 % dans les urnes en juin 2026. Quoiqu’il 
en soit, le fait qu’une telle proposition politique ait été 
faite confirme l’inquiétude des Suisses à l’égard d’une 
mutation rapide du pays. Il faut donc s’attendre à un 
frein durable face aux constructions de logements, une 
posture politique qui peut aussi s’expliquer par le souci 
que le développement des infrastructures publiques 
puisse suivre le rythme imposé par les constructions de 
logements. En définitive, les contraintes pesant sur le 
développement de l’offre de logements en Suisse contri-
buent à maintenir la pression sur les loyers.

Marktüberblick
Im vergangenen Geschäftsjahr profitierten die Schwei-
zer Immobilienfonds von der expansiven Geldpolitik der 
Schweizerischen Nationalbank (SNB). Seit Juni 2025 
liegt der Leitzins bei null, wodurch die Nachfrage nach 
renditebringenden Anlagen gestiegen ist und Immo-
bilienfonds eine attraktive Alternative darstellen. Der 
Anstieg des SWIIT-Index um 7.2 % im zweiten Halb-
jahr 2025 ist teilweise auf die Kommunikation der SNB 
zurückzuführen, die deutlich machte, dass sie bei einer 
übermässigen Aufwertung des Schweizer Frankens am 
Devisenmarkt nicht vor einer erneuten Einführung von 
Negativzinsen zurückschrecken würde.
	 Das erste Halbjahr 2026 verlief anschliessend tur-
bulenter, insbesondere aufgrund der Folgen des Krie-
ges im Nahen Osten. Der starke Anstieg des Ölpreises 
führte zu einem erneuten Inflationsdruck im Dollar- 
und Euroraum, wodurch die unmittelbare Aussicht auf 
Negativzinsen in der Schweiz abnahm. Dies führte zu 
einem volatileren Marktumfeld und einem moderateren 
Anstieg des SWIIT-Index um 0.8 % in den ersten sechs 
Monaten des Jahres.

ANHALTENDE WOHNUNGSKNAPPHEIT

Der Schweizer Immobilienmarkt profitiert weiterhin von 
der Attraktivität des Landes. Das Bevölkerungswachs-
tum liegt bei rund 0.8 % pro Jahr und verschärft die 
Wohnungsknappheit. Die im Juni 2025 gemessene Leer-
standsquote sank im fünften Jahr in Folge auf 1.00 %. 
Genf verzeichnete mit lediglich 0.34 % den niedrigsten 
Wert der Schweiz.
	 Eine Umkehr dieses Trends ist derzeit nicht 
absehbar, zumal die eidgenössische Volksinitiative zur 
Begrenzung der Schweizer Bevölkerung auf 10 Millionen 
Einwohner im Juni 2026 mit 55 % der Stimmen abge-
lehnt wurde. Unabhängig davon zeigt die Tatsache, 
dass ein solcher politischer Vorschlag zur Abstimmung 
gelangte, die Besorgnis eines Teils der Schweizer Bevöl-
kerung über den raschen Wandel des Landes. Daher ist 
weiterhin mit politischen und gesellschaftlichen Vor-
behalten gegenüber einem starken Ausbau des Woh-
nungsangebots zu rechnen. Diese Haltung lässt sich 
auch mit dem Bestreben erklären, sicherzustellen, dass 
die öffentliche Infrastruktur mit dem Tempo des Woh-
nungsbaus Schritt halten kann. Insgesamt tragen die 
Einschränkungen beim Ausbau des Wohnungsangebots 
in der Schweiz dazu bei, den Druck auf die Mietzinsen 
aufrechtzuerhalten.

Présentation | Einleitung
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URBANISATION CROISSANTE

La tendance sociologique marquée par une fragmen-
tation des ménages, une chute de la natalité et l’afflux 
de jeunes professionnels talentueux venus de l’étran-
gers accentue la dynamique de concentration urbaine 
dans le pays. De plus en plus, la population se concentre 
dans des centres urbains et leur périphérie immédiate au 
détriment de régions excentrées qui ont tendance à se 
dépeupler. Il en résulte un différentiel de loyer qui va en 
augmentant entre les régions concernées. Notre straté-
gie de placement consiste à cibler particulièrement les 
régions prisées qui devraient bénéficier de cette dyna-
mique, même si à court terme les rendements de loyers 
peuvent paraître moins élevés.

ÉVOLUTION DU CADRE RÉGLEMENTAIRE

La hausse continue des loyers en Suisse, laquelle se 
chiffre à environ 1 % par an de plus que la progression de 
l’indice général des prix, devrait se poursuivre. D’un côté, 
cette perspective est réjouissante pour les investisseurs 
dans le fonds. De l’autre, il est évident que la hausse des 
loyers constitue un des foyers de tension politique les 
plus sensible dans le pays, les citoyens modestes per-
cevant une concurrence accrue sur le marché locatif. Il 
en résulte un risque de mesures politiques excessives 
qui pourraient entraver le fonctionnement du marché 
immobilier.

PERSPECTIVES POUR L’EXERCICE 2026-2027

Pour l’exercice à juin 2027, les perspectives du marché 
immobilier résidentiel suisse nous paraissent tout-à-fait 
favorables. L’économie du pays se porte bien, la stabi-
lité politique inspire confiance et nous ne voyons pas de 
risque majeur de reprise de l’inflation ou de hausse de 
taux d’intérêt à court et moyen terme. Dans ce contexte, 
le fonds immobilier Dominicé Swiss Property Fund nous 
paraît parfaitement positionné pour poursuivre son 
expansion avec des résultats en hausse, année après 
année.

ZUNEHMENDE URBANISIERUNG

Soziologische Entwicklungen wie die zunehmende Frag-
mentierung der Haushalte, der Rückgang der Geburten-
rate und der Zuzug junger, qualifizierter Fachkräfte aus 
dem Ausland verstärken die Konzentration der Bevölke-
rung in den urbanen Zentren. Die Bevölkerung konzent-
riert sich zunehmend auf Städte und deren unmittelbare 
Agglomerationen, während peripher gelegene Regionen 
tendenziell Einwohner verlieren. Dadurch vergrössern 
sich die Mietzinsunterschiede zwischen den jeweiligen 
Regionen. Unsere Anlagestrategie konzentriert sich 
gezielt auf gefragte Regionen, die von dieser Entwick-
lung profitieren dürften, auch wenn die Mietrenditen 
dort kurzfristig niedriger erscheinen können.

ENTWICKLUNG DES REGULATORISCHEN UMFELDS

Der kontinuierliche Anstieg der Mietzinsen in der 
Schweiz, der rund einen Prozentpunkt pro Jahr über der 
Entwicklung des allgemeinen Preisindex liegt, dürfte 
sich fortsetzen. Für die Investoren des Fonds ist diese 
Entwicklung einerseits positiv. Andererseits ist offen-
sichtlich, dass steigende Mietzinsen zu den politisch sen-
sibelsten Themen des Landes gehören, da insbesondere 
einkommensschwächere Haushalte einen zunehmen-
den Wettbewerb auf dem Mietwohnungsmarkt wahr-
nehmen. Daraus ergibt sich das Risiko weitreichender 
politischer Massnahmen, welche die Funktionsweise des 
Immobilienmarktes beeinträchtigen könnten.

AUSBLICK FÜR DAS GESCHÄFTSJAHR 2026-2027

Für das Geschäftsjahr bis Juni 2027 beurteilen wir die 
Aussichten für den Schweizer Wohnimmobilienmarkt als 
sehr positiv. Die Schweizer Wirtschaft befindet sich in 
einer guten Verfassung, die politische Stabilität schafft 
Vertrauen, und wir sehen kurz- bis mittelfristig kein 
wesentliches Risiko eines erneuten Inflationsanstiegs 
oder steigender Zinssätze. In diesem Umfeld ist der 
Dominicé Swiss Property Fund aus unserer Sicht sehr 
gut positioniert, um seinen Wachstumskurs fortzuset-
zen und Jahr für Jahr steigende Ergebnisse zu erzielen.

Présentation | Einleitung
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PERFORMANCE SUR 5 ANS ¹

Le graphique ci-dessus illustre la croissance remarquable 
du Dominicé Swiss Property Fund (DSPF) au cours des 
cinq dernières années, avec une performance dépassant 
les 65 %. Ce résultat surpasse de près de 48 % l’indice de 
référence SWIIT (SXI Real Estate® Funds TR). Avec cette 
progression, le DSPF se distingue parmi les fonds les 
plus performants sur cinq ans. 

PERFORMANCE DE MARCHÉ DU DSPF ²

PERFORMANCE (DIVIDENDE RÉINVESTI)

PERFORMANCE ÜBER 5 JAHRE ¹

Die obige Grafik veranschaulicht das bemerkenswerte 
Wachstum des Dominicé Swiss Property Fund (DSPF) in 
den letzten fünf Jahren, mit einer Wertentwicklung von 
über 65 %. Dieses Ergebnis übertrifft den Referenzindex 
SWIIT (SXI Real Estate® Funds TR) um nahezu 48 %. Mit 
diesem Fortschritt gehört der DSPF zu den leistungs-
stärksten Fonds über fünf Jahre. 

MARKTPERFORMANCE DES DSPF ²

PERFORMANCE (DIVIDENDE REINVESTIERT)
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1	 Les performances passées ne garantissent pas les résultats  
futurs. Les chiffres de performance sont tous net de frais  
et d’impôt suisse sur le revenu et la fortune. 

2	 Du 01.01.2026 au 30.06.2026
3	 Donnés du Swiss Finance & Property, Soupe du jour au 01.07.2026

1	 Die vergangene Wertentwicklung lässt keine Rückschlüsse  
auf die zukünftige Entwicklung zu. Die angegebenen Performance-
zahlen verstehen sich nach Abzug sämtlicher Gebühren  
sowie der schweizerischen Einkommens- und Vermögenssteuern. 

2	 Vom 01.01.2026 bis zum 30.06.2026
3	 Daten von Swiss Finance & Property, « Soupe du Jour »,  

per 01.07.2026

06.2021 06.2022 06.2023 06.2024 06.2025 06.2026

100 %

80 %

60 %

40 %

20 %

0 %

- 20 %

- 40 %

	 SXI Real Estate® Funds TR 	 Dominicé Swiss Property Fund

+ 65.0 % 
DSPF

+ 17.5 % 
SWIIT

Prix de marché (CHF) 
Marktpreis (CHF)

 163.00 

Capitalisation boursière (CHF, millions) 
Marktkapitalisierung (CHF, Mio.)

989.46

Volume de trading sur 3 mois (CHF, millions) 
Handelsvolumen über 3 Monate (CHF, Mio.)

42.52

Volatilité / Volatilität 13.0 %

Agio 27.18 %

Index agio ³ 34.59 %

Poids dans l’indice ³ / Gewichtung im Index ³ 1.18 %

Ratio de Sharpe (5 ans) / Sharpe-Ratio (5 Jahre)  0.77 

2022 2023 2024 2025 2026 ²
Depuis la création du fonds 

Seit des Auflegung des Fonds

Dominicé Swiss Property Fund - 1.74 % 2.67 % 22.25 % 22.80 % - 0.49 % 125.03 %

SXI Real Estate® Funds TR - 15.17 % 5.03 % 17.61 % 10.62 % 0.84 % 107.86 %



Politique et stratégie 
d’investissement
Notre stratégie d’investissement dans le secteur résiden-
tiel en Suisse romande repose sur une approche rigou-
reuse, diversifiée et orientée vers la création de valeur 
pour nos investisseurs, ainsi que sur une maîtrise rigou-
reuse des risques. Nous privilégions l’acquisition d’actifs 
immobiliers situés dans des zones urbaines dynamiques, 
caractérisées par une forte demande résidentielle, une 
bonne accessibilité aux commodités locales, aux trans-
ports publics et aux infrastructures essentielles.
	 Chaque décision d’investissement est guidée par 
une analyse approfondie des tendances du marché 
immobilier local, des indicateurs macro et microécono-
miques, ainsi que de la stabilité financière régionale. Ce 
cadre analytique structuré permet d’orienter nos choix 
de manière cohérente avec les évolutions du marché.
	 Notre équipe mobilise ses compétences tech-
niques, sa rigueur de gestion, sa créativité et un réseau 
performant pour identifier les meilleures opportunités 
du marché. Cette expertise permet d’évaluer avec dis-
cernement les risques et les potentiels de chaque actif, 
de gérer les projets avec précision et de proposer des 
solutions efficaces pour maximiser la valeur à long terme. 
Nous visons la constitution d’un portefeuille équilibré et 
diversifié, capable de générer des rendements solides en 
francs suisses dans la durée. 
	 La composition actuelle de notre portefeuille, axée 
sur les centres urbains clés de Suisse romande, reflète 
pleinement notre ambition : offrir à nos investisseurs des 
rendements stables et performants dans un environne-
ment de marché exigeant.

Anlagepolitik 
und -strategie
Unsere Anlagestrategie im Wohnimmobiliensektor der 
Westschweiz basiert auf einem konsequenten, diversi-
fizierten Ansatz, der auf die Wertschöpfung für unsere 
Investoren ausgerichtet ist, sowie auf einem sorgfälti-
gen Risikomanagement. Wir konzentrieren uns auf den 
Erwerb von Immobilien in dynamischen urbanen Gebie-
ten, die sich durch eine hohe Wohnraumnachfrage sowie 
eine gute Erreichbarkeit von lokalen Dienstleistungen, 
öffentlichen Verkehrsmitteln und wichtiger Infrastruktur 
auszeichnen.
	 Jede Anlageentscheidung basiert auf einer fun-
dierten Analyse der Entwicklungen des lokalen Immobili-
enmarktes, makro- und mikroökonomischer Indikatoren 
sowie der regionalen finanziellen Stabilität. Dieser struk-
turierte Analyserahmen ermöglicht es uns, unsere 
Anlageentscheidungen konsequent an den Marktent-
wicklungen auszurichten.
	 Unser Team setzt seine technische Expertise, kon-
sequente Bewirtschaftung, Kreativität und ein leistungs-
fähiges Netzwerk ein, um die attraktivsten Marktchancen 
zu identifizieren. Diese Kompetenzen ermöglichen es, 
die Risiken und Potenziale jeder Liegenschaft fundiert zu 
beurteilen, Projekte präzise zu steuern und wirkungsvolle 
Lösungen zur Maximierung der langfristigen Wertschöp-
fung umzusetzen. Unser Ziel ist der Aufbau eines aus-
gewogenen und diversifizierten Portfolios, das langfristig 
solide Renditen in Schweizer Franken erwirtschaften kann.
	 Die heutige Zusammensetzung unseres Port-
folios mit Fokus auf die wichtigsten urbanen Zentren 
der Westschweiz entspricht diesem Anspruch : unseren 
Investoren in einem anspruchsvollen Marktumfeld sta-
bile und attraktive Renditen zu bieten.
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« Notre stratégie ne consiste pas 
seulement à acquérir des immeubles, 

mais à identifier et révéler 
leur potentiel de création de valeur 

dans la durée. » 

« Unsere Strategie besteht nicht 
nur darin, Immobilien zu erwerben, 

sondern ihr Wertschöpfungspotenzial 
zu erkennen und langfristig 

zu erschliessen. » 

Diego Reyes, 
Senior Fund Manager
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12 % et plus / 12 % und mehr 
8 % à 12 % / 8 % bis 12 %
4 % à 8 % / 4 % bis 8 %
2 % à 4 % / 2 % bis 4 %
0 % à 2 % / 0 % bis 2 %
-5 % à 0 % / - 5 % bis 0 %
- 5 % et moins / - 5 % und weniger

Commune-centre d’agglomération (ville-centre)
Agglomerationskerngemeinde (Kernstadt)
Commune-centre d’agglomération (centre principal)
Agglomerationskerngemeinde (Hauptkern)
Commune-centre d’agglomération (centre secondaire)
Agglomerationskerngemeinde (Nebenkern)
Commune de la couronne d’agglomération
Agglomerationsgürtelgemeinde Mehrfach 
orientierte Gemeinde
Commune multi-orientée
Kerngemeinde ausserhalb Agglomerationen
Commune rurale sans caractère urbain
Ländliche Gemeinde ohne städtischen Charakter

PORTEFEUILLE EN FONCTION DE L’ÉVOLUTION 
DE L’EMPLOI DANS LA COMMUNE D’IMPLANTATION
SUR 5 ANS 1, 2

RÉPARTITION PAR CARACTÈRE URBAIN 
DE LA COMMUNE 1, 3

PORTFOLIO IN ABHÄNGIGKEIT 
VON DER ENTWICKLUNG DER BESCHÄFTIGUNG 
IN DER ANSÄSSIGEN GEMEINDE ÜBER 5 JAHRE 1, 2

AUFTEILUNG NACH STÄDTISCHEM 
CHARAKTER DER GEMEINDE 1, 3

1 %

6 %

33 %

7 %

52 %

1 %

1	 Selon la valeur vénale au 30 juin 2026.
2	 L’évolution de l’emploi local reflète l’activité économique, qui peut 

être importante à long terme pour le marché immobilier local.  
Les données sur l’emploi au niveau des municipalités proviennent  
de l’Office fédéral de la statistique (OFS). Le lien a été établi  
au niveau de la propriété. 

3	 La répartition régionale se fait selon la typologie  
spatiale de l’OFS.

1	 Gemäß dem Verkehrswert zum 30. Juni 2026.
2	 Die Entwicklung der lokalen Beschäftigung spiegelt die wirtschaft-

liche Aktivität wider, die langfristig für den lokalen Immobilienmarkt 
von Bedeutung sein kann. Die Beschäftigungsdaten auf Gemeinde-
ebene stammen vom Bundesamt für Statistik (BFS). Die Verbindung 
wurde auf Objektebene hergestellt. 

3	 Die regionale Zuordnung erfolgt gemäss der räumlichen 
Typologie des BFS.

Les graphiques ci-dessous confirment la bonne mise en 
place de notre stratégie avec un portefeuille aligné avec 
nos objectifs d’investissement. 

Un positionnement urbain 
au cœur des bassins d’emploi 
les plus dynamiques

Die nachstehenden Grafiken bestätigen die erfolgreiche 
Umsetzung unserer Strategie und zeigen ein Portfolio, 
das mit unseren Anlagezielen im Einklang steht.

Eine urbane Positionierung 
im Herzen der dynamischsten 
Beschäftigungszentren

18 %

14 %

51 %

9 %

8 %
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	 Excellent
	 Ausgezeichnet

	 Bon à très bon
	 Gut bis sehr gut

	 Supérieur à la moyenne à bon 
	 Überdurchschnittlich bis gut

	 Moyen à supérieur à la moyenne 
	 Mittel bis über durchschnittlich

	 Inférieur à la moyenne à moyen 
	 Unterdurchschnittlich bis durchschnittlich

	 Très bon à excellent
	 Sehr gut bis ausgezeichnet

	 Bon à très bon
	 Gut bis sehr gut

	 Légèrement au-dessus de la moyenne à bon
	 Leicht überdurchschnittlich bis gut

	 Moyen à légèrement au-dessus de la moyenne
	 Mittel bis leicht überdurchschnittlich

	 Légèrement au-dessous de la moyenne à moyen
	 Leicht unterdurchschnittlich bis mittel

	 Modeste à légèrement au-dessus de la moyenne
	 Bescheiden bis leicht überdurchschnittlich

RÉPARTITION NOTE MACRO W & P 1, 2

RÉPARTITION NOTE MICRO W & P 1, 2

AUFTEILUNG DER MAKRO-NOTE W & P 1, 2

AUFTEILUNG DER MIKRO-NOTE W & P 1, 2

18 %

18 %

3 %

60 %

1 %

3 %

31 %

2 %

9 %

33 %

22 %

1	 Selon la valeur vénale au 30 juin 2026.
2	 Source : Wüest Partner.

1	 Gemäß dem Verkehrswert zum 30. Juni 2026.
2	 Quelle : Wüest Partner.

La qualité de la localisation 
est un déterminant clé 
de la résilience immobilière

Die Qualität der Lage ist ein 
zentraler Faktor für die Resilienz 
von Immobilieninvestitionen

La note micro W&P moyenne du parc immobilier 
est de 3.6 sur 5.

La note macro W&P moyenne du parc immobilier 
est de 4.5 sur 5.

Die durchschnittliche mikroökonomische W&P-Bewertung 
des Immobilienbestands beträgt 3.6 von 5.

Die durchschnittliche makroökonomische W&P-Bewertung 
des Immobilienbestands beträgt 4.5 von 5.
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Activité du fonds
Aktivitäten des Fonds

  Route Aloys-Fauquez 109, Lausanne / VD
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Deux augmentations 
de capital et fran-
chissement du milliard 
de francs
Au cours de l’exercice 2025-2026, le Dominicé Swiss 
Property Fund a poursuivi sa croissance en identifiant 
et en sécurisant de nouvelles opportunités d’acquisi-
tion. Afin d’en assurer le financement, le fonds a réalisé 
deux augmentations de capital, dont les produits ont été 
investis dans des immeubles principalement résidentiels 
situés dans les centres urbains et les agglomérations des 
cantons de Genève et de Vaud.
	 La première augmentation de capital, d’un mon-
tant de CHF 98.9 millions, a été libérée en octobre 2025, 
tandis que la seconde, d’un montant de CHF 88.8 mil-
lions, a été libérée en juin 2026. Les fonds ainsi levés ont 
permis de financer la croissance du portefeuille au cours 
de l’exercice, le solde étant affecté à des acquisitions 
conclues après la clôture. 
	 Au total, les dix-sept acquisitions réalisées au cours 
de l’exercice représentent une valeur vénale globale 
de CHF 165.1 millions. Avec ces nouvelles opérations et 
l’évolution de la valeur du parc existant, la valeur vénale 
du portefeuille immobilier a franchi le seuil de CHF 1 mil-
liard au 30 juin 2026.
	 Les investissements ont principalement porté sur 
des immeubles locatifs résidentiels situés à Genève, à 
Lausanne, dans leurs agglomérations et sur la Riviera 
vaudoise. Cette expansion a renforcé l’assise géogra-
phique du fonds dans les principaux marchés urbains de 
Suisse romande, tout en associant des actifs immédia-
tement contributifs aux revenus à des opérations pré-
sentant des perspectives de rénovation, d’optimisation 
locative ou de création de surfaces supplémentaires.

Zwei 
Kapitalerhöhungen 
und Überschreiten 
der Milliardengrenze
Im Geschäftsjahr 2025-2026 setzte der Dominicé Swiss 
Property Fund seinen Wachstumskurs fort und identifi-
zierte und sicherte neue Akquisitionsmöglichkeiten. Zur 
Finanzierung dieses Wachstums führte der Fonds zwei 
Kapitalerhöhungen durch. Die daraus aufgenomme-
nen Mittel wurden in überwiegend wohnwirtschaftlich 
genutzte Liegenschaften in urbanen Zentren und Agglo-
merationen der Kantone Genf und Waadt investiert.
	 Die erste Kapitalerhöhung in Höhe von CHF 98.9 
Millionen wurde im Oktober 2025 liberiert, die zweite 
in Höhe von CHF 88.8 Millionen im Juni 2026. Die auf 
diese Weise aufgenommenen Mittel ermöglichten die 
Finanzierung des Portfoliowachstums im Laufe des 
Geschäftsjahres ; der verbleibende Betrag wurde für 
nach dem Bilanzstichtag abgeschlossene Akquisitionen 
eingesetzt.
	 Insgesamt weisen die siebzehn im Berichtsjahr 
erworbenen Liegenschaften einen Verkehrswert von 
CHF 165.1 Millionen auf. Mit diesen Akquisitionen und 
der Wertentwicklung des bestehenden Portfolios über-
schritt der Verkehrswert des Immobilienportfolios per 
30. Juni 2026 die Marke von CHF 1 Milliarde.
	 Die Investitionen konzentrierten sich hauptsäch-
lich auf Wohnrenditeliegenschaften in Genf, Lausanne 
und deren Agglomerationen sowie an der Waadtländer 
Riviera. Durch diese Expansion stärkte der Fonds seine 
geografische Präsenz in den wichtigsten urbanen Märk-
ten der Westschweiz. Dabei wurden Liegenschaften mit 
unmittelbarem Ertragsbeitrag mit Objekten kombiniert, 
die Potenzial für Renovierungen, Mietzinsoptimierungen 
oder die Schaffung zusätzlicher Flächen bieten.

Activité du fonds | Aktivitäten des Fonds
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Acquisitions
Entre le 1er juillet 2025 et le 30 juin 2026, le fonds a 
renforcé son implantation dans les cantons de Genève 
et de Vaud au moyen d’acquisitions aux profils complé-
mentaires.
	 La majorité des biens intégrés sont des immeubles 
de rendement présentant une occupation élevée dès 
leur entrée dans le portefeuille. Plusieurs disposent éga-
lement de réserves locatives susceptibles d’être réali-
sées progressivement lors des rotations, ainsi que de 
possibilités d’évolution liées à la rénovation énergétique, 
à la transformation de logements ou à la densification.
	 Les acquisitions comprennent également une 
parcelle à Prilly bénéficiant d’un permis de construire 
en force pour un projet de démolition-reconstruction 
de dix-huit logements. Cette opération complète les 
immeubles existants par un développement destiné à 
créer de nouvelles surfaces résidentielles dans l’Ouest 
lausannois.
	 Dix-sept acquisitions ont été réalisées durant 
l’exercice. Les pages suivantes exposent les principales 
caractéristiques de chacun de ces actifs.

Akquisitionen
Zwischen dem 1. Juli 2025 und dem 30. Juni 2026 ver-
stärkte der Fonds seine Präsenz in den Kantonen Genf und 
Waadt durch Akquisitionen mit komplementären Profilen.
	 Bei der Mehrheit der erworbenen Objekte han-
delt es sich um Renditeliegenschaften, die bereits bei 
Aufnahme in das Portfolio einen hohen Vermietungs-
stand aufwiesen. Mehrere Liegenschaften verfügen 
zudem über Mietzinspotenzial, das im Rahmen von Mie-
terwechseln schrittweise realisiert werden kann, sowie 
über Entwicklungsmöglichkeiten durch energetische 
Sanierungen, den Umbau von Wohnungen oder Verdich-
tungsmassnahmen.
	 Zu den Akquisitionen gehört auch eine Parzelle in 
Prilly mit einer rechtskräftigen Baubewilligung für ein 
Abbruch- und Neubauprojekt mit achtzehn Wohnungen. 
Dieses Projekt ergänzt die bestehenden Liegenschaften 
des Portfolios um eine Entwicklung, mit der im Westen 
von Lausanne neuer Wohnraum geschaffen werden soll.
	 Die nachfolgende Karte zeigt die geografische Ver-
teilung der siebzehn im Berichtsjahr getätigten Akquisi-
tionen. Auf den folgenden Seiten werden die wichtigsten 
Merkmale der einzelnen Liegenschaften vorgestellt.

GE

6

VD

11

LE GRAND-
SACONNEX

2

LAUSANNE

7

PRILLY

2
BUSSIGNY

1
CORSIER-

SUR-VEVEY

1

THÔNEX

1
GENÈVE

3

GENÈVE / GENF – 6 acquisitions / Akquisitionen

Rue Liotard 31	 1202 Genève�

Rue Émile-Nicolet	 1205 Genève�

Rue Jean-Dassier 16	 1201 Genève�

Chemin des Deux-Communes 19	 1226 Thônex�

Chemin Alfred-Bétems 7	 1218 Le Grand-Saconnex�

Chemin Alfred-Bétems 5	 1218 Le Grand-Saconnex�

VAUD / WAADT – 11 acquisitions / Akquisitionen

Rue du Petit-Chêne 10	 1003 Lausanne�

Rue Saint-Roch 25, 27	 1004 Lausanne�

Rue des Crêtes 23, 
Rue des Jardins 24, 26	 1018 Lausanne�

Avenue du Vingt-Quatre Janvier 4,
rue du Maupas 48 bis	 1004 Lausanne�

Passage Mathias-Mayor 2	 1004 Lausanne�

Route d’Oron 5	 1010 Lausanne�

Route Aloys-Fauquez 109	 1018 Lausanne�

Route de Sullens 18, 20	 1030 Bussigny�

Avenue de Florissant 23	 1008 Prilly�

Route de Neuchâtel 30	 1008 Prilly�

Rue Carlo-Hemmerling 11	 1804 Corsier-sur-Vevey�

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

17 IMMEUBLES / GEBÄUDE – Valeur vénale / Verkehrswert : CHF 165.1 M
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Canton de Genève : un ancrage renforcé 
Kanton Genf : Stärkung der Präsenz

RUE LIOTARD 31, 
1202 GENÈVE / GE

Cet immeuble de caractère, situé dans 
le quartier de la Servette, réunit douze 
appartements et une arcade com-
merciale. Ses volumes généreux, ses 
hauts plafonds, ses moulures et ses 
éléments architecturaux d’origine lui 
confèrent une identité patrimoniale 
marquée. Des travaux énergétiques 
ont par ailleurs été réalisés avant son 
acquisition, tandis que la réserve loca-
tive, estimée à environ 42 %, pourra 
être réalisée progressivement lors des 
rotations et des rénovations de loge-
ments.

RUE LIOTARD 31, 
1202 GENF / GE

Diese charaktervolle Liegenschaft 
im Quartier Servette umfasst zwölf 
Wohnungen und eine Gewerbeflä-
che. Grosszügige Raumverhältnisse, 
hohe Decken, Stuckelemente und 
originale architektonische Details 
verleihen dem Gebäude einen aus-
geprägten historischen Charakter. 
Bereits vor dem Erwerb wurden ener-
getische Sanierungsmassnahmen 
durchgeführt. Das Mietzinspotenzial 
von schätzungsweise rund 42 % kann 
zudem im Rahmen von Mieterwech-
seln und Wohnungsrenovierungen 
schrittweise realisiert werden.

RUE ÉMILE-NICOLET 1, 
1205 GENÈVE / GE

Situé au cœur de la Jonction, cet 
immeuble résidentiel de vingt-six 
appartements bénéficie d’une situa-
tion privilégiée face au Rhône et de 
vues dégagées sur le fleuve et les envi-
rons. Un permis de construire en force 
prévoit l’aménagement des combles, 
avec la création de deux logements 
supplémentaires, ainsi qu’une réno-
vation énergétique du bâtiment. La 
réserve locative, estimée à environ 
56 %, constitue un potentiel complé-
mentaire de progression des revenus.

RUE ÉMILE-NICOLET 1, 
1205 GENF / GE

Diese Wohnliegenschaft mit 26 Woh-
nungen befindet sich im Herzen des 
Quartiers Jonction und profitiert von 
einer privilegierten Lage direkt an der 
Rhône sowie von einem freien Blick 
auf den Fluss und die Umgebung. Eine 
rechtskräftige Baubewilligung sieht 
den Ausbau des Dachgeschosses mit 
der Schaffung von zwei zusätzlichen 
Wohnungen sowie eine energetische 
Sanierung des Gebäudes vor. Das 
Mietzinspotenzial von schätzungs-
weise rund 56 % bietet zusätzliches 
Potenzial für eine Steigerung der 
Mieterträge.
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RUE JEAN-DASSIER 16, 
1201 GENÈVE / GE

Édifié en 1919 dans le quartier des 
Grottes, à quelques pas de la gare 
Cornavin, cet immeuble résidentiel 
bénéficie d’une situation centrale et 
d’un caractère architectural préservé 
par son classement patrimonial. Sa 
réserve locative, estimée à environ 
35 %, offre un potentiel de progres-
sion des revenus au fil des rotations.

RUE JEAN-DASSIER 16, 
1201 GENF / GE

Diese 1919 im Quartier Les Grottes, 
nur wenige Schritte vom Bahnhof 
Cornavin entfernt, erbaute Wohnlie-
genschaft profitiert von einer zentra-
len Lage und einem architektonischen 
Charakter, der durch den Denkmal-
schutz bewahrt wird. Das Mietzins-
potenzial von schätzungsweise rund 
35 % bietet die Möglichkeit, die Miet-
erträge im Zuge von Mieterwechseln 
schrittweise zu steigern.

CHEMIN DES DEUX-COMMUNES 19, 
1226 THÔNEX / GE

Situé à proximité du centre de Chêne-
Bourg et de sa gare Léman Express, 
cet immeuble résidentiel comprend 
vingt-et-un appartements. Son rac-
cordement au chauffage à distance, 
réalisé en 2024, contribue à l’amé-
lioration de sa performance énergé-
tique. Sa réserve locative est estimée 
à environ 35 %. Une première étude 
a par ailleurs identifié un potentiel de 
surélévation permettant la création 
d’environ 193 m² de surfaces locatives 
supplémentaires, sous réserve des 
analyses techniques, économiques et 
administratives requises.

CHEMIN DES DEUX-COMMUNES 19, 
1226 THÔNEX / GE

Diese Wohnliegenschaft in der Nähe 
des Zentrums von Chêne-Bourg und 
des Bahnhofs Léman Express umfasst 
21 Wohnungen. Der im Jahr 2024 
erfolgte Anschluss an das Fernwär-
menetz trägt zur Verbesserung der 
Energieeffizienz des Gebäudes bei. 
Das Mietzinspotenzial wird auf rund 
35 % geschätzt. Eine erste Studie 
hat zudem ein Aufstockungspoten-
zial identifiziert, das die Schaffung 
von rund 193 m² zusätzlicher Mietflä-
che ermöglichen könnte, vorbehalt-
lich der erforderlichen technischen, 
wirtschaftlichen und behördlichen 
Abklärungen.
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CHEMIN ALFRED-BÉTEMS 5, 7, 
1218 LE GRAND-SACONNEX / GE

L’acquisition du numéro 7 en décembre 
2025, puis celle du numéro 5 en juin 
2026, a permis au fonds de réunir 
deux entrées voisines au sein d’un 
même ensemble résidentiel à Pom-
mier-Budé. Cette détention conjointe 
favorise une gestion locative et tech-
nique plus efficiente, ainsi qu’une pla-
nification coordonnée de l’entretien et 
des futurs travaux.
	 Le numéro 5 a été acquis avec 
ses combles déjà aménagés, tandis 
que le numéro 7 conserve un poten-
tiel de création de deux logements 
supplémentaires sous toiture. La réa-
lisation de ce projet permettra d’en-
visager une rénovation conjointe des 
deux immeubles, notamment sur le 
plan énergétique et au niveau de l’en-
veloppe des bâtiments. Les réserves 
locatives sont estimées à environ 
43 % pour le numéro 5 et 45 % pour le 
numéro 7.

CHEMIN ALFRED-BÉTEMS 5, 7, 
1218 LE GRAND-SACONNEX / GE

Mit dem Erwerb der Liegenschaft Nr. 
7 im Dezember 2025 und anschlies-
send der Nr. 5 im Juni 2026 konnte 
der Fonds zwei benachbarte Gebäu-
deeingänge innerhalb derselben 
Wohnüberbauung in Pommier-Budé 
zusammenführen. Der gemeinsame 
Besitz ermöglicht eine effizientere 
Bewirtschaftung und technische Ver-
waltung sowie eine koordinierte Pla-
nung des Unterhalts und künftiger 
Arbeiten.
	 Die Liegenschaft Nr. 5 wurde mit 
bereits ausgebautem Dachgeschoss 
erworben, während bei Nr. 7 weiterhin 
Potenzial für die Schaffung von zwei 
zusätzlichen Wohnungen im Dachge-
schoss besteht. Die Umsetzung die-
ses Projekts würde eine gemeinsame 
Renovierung der beiden Gebäude 
ermöglichen, insbesondere hinsicht-
lich der energetischen Sanierung und 
der Gebäudehülle. Das Mietzinspoten-
zial wird für Nr. 5 auf rund 43 % und 
für Nr. 7 auf rund 45 % geschätzt.

AVENUE DU 
VINGT-QUATRE-JANVIER 4 
ET RUE DU MAUPAS 48 BIS, 
1004 LAUSANNE / VD

Situés dans le quartier du Maupas, 
à proximité immédiate du centre-
ville, ces deux immeubles contigus 
ont récemment fait l ’objet d’une 
rénovation. Ils regroupent quatorze 
appartements et deux surfaces com-
merciales. Leur réserve locative, esti-
mée à environ 33 %, offre un potentiel 
de progression des revenus au fil des 
rotations.

AVENUE DU 
VINGT-QUATRE-JANVIER 4 
UND RUE DU MAUPAS 48 BIS, 
1004 LAUSANNE / VD

Diese beiden aneinandergrenzenden 
Liegenschaften im Quartier Maupas, 
in unmittelbarer Nähe des Stadtzen-
trums, wurden kürzlich renoviert. Sie 
umfassen insgesamt 14 Wohnungen 
und zwei Gewerbeflächen. Das Miet-
zinspotenzial von schätzungsweise 
rund 33 % bietet die Möglichkeit, die 
Mieterträge im Zuge von Mieterwech-
seln schrittweise zu steigern.

Lausanne : consolidation de la présence en centre-ville 
Lausanne : Stärkung der Präsenz im Stadtzentrum
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RUE SAINT-ROCH 25-27, 
1004 LAUSANNE / VD

Situé entre le Flon et la Riponne, cet 
immeuble mixte développe environ 
1’271 m² de surfaces locatives et asso-
cie une arcade commerciale en rez-
de-chaussée à des logements dans les 
étages. Son emplacement central, au 
cœur d’un quartier animé et bien des-
servi, constitue l’un de ses principaux 
atouts. La complémentarité des affec-
tations résidentielles et commerciales 
contribue à diversifier les revenus de 
l’actif.

RUE SAINT-ROCH 25-27, 
1004 LAUSANNE / VD

Diese gemischt genutzte Liegen-
schaft zwischen Flon und Riponne 
verfügt über rund 1’271 m² Mietfläche 
und kombiniert eine Gewerbefläche 
im Erdgeschoss mit Wohnungen in 
den oberen Etagen. Die zentrale Lage 
im Herzen eines lebendigen und gut 
erschlossenen Quartiers zählt zu ihren 
wichtigsten Vorzügen. Die Kombina-
tion aus Wohn- und Gewerbenutzung 
trägt zur Diversifizierung der Erträge 
der Liegenschaft bei.

PASSAGE MATHIAS-MAYOR 2, 
1004 LAUSANNE / VD

Situé dans le secteur du Maupas et de 
Valency, cet immeuble historique de 
typologie vaudoise comprend quinze 
appartements. Il bénéficie de la proxi-
mité des commerces de quartier et 
des transports publics. Sa réserve 
locative, estimée à environ 39 %, 
pourra être réalisée progressivement 
au gré des rotations et des rénova-
tions de logements.

RUE DES CRÊTES 23, 
RUE DES JARDINS 24, 26 
1018 LAUSANNE / VD

Situé à la lisière du centre lausannois, 
cet ensemble résidentiel comprend 
vingt-neuf appartements représen-
tant environ 2’382 m² de surfaces 
locatives. Sa proximité avec le CHUV, 
les établissements scolaires et les 
transports publics contribue à l’attrac-
tivité de l’adresse. La réserve locative 
est estimée à environ 25 %.

PASSAGE MATHIAS-MAYOR 2, 
1004 LAUSANNE / VD

Diese historische Liegenschaft im 
Waadtländer Baustil befindet sich 
im Gebiet Maupas und Valency und 
umfasst 15 Wohnungen. Sie profitiert 
von der Nähe zu Quartiergeschäften 
und öffentlichen Verkehrsmitteln. 
Das Mietzinspotenzial von schät-
zungsweise rund 39 % kann im Zuge 
von Mieterwechseln und Wohnungs-
renovierungen schrittweise realisiert  
werden.

RUE DES CRÊTES 23, 
RUE DES JARDINS 24, 26 
1018 LAUSANNE / VD

Diese Wohnliegenschaft am Rande 
des Lausanner Stadtzentrums umfasst 
29 Wohnungen mit einer Mietfläche 
von insgesamt rund 2’382 m². Die 
Nähe zum CHUV, zu Schulen und zu 
öffentlichen Verkehrsmitteln trägt zur 
Attraktivität des Standorts bei. Das 
Mietzinspotenzial wird auf rund 25 % 
geschätzt.
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RUE DU PETIT-CHÊNE 10, 
1003 LAUSANNE / VD

Entièrement rénové en 2019, cet 
immeuble bénéficie d’une adresse 
centrale sur l’axe reliant la gare de Lau-
sanne à Saint-François. Il comprend 
sept appartements ainsi que le restau-
rant La Bavaria, établissement figurant 
parmi les cafés historiques lausannois. 
La reprise de l’enseigne contribue à 
préserver l’identité du lieu, tandis que 
l’emplacement offre au rez-de-chaus-
sée commercial une forte visibilité 
et un accès immédiat aux transports 
publics.

ROUTE D’ORON 5, 
1010 LAUSANNE / VD

Situé entre La Sallaz et le CHUV, cet 
immeuble développe environ 657 m² 
de surfaces locatives et bénéficie 
d’une bonne desserte en transports 
publics. Sa réserve locative, estimée 
à environ 25 %, s’accompagne d’un 
potentiel de surélévation d’un à deux 
niveaux, actuellement à l’étude et 
soumis aux validations urbanistiques, 
techniques et économiques usuelles.

RUE DU PETIT-CHÊNE 10, 
1003 LAUSANNE / VD

Diese 2019 vollständig renovierte Lie-
genschaft befindet sich in zentraler 
Lage an der Verbindungsachse zwi-
schen dem Bahnhof Lausanne und 
Saint-François. Sie umfasst sieben Woh-
nungen sowie das Restaurant La Bava-
ria, das zu den historischen Cafés von 
Lausanne zählt. Die Weiterführung des 
traditionsreichen Lokals trägt dazu bei, 
die Identität des Ortes zu bewahren, 
während die Lage der Gewerbefläche 
im Erdgeschoss eine hohe Sichtbarkeit 
und einen unmittelbaren Zugang zu 
den öffentlichen Verkehrsmitteln bietet.

ROUTE D’ORON 5, 
1010 LAUSANNE / VD

Diese zwischen La Sallaz und dem 
CHUV gelegene Liegenschaft verfügt 
über rund 657 m² Mietfläche und pro-
fitiert von guten öffentlichen Verkehrs-
verbindungen. Das Mietzinspotenzial 
von schätzungsweise rund 25 % wird 
durch ein Potenzial zur Aufstockung um 
ein bis zwei Geschosse ergänzt. Dieses 
wird derzeit geprüft und unterliegt den 
üblichen städtebaulichen, technischen 
und wirtschaftlichen Abklärungen.

ROUTE ALOYS-FAUQUEZ 109, 
1018 LAUSANNE / VD

Édifié en 1930, cet immeuble résiden-
tiel comprend dix-huit appartements 
représentant près de 1’287 m² de sur-
faces locatives. Sa réserve locative, 
estimée à environ 28 %, complète un 
potentiel de valorisation reposant sur 
un permis déjà obtenu pour la réno-
vation énergétique de l’enveloppe et 
l’installation de panneaux photovol-
taïques. L’aménagement des combles 
pourrait également permettre la créa-
tion d’un logement supplémentaire.

ROUTE ALOYS-FAUQUEZ 109, 
1018 LAUSANNE / VD

Diese 1930 erbaute Wohnliegenschaft 
umfasst 18 Wohnungen mit einer Miet-
fläche von insgesamt rund 1’287 m². Das 
Mietzinspotenzial von schätzungsweise 
rund 28 % wird durch weiteres Wertstei-
gerungspotenzial ergänzt. Für die ener-
getische Sanierung der Gebäudehülle 
und die Installation von Photovoltaik-
anlagen liegt bereits eine Bewilligung 
vor. Der Ausbau des Dachgeschosses 
könnte zudem die Schaffung einer 
zusätzlichen Wohnung ermöglichen.
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AVENUE DE FLORISSANT 23, 
1008 PRILLY / VD

Construit en 2006, cet immeuble rési-
dentiel comprend neuf appartements. 
Il se situe à proximité immédiate des 
commerces et des transports publics, 
aux portes de Lausanne. Son raccor-
dement récent au chauffage à dis-
tance améliore le profil énergétique 
du bâtiment, tandis que la future mise 
en service de la liaison de tram traver-
sant Prilly renforcera la desserte du 
secteur et son intégration au réseau 
de mobilité de l’agglomération.

AVENUE DE FLORISSANT 23, 
1008 PRILLY / VD

Diese 2006 erbaute Wohnliegen-
schaft umfasst neun Wohnungen. Sie 
befindet sich in unmittelbarer Nähe zu 
Einkaufsmöglichkeiten und öffentli-
chen Verkehrsmitteln, direkt vor den 
Toren Lausannes. Der kürzlich erfolgte 
Anschluss an das Fernwärmenetz ver-
bessert das Energieprofil des Gebäu-
des. Die künftige Inbetriebnahme der 
durch Prilly führenden Tramverbin-
dung wird zudem die Erschliessung 
des Quartiers und seine Einbindung in 
das Verkehrsnetz der Agglomeration 
weiter verbessern.

Ouest lausannois : des profils complémentaires 
Westen von Lausanne : komplementäre Profile

ROUTE DE SULLENS 18-20, 
1030 BUSSIGNY / VD

Situé dans un secteur en plein déve-
loppement de l’Ouest lausannois, 
cet ensemble résidentiel de dix-neuf 
appartements bénéficie du dyna-
misme de Bussigny et de la proximité 
des transports publics, des com-
merces et des écoles. Les façades, 
les fenêtres et la toiture ont déjà été 
rénovées. Sa réserve locative, estimée 
à environ 38 %, offre un potentiel de 
progression des revenus, tandis que 
la modernisation des installations 
énergétiques pourra être intégrée aux 
futurs travaux.

ROUTE DE SULLENS 18-20, 
1030 BUSSIGNY / VD

Diese Wohnliegenschaft mit 19 Woh-
nungen befindet sich in einem dyna-
misch wachsenden Gebiet im Westen 
von Lausanne und profitiert von der 
Entwicklung Bussignys sowie von der 
Nähe zu öffentlichen Verkehrsmitteln, 
Einkaufsmöglichkeiten und Schulen. 
Fassaden, Fenster und Dach wurden 
bereits renoviert. Das Mietzinspoten-
zial von schätzungsweise rund 38 % 
bietet Möglichkeiten zur Steigerung 
der Mieterträge, während die Moder-
nisierung der Energieanlagen im Rah-
men künftiger Arbeiten umgesetzt 
werden kann.
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ROUTE DE NEUCHÂTEL 30, 
1008 PRILLY / VD

Acquise en juin 2026, cette parcelle 
située à proximité de la gare du LEB 
de Prilly-Chasseur est actuellement 
occupée par une villa comprenant 
trois logements loués. Le projet béné-
ficie d’un permis de construire en 
force prévoyant, après la libération 
des logements existants, la démo-
lition de la villa et la réalisation d’un 
immeuble résidentiel de dix-huit 
appartements. Le projet développera 
environ 1’066 m² de surfaces loca-
tives et proposera des logements du 
studio au 4.5 pièces. Conçu en vue 
d’une labellisation Minergie, il prévoit 
notamment une pompe à chaleur air-
eau, une toiture végétalisée et une 
installation photovoltaïque.

ROUTE DE NEUCHÂTEL 30, 
1008 PRILLY / VD

Diese im Juni 2026 erworbene Parzelle 
in der Nähe des LEB-Bahnhofs Prilly-
Chasseur ist derzeit mit einer Villa 
bebaut, die drei vermietete Wohnun-
gen umfasst. Für das Projekt liegt eine 
rechtskräftige Baubewilligung vor, die 
nach Freigabe der bestehenden Woh-
nungen den Abbruch der Villa und den 
Neubau einer Wohnliegenschaft mit 
18 Wohnungen vorsieht. Das Projekt 
wird rund 1’066 m² Mietfläche umfas-
sen und Wohnungen vom Studio bis 
zur 4.5-Zimmer-Wohnung bieten. Das 
im Hinblick auf eine Minergie-Zertifi-
zierung konzipierte Gebäude sieht 
unter anderem eine Luft-Wasser-Wär-
mepumpe, ein begrüntes Dach und 
eine Photovoltaikanlage vor.

RUE CARLO-HEMMERLING 11, 
1804 CORSIER-SUR-VEVEY / VD

Situé à Corsier-sur-Vevey, à proximité 
des commerces, des écoles et des 
transports publics de la Riviera, cet 
immeuble comprend vingt apparte-
ments représentant environ 1’191 m² 
de surfaces locatives. La diversité des 
typologies répond à plusieurs profils 
de ménages, tandis que la réserve 
locative, estimée à environ 39 %, offre 
un potentiel de progression des reve-
nus. Les interventions envisagées 
concernent principalement l’amélio-
ration énergétique de l’enveloppe, 
le remplacement des fenêtres et la 
modernisation des équipements inté-
rieurs.

RUE CARLO-HEMMERLING 11, 
1804 CORSIER-SUR-VEVEY / VD

Diese Liegenschaft in Corsier-sur-
Vevey, in der Nähe von Einkaufsmög-
lichkeiten, Schulen und öffentlichen 
Verkehrsmitteln der Riviera, umfasst 
20 Wohnungen mit einer Mietflä-
che von insgesamt rund 1’191 m². Die 
unterschiedlichen Wohnungstypen 
sprechen verschiedene Haushaltspro-
file an, während das Mietzinspoten-
zial von schätzungsweise rund 39 % 
Möglichkeiten zur Steigerung der 
Mieterträge bietet. Die vorgesehenen 
Massnahmen betreffen hauptsächlich 
die energetische Verbesserung der 
Gebäudehülle, den Ersatz der Fenster 
sowie die Modernisierung der Innen-
ausstattung.

Riviera vaudoise : diversification du patrimoine
Waadtländer Riviera : Diversifizierung des Immobilienportfolios
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  Avenue Bergières 59, 1004 Lausanne / VD
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Développements 
et rénovations
Au cours de l’exercice 2025-2026, plusieurs projets de 
développement et de rénovation ont franchi des étapes 
significatives, qu’il s’agisse de la livraison de travaux, de 
l’avancement des chantiers ou des procédures d’auto-
risation de construire. Ces opérations visent à créer de 
nouvelles surfaces locatives, à améliorer la performance 
énergétique et technique des immeubles et à préserver 
durablement la qualité du portefeuille.
	 L’état d’avancement présenté ci-après est arrêté au 
30 juin 2026 et complété, lorsque cela est pertinent, par 
les principales étapes intervenues après la clôture.

Projets livrés

AVENUE DES BERGIÈRES 59, 1004 LAUSANNE / VD

Achevé à l’automne 2025, la rénovation de l’immeuble a 
été accompagnée d’une surélévation permettant la créa-
tion d’un appartement en attique de 77 m², prolongé par 
une terrasse de 38 m² orientée au sud et offrant une vue 
dégagée sur le lac Léman.
	 L’intervention énergétique a notamment compris 
l’installation d’une pompe à chaleur air-eau. Elle a permis 
de ramener les émissions de CO2 du bâtiment de 41 à 9 
kg / m² par an et d’atteindre le label Minergie rénovation. 
	 L’investissement total s’est élevé à CHF 2.7 millions, 
dont CHF 2.0 millions consacrés à la rénovation énergé-
tique et CHF 0.7 million à la surélévation.

Entwicklungen 
und Renovierungen
Im Geschäftsjahr 2025-2026 erreichten mehrere Ent-
wicklungs- und Renovierungsprojekte wichtige Meilen-
steine, sei es durch den Abschluss von Arbeiten, den 
Fortschritt der Bauarbeiten oder im Rahmen der Baube-
willigungsverfahren. Diese Massnahmen zielen darauf ab, 
neue Mietflächen zu schaffen, die energetische und tech-
nische Performance der Liegenschaften zu verbessern 
und die Qualität des Portfolios langfristig zu sichern.
	 Der nachfolgend dargestellte Projektstand ent-
spricht dem Stand per 30. Juni 2026 und wird, soweit 
relevant, durch die wichtigsten Entwicklungen nach dem 
Bilanzstichtag ergänzt.

Abgeschlossene Projekte

AVENUE DES BERGIÈRES 59, 1004 LAUSANNE / VD

Die im Herbst 2025 abgeschlossene Renovierung der 
Liegenschaft wurde mit einer Aufstockung kombiniert, 
durch die eine 77 m² grosse Attikawohnung geschaf-
fen wurde. Diese verfügt über eine 38 m² grosse, nach 
Süden ausgerichtete Terrasse mit freiem Blick auf den 
Genfersee.
	 Die energetischen Massnahmen umfassten ins-
besondere die Installation einer Luft-Wasser-Wärme-
pumpe. Dadurch konnten die CO2-Emissionen des 
Gebäudes von 41 auf 9 kg / m² pro Jahr reduziert und das 
Label Minergie Renovation erreicht werden.
	 Die Gesamtinvestition belief sich auf CHF 2.7 Mil-
lionen, davon CHF 2.0 Millionen für die energetische 
Sanierung und CHF 0.7 Millionen für die Aufstockung.

  Avenue des Bergières 59, 1004 Lausanne / VD
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RUE DU SIMPLON 33, 1800 VEVEY / VD

Les travaux, démarrés en mai 2025, ont été menés à 
terme dans les délais prévus. La surélévation a permis 
de créer dans les combles deux logements supplémen-
taires d’environ 35 m² chacun. Les appartements ont été 
intégrés au parc locatif du fonds et entièrement loués.
	 L’investissement total s’est élevé à CHF 1.70 million, 
dont CHF 1.30 million consacré à la rénovation énergé-
tique et CHF 0.40 million à l’aménagement des combles. 
L’opération associe ainsi l’amélioration de la performance 
énergétique du bâtiment à la création de nouvelles sur-
faces locatives.

Projets en chantier

RUE DU GRAND-BUREAU 39, 1227 LES ACACIAS / GE

Acquis en juin 2025, l’immeuble bénéficie d’un permis 
de construire entré en force le 30 janvier 2023. Ouvert 
au premier semestre 2026, le chantier porte sur une 
rénovation répondant aux standards HPE, la mise en 
conformité technique et incendie du bâtiment ainsi que 
la réfection des façades.
	 Le potentiel d’aménagement de l’attique demeure 
à l’étude. En parallèle, une demande complémentaire a 
été déposée pour le raccordement au réseau de chauf-
fage à distance, lequel permettrait de rationaliser les ins-
tallations techniques en toiture et d’améliorer le profil 
énergétique de l’immeuble.

RUE DU SIMPLON 33, 1800 VEVEY / VD

Die im Mai 2025 begonnenen Arbeiten wurden innerhalb 
des vorgesehenen Zeitrahmens abgeschlossen. Durch 
die Aufstockung konnten im Dachgeschoss zwei zusätz-
liche Wohnungen mit jeweils rund 35 m² geschaffen wer-
den. Die Wohnungen wurden in den Mietbestand des 
Fonds aufgenommen und vollständig vermietet.
	 Die Gesamtinvestition belief sich auf CHF 1.70 Mil-
lionen, davon CHF 1.30 Millionen für die energetische 
Sanierung und CHF 0.40 Millionen für den Ausbau des 
Dachgeschosses. Das Projekt verbindet damit die Ver-
besserung der Energieeffizienz des Gebäudes mit der 
Schaffung neuer Mietflächen.

Projekte im Bau

RUE DU GRAND-BUREAU 39, 1227 LES ACACIAS / GE

Die im Juni 2025 erworbene Liegenschaft verfügt über 
eine seit dem 30. Januar 2023 rechtskräftige Baubewil-
ligung. Die im ersten Halbjahr 2026 begonnenen Bauar-
beiten umfassen eine Renovierung nach HPE-Standards, 
die technische und brandschutztechnische Anpassung 
des Gebäudes an die geltenden Vorschriften sowie die 
Sanierung der Fassaden.
	 Das Potenzial für den Ausbau des Attikageschosses 
wird weiterhin geprüft. Parallel dazu wurde ein ergän-
zendes Gesuch für den Anschluss an das Fernwärmenetz 
eingereicht. Dieser würde eine effizientere Organisation 
der technischen Anlagen auf dem Dach ermöglichen und 
das Energieprofil der Liegenschaft verbessern.

  Rue du Simplon 33, 1800 Vevey / VD
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RUE DU RÜSCHLI 1 / FAUBOURG DU LAC 64, 66 / 
RUE CENTRALE 2, 4, 2502 BIENNE / BE

Initiée en janvier 2026, la transformation de l’ancienne 
résidence pour personnes âgées du Rüschli permettra 
de remettre sur le marché dix-sept appartements entiè-
rement rénovés. L’ouverture des cuisines sur les espaces 
de vie et la reconfiguration des volumes permettront 
d’adapter les logements aux attentes du marché locatif 
biennois. 
	 La livraison est attendue en novembre 2026, tandis 
que la commercialisation des appartements et de la sur
face commerciale est prévue durant l’été. La rénovation 
énergétique de l’ensemble immobilier interviendra dans 
une seconde phase, à moyen terme.

RUE DE LA BLANCHERIE 5, 
1022 CHAVANNES-PRÈS-RENENS / VD 

Entré en force en mai 2026, le permis de construire 
autorise une rénovation énergétique complète de l’im-
meuble, accompagnée de sa mise en conformité régle-
mentaire. La procédure d’appel d’offres est en cours 
en vue de la contractualisation avec l’entreprise totale. 
Sous réserve de l’achèvement des dernières démarches 
contractuelles, les travaux devraient débuter en octobre 
2026.

AVENUE DE FRANCE 18B, 1004 LAUSANNE / VD 

Après la levée des oppositions, le permis relatif à la réno-
vation partielle de l’immeuble est entré en force en mars 
2026. Les interventions porteront sur l’amélioration de 
ses performances énergétiques et sur sa mise en confor-
mité réglementaire.
	 L’appel d’offres est mené conjointement avec le 
projet voisin de l’Avenue de France 20 afin de coordon-
ner les deux opérations. Le démarrage du chantier est 
envisagé en mars 2027, sous réserve de la finalisation 
des contrats et de l’obtention de l’autorisation concer-
nant le numéro 20.

RÜSCHLISTRASSE 1 / SEESTRASSE 64, 66 / 
ZENTRALSTRASSE 2, 4, 2502 BIEL / BE

Die im Januar 2026 begonnene Umgestaltung der ehe-
maligen Seniorenresidenz Rüschli wird es ermöglichen, 
siebzehn vollständig renovierte Wohnungen wieder auf 
den Markt zu bringen. Durch die Öffnung der Küchen zu 
den Wohnbereichen und die Neugestaltung der Grund-
risse werden die Wohnungen an die Anforderungen des 
Bieler Mietmarktes angepasst.
	 Die Fertigstellung ist für November 2026 vorgese-
hen, während die Vermarktung der Wohnungen und der 
Gewerbefläche im Sommer beginnen soll. Die energeti-
sche Sanierung der gesamten Liegenschaft ist in einer 
zweiten Phase mittelfristig geplant.

RUE DE LA BLANCHERIE 5, 
1022 CHAVANNES-PRÈS-RENENS / VD 

Die im Mai 2026 rechtskräftig gewordene Baubewilli-
gung ermöglicht eine vollständige energetische Sanie-
rung der Liegenschaft sowie deren Anpassung an die 
geltenden Vorschriften. Das Ausschreibungsverfahren 
läuft derzeit mit dem Ziel, einen Vertrag mit einem 
Totalunternehmen abzuschliessen. Vorbehaltlich des 
Abschlusses der letzten vertraglichen Schritte sollen die 
Arbeiten im Oktober 2026 beginnen.

AVENUE DE FRANCE 18B, 1004 LAUSANNE / VD 

Nach Bereinigung der Einsprachen wurde die Baubewil-
ligung für die Teilrenovierung der Liegenschaft im März 
2026 rechtskräftig. Die geplanten Massnahmen betreffen 
die Verbesserung der Energieeffizienz sowie die Anpas-
sung der Liegenschaft an die geltenden Vorschriften.
	 Die Ausschreibung wird gemeinsam mit dem 
benachbarten Projekt an der Avenue de France 20 
durchgeführt, um die beiden Vorhaben zu koordinieren. 
Der Baubeginn ist für März 2027 vorgesehen, vorbehalt-
lich des Abschlusses der Verträge und der Erteilung der 
Bewilligung für die Liegenschaft Nr. 20.

  Rue du Rüschli 1 / Faubourg du Lac 64, 66 / Rue Centrale 2, 4, 2502 Bienne / BE



FOCUS
Rue du Simplon 33, Vevey / VD 
Densification et rénovation 
énergétique, deux leviers 
de création de valeur

FOCUS
Rue du Simplon 33, Vevey / VD 
Verdichtung und energetische 
Sanierung als zwei Hebel 
der Wertschöpfung

François Lemercier, Real Estate Project Manager, et 
Diego Reyes, Senior Fund Manager chez Dominicé, 
reviennent sur le chantier de la Rue du Simplon 33 à 
Vevey, qui a combiné création de logements en toiture 
et rénovation énergétique.

L’immeuble est situé sur la Riviera vaudoise, un marché 
résidentiel structurellement tendu bénéficiant d’une 
desserte ferroviaire directe vers Lausanne. De classe 
énergétique F, il disposait de combles non aménagés et 
non isolés, représentant à la fois une surface construc-
tible inexploitée et une source significative de déper-
dition thermique. Son caractère patrimonial imposait 

François Lemercier, Real Estate Project Manager, und 
Diego Reyes, Senior Fund Manager bei Dominicé, 
erläutern das Projekt an der Rue du Simplon 33 in 
Vevey, bei dem die Schaffung neuer Wohnungen im 
Dachgeschoss mit einer umfassenden energetischen 
Sanierung kombiniert wurde.

Die Liegenschaft befindet sich an der Waadtländer 
Riviera, einem strukturell angespannten Wohnungs-
markt mit direkter Bahnverbindung nach Lausanne. Das 
Gebäude wies die Energieklasse F auf und verfügte über 
einen nicht ausgebauten und nicht isolierten Dachraum. 
Dieser stellte sowohl ungenutztes Ausbaupotenzial als 
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par ailleurs des mesures de conservation spécifiques. Sa 
localisation, sa réserve locative et son potentiel de den-
sification en faisaient un un actif particulièrement adapté 
à une intervention ciblée. Les travaux ont démarré en 
mai 2025.

DEUX LOGEMENTS CRÉÉS EN TOITURE

Le projet a associé l’aménagement des combles, per-
mettant la création de deux nouveaux logements, à une 
rénovation énergétique substantielle : réfection et isola-
tion de la toiture, remplacement des fenêtres, réfection 
des façades, remplacement des balustrades de balcons, 
mise aux normes incendie et de sécurité, et rafraîchisse-
ment des parties communes. L’immeuble a également 
été préparé pour son futur raccordement au chauffage 
à distance (CAD).
	 La création des deux logements en toiture a néces-
sité un renforcement structurel important : construction 
de nouveaux murs de refend et réalisation d’une dalle 
mince en béton à ultra-hautes performances, offrant une 
résistance mécanique élevée tout en limitant le poids 
ajouté à la structure existante.
	 « Le renforcement structurel, indispensable pour 
supporter les nouveaux logements en toiture, a repré-
senté un défi technique important. Mener ces travaux 
tout en préservant la qualité de vie des résidents, res-
tés dans leurs appartements pendant les neuf mois du 

auch eine erhebliche Quelle von Wärmeverlusten dar. 
Aufgrund des schützenswerten Charakters der Liegen-
schaft mussten zudem besondere denkmalpflegerische 
Vorgaben berücksichtigt werden. Die Lage, das Mietzins-
potenzial und die vorhandenen Verdichtungsmöglich-
keiten machten die Liegenschaft besonders geeignet 
für eine gezielte Aufwertung. Die Bauarbeiten begannen 
im Mai 2025.

ZWEI NEUE WOHNUNGEN IM DACHGESCHOSS

Das Projekt kombinierte den Ausbau des Dachgeschos-
ses mit der Schaffung von zwei neuen Wohnungen und 
einer umfassenden energetischen Sanierung. Diese 
umfasste die Erneuerung und Dämmung des Dachs, den 
Austausch der Fenster, die Sanierung der Fassaden, den 
Ersatz der Balkongeländer, Anpassungen an die gelten-
den Brand- und Sicherheitsvorschriften sowie die Auf-
frischung der Gemeinschaftsbereiche. Zudem wurde das 
Gebäude für den künftigen Anschluss an das Fernwär-
menetz vorbereitet.
	 Die Schaffung der beiden neuen Dachwohnungen 
erforderte eine umfangreiche Verstärkung der Gebäu-
destruktur. Dazu gehörten der Bau neuer tragender 
Innenwände sowie die Erstellung einer dünnen Decke 
aus ultrahochfestem Beton, die eine hohe mechanische 
Festigkeit bei gleichzeitig begrenzter zusätzlicher Belas-
tung der bestehenden Gebäudestruktur ermöglicht.
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  Rue du Simplon 33, 1800 Vevey / VD



chantier, a exigé une planification rigoureuse et une 
coordination constante sur le terrain », explique François 
Lemercier.

UNE CRÉATION DE VALEUR MESURABLE

Achevé en février 2026 dans les délais prévus, le projet 
représente un investissement total de CHF 1.7 million, 
réparti entre les travaux de rénovation énergétique et la 
densification en toiture.
	 Les deux nouveaux logements créés en toiture, 
d’environ 35 m² chacun, sont entièrement loués et 
génèrent CHF 30’480 de revenus locatifs annuels sup-
plémentaires, dans le cadre du régime de loyers appli-
cable aux nouvelles constructions.
	 Le rendement sur la densification atteint 7.3 %, 
contre 2.9 % pour la rénovation énergétique, portant le 
rendement global estimé de l’investissement à 4.0 %. 
La densification constitue ainsi le principal moteur de 
rendement direct du projet, tandis que la rénovation 
énergétique répond à une logique complémentaire de 
pérennisation de l’actif, d’amélioration de sa performance 
technique et de réduction de ses besoins énergétiques. 
L’immeuble est ainsi passé de la classe énergétique F à E. 
	 « Le rendement de 7.3 % sur la densification reflète 
directement la valeur créée par l’exploitation du potentiel 
constructible de l’immeuble. C’est ce type d’intervention 
ciblée, sur des actifs bien situés avec un potentiel inex-
ploité, qui contribue à optimiser la performance globale 
du portefeuille sur le long terme », précise Diego Reyes.

DE L’IMMEUBLE AU PORTEFEUILLE

Aux côtés des projets récemment achevés à l’Avenue des 
Bergières 59 et à la Borde 17 à Lausanne, la Rue du Sim-
plon 33 illustre une stratégie de valorisation déployée à 
l’échelle des 78 immeubles du portefeuille. Plus de cin-
quante projets de développement et de rénovation sont 
actuellement suivis à différents stades d’avancement. 
	 « Notre performance ne se construit pas sur une 
seule opération. Elle se construit dans la durée, par une 
gestion active et disciplinée de chaque actif. Ce que nous 
avons réalisé à la Rue du Simplon 33 illustre exactement 
cette approche », conclut Diego Reyes.
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	 « Die strukturelle Verstärkung, die für die neuen 
Wohnungen im Dachgeschoss erforderlich war, stellte 
eine erhebliche technische Herausforderung dar. Gleich-
zeitig die Lebensqualität der Bewohner zu gewährleis-
ten, die während der neunmonatigen Bauzeit in ihren 
Wohnungen blieben, erforderte eine sorgfältige Planung 
und eine kontinuierliche Koordination vor Ort. », erklärt 
François Lemercier.

MESSBARE WERTSCHÖPFUNG

Das Projekt wurde im Februar 2026 termingerecht 
abgeschlossen und umfasste ein Gesamtinvestitions-
volumen von CHF 1.7 Millionen, das sich auf die energe-
tische Sanierung und die Verdichtung im Dachgeschoss 
verteilte.
	 Die beiden neu geschaffenen Dachwohnungen mit 
einer Fläche von jeweils rund 35 m² sind vollständig ver-
mietet und generieren zusätzliche jährliche Mieterträge 
von CHF 30’480. Für sie gilt das Mietzinsregime für Neu-
bauten.
	 Die Rendite der Verdichtungsmassnahmen beträgt 
7.3 %, gegenüber 2.9 % für die energetische Sanierung. 
Daraus ergibt sich eine geschätzte Gesamtrendite auf 
die Investition von 4.0 %. Die Verdichtung ist somit der 
wichtigste direkte Renditetreiber des Projekts, während 
die energetische Sanierung ergänzend zur langfristigen 
Werterhaltung der Liegenschaft, zur Verbesserung ihrer 
technischen Qualität und zur Senkung ihres Energiebe-
darfs beiträgt. Dadurch konnte die Energieklasse des 
Gebäudes von F auf E verbessert werden.
	 « Die Rendite von 7.3 % auf die Verdichtung wider-
spiegelt unmittelbar den Wert, der durch die Nutzung 
des vorhandenen Ausbaupotenzials der Liegenschaft 
geschaffen wurde. Solche gezielten Massnahmen bei 
gut gelegenen Immobilien mit ungenutztem Potenzial 
tragen dazu bei, die Gesamtperformance des Portfolios 
langfristig zu optimieren. », erklärt Diego Reyes.

VON DER EINZELNEN LIEGENSCHAFT 
ZUM GESAMTPORTFOLIO

Zusammen mit den kürzlich abgeschlossenen Projek-
ten an der Avenue des Bergières 59 und der Borde 17 in 
Lausanne veranschaulicht die Rue du Simplon 33 eine 
Aufwertungsstrategie, die über das gesamte Portfolio 
von 78 Liegenschaften hinweg umgesetzt wird. Mehr 
als fünfzig Entwicklungs- und Renovierungsprojekte 
befinden sich derzeit in unterschiedlichen Planungs- und 
Umsetzungsphasen.
	 « Unsere Performance basiert nicht auf einer ein-
zelnen Massnahme. Sie entsteht langfristig durch die 
aktive und disziplinierte Bewirtschaftung jeder einzelnen 
Liegenschaft. Was wir an der Rue du Simplon 33 umge-
setzt haben, veranschaulicht diesen Ansatz sehr gut. », 
fasst Diego Reyes zusammen.
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Projets avec procédure de 
permis de construire en cours 
d’instruction

RUE DE LYON 65 BIS, 1203 GENÈVE / GE 

Combinant la création de deux étages supplémentaires 
et une rénovation énergétique complète, l’opération vise 
l’obtention de la certification HPE. Celle-ci est suscep-
tible d’ouvrir droit, pour autant que les conditions légales 
soient remplies, à une exonération fiscale de vingt ans.
	 À la demande de la Commission d’architecture, la 
composition des façades a été retravaillée en mars 2026, 
notamment au niveau des encadrements de fenêtres et 
de l’articulation avec le bâtiment voisin. La procédure 
d’autorisation se poursuit ; sous réserve d’une issue favo-
rable, le chantier pourrait débuter en octobre 2026.

AVENUE DE MONTCHOISI 26, 28, 
1006 LAUSANNE / VD 

Acquis en 2023, l’immeuble fait l’objet d’un programme 
associant surélévation, rénovation intégrale et amélio-
ration des performances énergétiques. Il comprend 
la création d’un logement supplémentaire ainsi que la 
transformation d’un appartement de 2.5 pièces en un 
logement de 4.5 pièces, tous deux organisés en duplex.
	 À la suite de l’évolution du projet architectural, une 
nouvelle demande de permis de construire a été dépo-
sée au printemps 2026. Son instruction est en cours.

Projekte 
mit laufendem 
Baubewilligungsverfahren

RUE DE LYON 65 BIS, 1203 GENF / GE 

Das Projekt kombiniert die Schaffung von zwei zusätzli-
chen Geschossen mit einer umfassenden energetischen 
Sanierung und strebt die HPE-Zertifizierung an. Diese 
kann, sofern die gesetzlichen Voraussetzungen erfüllt 
sind, einen Anspruch auf eine zwanzigjährige Steuerbe-
freiung begründen.
	 Auf Wunsch der Architekturkommission wurde 
die Fassadengestaltung im März 2026 überarbeitet, ins-
besondere im Bereich der Fensterrahmungen und des 
Übergangs zum Nachbargebäude. Das Bewilligungsver-
fahren läuft weiter ; bei einem positiven Ausgang könnte 
der Baubeginn im Oktober 2026 erfolgen.

AVENUE DE MONTCHOISI 26, 28, 
1006 LAUSANNE / VD 

Die 2023 erworbene Liegenschaft ist Gegenstand eines 
Programms, das eine Aufstockung, eine umfassende 
Renovierung und eine Verbesserung der Energieeffizienz 
kombiniert. Vorgesehen sind die Schaffung einer zusätz-
lichen Wohnung sowie die Umwandlung einer 2.5-Zim-
mer-Wohnung in eine 4.5-Zimmer-Wohnung, wobei 
beide als Maisonettewohnungen konzipiert sind.
	 Aufgrund der Weiterentwicklung des architektoni-
schen Projekts wurde im Frühjahr 2026 ein neues Bauge-
such eingereicht. Dieses befindet sich derzeit in Prüfung.

  Avenue de Montchoisi 26, 28, 1006 Lausanne / VD – Existant / Projet, Bestand / Projekt
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AVENUE DE FRANCE 20, 1004 LAUSANNE / VD 

L’intervention envisagée réunit l’agrandissement du rez-
de-chaussée, l’aménagement des combles et une réno-
vation partielle du bâtiment. Elle vise simultanément 
l’amélioration des performances énergétiques et la mise 
en conformité de l’immeuble.
	 Après avoir obtenu un préavis favorable du can-
ton, le dossier se trouve en phase de synthèse auprès 
de la commune. En cas d’aboutissement favorable de 
la procédure, le démarrage des travaux est envisagé en 
octobre 2026.

AVENUE DU GREY 47, 1018 LAUSANNE / VD 

La transformation de cet immeuble acquis en 2021 com-
prend la création d’un étage supplémentaire, l’ajout de 
balcons en façade sud et une rénovation énergétique 
complète. Elle permettra de réaliser deux logements 
additionnels dont les surfaces et les typologies ont été 
définies en fonction de la demande locative.
	 Si le cadre réglementaire actuel limite la surélé-
vation à un niveau, le projet a été conçu de manière à 
préserver la possibilité d’ajouter ultérieurement un étage 
supplémentaire, sous réserve de l’évolution des dispo-
sitions applicables et de l’obtention des autorisations 
nécessaires. La demande de permis de construire a été 
déposée en juillet 2026.

AVENUE DE FRANCE 20, 1004 LAUSANNE / VD 

Das geplante Projekt umfasst die Erweiterung des Erd-
geschosses, den Ausbau des Dachgeschosses und eine 
Teilrenovierung des Gebäudes. Gleichzeitig sollen die 
Energieeffizienz verbessert und die Liegenschaft an die 
geltenden Vorschriften angepasst werden.
	 Nach einer positiven Vorprüfung durch den Kan-
ton befindet sich das Dossier derzeit bei der Gemeinde 
in der abschliessenden Beurteilungsphase. Bei einem 
positiven Ausgang des Verfahrens ist der Baubeginn für 
Oktober 2026 vorgesehen.

AVENUE DU GREY 47, 1018 LAUSANNE / VD 

Der Umbau dieser 2021 erworbenen Liegenschaft 
umfasst die Schaffung eines zusätzlichen Geschosses, 
den Anbau von Balkonen an der Südfassade sowie eine 
umfassende energetische Sanierung. Dadurch können 
zwei zusätzliche Wohnungen geschaffen werden, deren 
Flächen und Typologien auf die Nachfrage des Miet-
markts abgestimmt wurden.
	 Obwohl der derzeitige regulatorische Rahmen die 
Aufstockung auf ein Geschoss beschränkt, wurde das 
Projekt so konzipiert, dass die Möglichkeit einer spä-
teren Erweiterung um ein weiteres Geschoss erhalten 
bleibt, vorbehaltlich einer entsprechenden Entwick-
lung der geltenden Vorschriften und der erforderlichen 
Bewilligungen. Das Baugesuch wurde im Juli 2026 ein-
gereicht.

  Avenue du Grey 47, 1018 Lausanne / VD – Existant / Projet, Bestand / Projekt
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AVENUE DE CORSIER 3, 1800 VEVEY / VD

Déposée en juin 2026, la demande de permis couvre 
la rénovation énergétique et la surélévation de l’im-
meuble. Les conclusions de l’audit statique et sismique 
impliquent la réalisation de renforts structurels impor-
tants au rez-de-chaussée et au sous-sol.
	 De grands balcons rapportés et végétalisés seront 
également aménagés pour les appartements orientés au 
sud. Leur intégration répond aux exigences formulées 
par la commune dans le cadre de la dérogation au plan 
de quartier requise pour la surélévation.

RUE CÉSAR-ROUX 28, 1005 LAUSANNE / VD 

L’assainissement de l’enveloppe sera complété par la 
transformation du cinquième étage et l’aménagement 
des combles. Le programme permettra de créer deux 
appartements de 4.5 pièces en duplex ainsi qu’un balcon.
	 Déposée au premier trimestre 2026, la demande 
de permis de construire demeure en cours d’instruction.

AVENUE DE CORSIER 3, 1800 VEVEY / VD

Das im Juni 2026 eingereichte Baugesuch umfasst 
die energetische Sanierung und die Aufstockung der 
Liegenschaft. Die Ergebnisse der statischen und seis-
mischen Untersuchung erfordern umfangreiche struktu-
relle Verstärkungsmassnahmen im Erdgeschoss und im 
Untergeschoss.
	 Für die nach Süden ausgerichteten Wohnungen 
sind zudem grosse, vorgelagerte und begrünte Balkone 
vorgesehen. Ihre Integration entspricht den Anforderun-
gen der Gemeinde im Zusammenhang mit der für die 
Aufstockung erforderlichen Ausnahmebewilligung vom 
Quartierplan.

RUE CÉSAR-ROUX 28, 1005 LAUSANNE / VD 

Die Sanierung der Gebäudehülle wird durch den Umbau 
des fünften Obergeschosses und den Ausbau des Dach-
geschosses ergänzt. Das Projekt ermöglicht die Schaf-
fung von zwei 4.5-Zimmer-Maisonettewohnungen sowie 
eines Balkons.
	 Das im ersten Quartal 2026 eingereichte Bauge-
such befindet sich weiterhin in Prüfung.

  Avenue de Corsier 3, 1800 Vevey / VD – Projet, Projekt   Rue César-Roux 28, 1005 Lausanne / VD – Projet, Projekt
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RUE JEAN-ANTOINE-GAUTIER 16, 1201 GENÈVE / GE

Associant assainissement de l’enveloppe, remise à 
niveau des installations techniques et rénovation des 
parties communes et des logements, le programme vise 
la labellisation HPE Rénovation. Une surélévation en atti-
que viendra compléter ces interventions afin d’exploiter 
le potentiel constructible de la parcelle et de créer de 
nouvelles surfaces locatives.
	 La demande de permis de construire, déposée en 
juin 2026, est en cours d’instruction.

RUE ÉMILE-NICOLET 1, 1205 GENÈVE / GE

Le permis de construire en cours d’instruction prévoit 
l’aménagement des combles et la création de deux 
logements de quatre pièces, représentant une surface 
locative supplémentaire d’environ 177 m². Le programme 
comprend également une rénovation énergétique de 
l’immeuble.
	 Cette opération permettra de valoriser les volumes 
existants, d’accroître l’offre résidentielle et d’améliorer 
les performances du bâtiment. Le lancement des tra-
vaux est envisagé en septembre 2026, sous réserve de 
la finalisation des dernières démarches techniques et 
contractuelles.

RUE JEAN-ANTOINE-GAUTIER 16, 1201 GENF / GE

Das Programm kombiniert die Sanierung der Gebäude-
hülle, die Modernisierung der technischen Anlagen sowie 
die Renovierung der Gemeinschaftsbereiche und Woh-
nungen und strebt das Label HPE Rénovation an. Ergän-
zend ist eine Aufstockung mit einem Attikageschoss 
vorgesehen, um das bauliche Potenzial der Parzelle zu 
nutzen und neue Mietflächen zu schaffen.
	 Das im Juni 2026 eingereichte Baugesuch befindet 
sich derzeit in Prüfung.

RUE ÉMILE-NICOLET 1, 1205 GENF / GE

Das derzeit geprüfte Baugesuch sieht den Ausbau des 
Dachgeschosses und die Schaffung von zwei 4-Zimmer-
Wohnungen mit einer zusätzlichen Mietfläche von ins-
gesamt rund 177 m² vor. Das Projekt umfasst zudem eine 
energetische Sanierung der Liegenschaft.
	 Mit diesem Projekt sollen die bestehenden Raum-
volumen besser genutzt, das Wohnungsangebot erwei-
tert und die energetische Performance des Gebäudes 
verbessert werden. Der Baubeginn ist für September 
2026 vorgesehen, vorbehaltlich des Abschlusses der 
letzten technischen und vertraglichen Schritte.

	 Rue Jean-Antoine-Gautier 16, 1201 Genève / GE 
	 Projet / Projekt

	 Rue Émile-Nicolet 1, 1205 Genève / GE
	 Projet / Projekt
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Projets à l’étude

RUE LIOTARD 3, 1202 GENÈVE / GE

Une rénovation complète répondant aux exigences HPE 
Rénovation est en préparation. Les interventions por-
teront sur l’enveloppe, les installations techniques, les 
parties communes et les logements. La toiture existante 
serait remplacée par une surélévation destinée à créer 
de nouvelles surfaces locatives.
	 Le dépôt de la demande de permis de construire 
est prévu au second semestre 2026. L’opération vise à 
conjuguer amélioration des performances énergétiques, 
confort des occupants et densification du bâtiment exis-
tant.

RUE DES MOUETTES 15, 1227 LES ACACIAS / GE

Le programme envisagé porte sur une rénovation com-
plète visant la labellisation HPE Rénovation. Il comprend 
l’assainissement de l’enveloppe, la modernisation des 
installations techniques, des parties communes et des 
logements, ainsi que la réfection des balcons et la mise 
aux normes des garde-corps.
	 Une surélévation d’au moins un niveau est égale-
ment examinée. Sa réalisation dépendra des conclusions 
de l’étude de faisabilité et de la nécessité éventuelle de 
renforcer la dalle de toiture. Le dépôt de la demande 
d’autorisation est prévu au second semestre 2026.

Projekte in Prüfung

RUE LIOTARD 3, 1202 GENF / GE

Eine umfassende Renovierung gemäss den Anforderun-
gen des Labels HPE Rénovation befindet sich in Vorbe-
reitung. Die Massnahmen betreffen die Gebäudehülle, 
die technischen Anlagen, die Gemeinschaftsbereiche 
und die Wohnungen. Das bestehende Dach soll durch 
eine Aufstockung ersetzt werden, um neue Mietflächen 
zu schaffen.
	 Die Einreichung des Baugesuchs ist für das zweite 
Halbjahr 2026 vorgesehen. Das Projekt soll die Verbes-
serung der Energieeffizienz, den Komfort der Bewohner 
und die Verdichtung des bestehenden Gebäudes mit-
einander verbinden.

RUE DES MOUETTES 15, 1227 LES ACACIAS / GE

Das geplante Programm umfasst eine umfassende 
Renovierung mit dem Ziel, das Label HPE Rénovation 
zu erreichen. Vorgesehen sind die Sanierung der Gebäu-
dehülle, die Modernisierung der technischen Anlagen, 
der Gemeinschaftsbereiche und der Wohnungen sowie 
die Instandsetzung der Balkone und die Anpassung der 
Geländer an die geltenden Normen.
	 Ebenfalls geprüft wird eine Aufstockung um min-
destens ein Geschoss. Die Umsetzung hängt von den 
Ergebnissen der Machbarkeitsstudie und einer allfälligen 
Notwendigkeit zur Verstärkung der Dachdecke ab. Die 
Einreichung des Baugesuchs ist für das zweite Halbjahr 
2026 vorgesehen.

  Rue Liotard 3, 1202 Genève / GE – Projet / Projekt   Rue des Mouettes 15, 1227 Les Acacias / GE – Projet / Projekt
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CHEMIN DES MURETS 10, 1814 TOUR-DE-PEILZ / VD

À l’étude, la rénovation énergétique prévoit l’isolation 
des façades, de la toiture et du sous-sol, le raccordement 
au chauffage à distance ainsi que la mise en confor-
mité incendie et sismique du bâtiment. Le dépôt d’une 
demande de permis de construire est visé d’ici à la fin de 
l’année 2026.
	 L’aménagement des combles fait l’objet d’une 
analyse distincte afin de déterminer si sa réalisation 
simultanée avec les travaux de rénovation présente une 
rentabilité suffisante.

RUE CENTRALE 1, 1350 ORBE / VD

Situé dans un bâtiment présentant des caractéristiques 
patrimoniales, le projet vise à valoriser plusieurs volumes 
aujourd’hui sous-utilisés, sans modifier l’emprise exis-
tante. L’aménagement des combles permettrait de créer 
deux appartements, tandis que l’ancienne surface de 
fitness située à l’entresol serait transformée en deux 
logements supplémentaires. L’opération comprend 
également une rénovation énergétique adaptée aux 
contraintes architecturales de l’immeuble.
	 Les adaptations nécessaires à la mise en confor-
mité réglementaire du bâtiment, notamment la création 
de nouvelles passerelles d’accès dans la cour intérieure, 
seront intégrées au projet. Le dépôt de la demande de 
permis de construire est prévu à l’automne 2026. 

RUE DE GRISE-PIERRE 26, 28, 2000 NEUCHÂTEL / NE

La surélévation projetée permettra d’ajouter un niveau et 
de créer quatre appartements. Elle sera réalisée parallè-
lement à une rénovation énergétique de l’immeuble et à 
une revalorisation architecturale de ses façades. Les pan-
neaux photovoltaïques existants seront temporairement 
déposés, puis réinstallés sur la nouvelle toiture.
	 Le bâtiment sera en outre prééquipé en vue d’un 
futur raccordement au chauffage à distance, attendu 
à l’horizon 2030. La demande de permis de construire 
devrait être déposée à l’automne 2026.

CHEMIN DES MURETS 10, 1814 TOUR-DE-PEILZ / VD

Die derzeit geprüfte energetische Sanierung sieht die 
Dämmung der Fassaden, des Dachs und des Unterge-
schosses, den Anschluss an das Fernwärmenetz sowie 
die brandschutztechnische und erdbebensichere Anpas-
sung des Gebäudes an die geltenden Vorschriften vor. 
Die Einreichung eines Baugesuchs ist bis Ende 2026 vor-
gesehen.
	 Der Ausbau des Dachgeschosses wird separat 
geprüft, um festzustellen, ob eine gleichzeitige Umset-
zung mit den Renovierungsarbeiten eine ausreichende 
Rentabilität bietet.

RUE CENTRALE 1, 1350 ORBE / VD

Bei dieser Liegenschaft mit denkmalpflegerisch rele-
vanten Merkmalen zielt das Projekt darauf ab, mehrere 
derzeit unternutzte Bereiche aufzuwerten, ohne die 
bestehende Gebäudegrundfläche zu verändern. Durch 
den Ausbau des Dachgeschosses könnten zwei Woh-
nungen geschaffen werden, während die ehemalige 
Fitnessfläche im Zwischengeschoss in zwei zusätzliche 
Wohnungen umgewandelt werden soll. Das Projekt 
umfasst zudem eine energetische Sanierung, die den 
architektonischen Gegebenheiten der Liegenschaft 
Rechnung trägt.
	 Die für die Anpassung des Gebäudes an die gel-
tenden Vorschriften erforderlichen Massnahmen, ins-
besondere die Schaffung neuer Zugangspasserellen im 
Innenhof, werden in das Projekt integriert. Die Einrei-
chung des Baugesuchs ist für Herbst 2026 vorgesehen.

RUE DE GRISE-PIERRE 26, 28, 2000 NEUCHÂTEL / NE

Die geplante Aufstockung ermöglicht die Schaffung 
eines zusätzlichen Geschosses mit vier Wohnungen. Sie 
soll gleichzeitig mit einer energetischen Sanierung der 
Liegenschaft und einer architektonischen Aufwertung 
der Fassaden durchgeführt werden. Die bestehenden 
Photovoltaikanlagen werden vorübergehend demon-
tiert und anschliessend auf dem neuen Dach wieder  
installiert.
	 Das Gebäude wird zudem für einen künftigen 
Anschluss an das Fernwärmenetz vorbereitet, der vor-
aussichtlich um das Jahr 2030 erfolgen wird. Die Einrei-
chung des Baugesuchs ist für Herbst 2026 vorgesehen.
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Valorisation du parc immobilier : 
des rénovations au service 
de la création de valeur

Les rénovations réalisées constituent un levier essen-
tiel de création de valeur pour le fonds. Au cours de la 
période sous revue, 57 rénovations complètes d’appar-
tements et 4 rénovations partielles ont été réalisées afin 
d’améliorer durablement la qualité des logements, de 
renforcer l’attractivité du portefeuille et de soutenir la 
croissance des revenus locatifs.
	 Au-delà de l’entretien courant des immeubles, les 
interventions menées visent à adapter les actifs aux 
attentes actuelles du marché résidentiel, tant en termes 
de confort, de fonctionnalité que de performance éner-
gétique. Les rénovations réalisées permettent ainsi de 
revaloriser les logements lors des relocations, tout en 
améliorant leur qualité intrinsèque et leur compétitivité 
sur le marché locatif.
	 Cette stratégie contribue à réduire progressive-
ment l’écart entre les loyers historiques et les conditions 
de marché, générant une croissance durable de l’état 
locatif du fonds. Au 30 juin 2026, elle s’est traduite par 

Aufwertung des Immobilien-
portfolios : Renovierungen als 
Instrument der Wertschöpfung

Die durchgeführten Renovierungen stellen einen 
wesentlichen Hebel für die Wertschöpfung des Fonds 
dar. Im Berichtszeitraum wurden 57 Wohnungen voll-
ständig und 4 Wohnungen teilweise renoviert, um die 
Qualität der Wohnungen nachhaltig zu verbessern, die 
Attraktivität des Portfolios zu steigern und das Wachs-
tum der Mieterträge zu unterstützen.
	 Über den laufenden Unterhalt der Liegenschaften 
hinaus zielen die durchgeführten Massnahmen darauf ab, 
die Objekte an die heutigen Anforderungen des Wohn-
immobilienmarktes anzupassen – sowohl hinsichtlich 
Komfort und Funktionalität als auch der Energieeffizienz. 
Die Renovierungen ermöglichen es, die Wohnungen bei 
Wiedervermietungen aufzuwerten und gleichzeitig ihre 
Qualität und Wettbewerbsfähigkeit auf dem Mietmarkt 
zu verbessern.
	 Diese Strategie trägt dazu bei, die Differenz zwi-
schen historischen Mietzinsen und den aktuellen Markt-
konditionen schrittweise zu reduzieren und damit ein 
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  Rue Carlo-Hemmerling 11, 1804 Corsier-sur-Vevey / VD
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un gain locatif moyen supérieur à 46 %, représentant 
une augmentation annuelle des revenus locatifs de plus 
de CHF 402’000. Ces résultats confirment la pertinence 
de la stratégie mise en œuvre, avec un retour sur inves-
tissement (ROI) supérieur à 9 %, démontrant la capacité 
des rénovations à générer une création de valeur tan-
gible et récurrente.
	 Par ailleurs, cette création de valeur s’accompagne 
d’une gestion rigoureuse des coûts de travaux, qui s’éta-
blissent à près de CHF 1’200 / m² (hors honoraires). Elle 
repose sur une sélection ciblée des logements à réno-
ver ainsi que sur une maîtrise des délais de remise en 
location, avec une durée moyenne d’intervention d’en-
viron deux mois, permettant de limiter les périodes de 
vacances.
	 Dans un contexte de marché exigeant, cette 
approche proactive permet au fonds de maintenir un 
patrimoine de qualité, capable de répondre aux attentes 
des locataires tout en offrant des perspectives durables 
de croissance des revenus et de valorisation du capital 
au bénéfice des investisseurs.

nachhaltiges Wachstum des Soll-Mietertrags des Fonds 
zu erzielen. Per 30. Juni 2026 führte sie zu einer durch-
schnittlichen Mietzinssteigerung von über 46 %, was 
zusätzlichen annualisierten Mieterträgen von mehr als 
CHF 402’000 entspricht. Diese Ergebnisse bestätigen 
die Wirksamkeit der umgesetzten Strategie. Mit einer 
Kapitalrendite (ROI) von über 9 % zeigen sie, dass Reno-
vierungen eine konkrete und wiederkehrende Wert-
schöpfung generieren können.
	 Diese Wertschöpfung geht zudem mit einem kon-
sequenten Kostenmanagement der Renovierungsarbei-
ten einher. Die Baukosten belaufen sich auf knapp CHF 
1’200 / m² (ohne Honorare). Die Strategie basiert auf einer 
gezielten Auswahl der zu renovierenden Wohnungen 
sowie einer effizienten Steuerung der Wiedervermie-
tungsfristen. Mit einer durchschnittlichen Renovierungs-
dauer von rund zwei Monaten können Leerstandszeiten 
begrenzt werden.
	 In einem anspruchsvollen Marktumfeld ermöglicht 
dieser proaktive Ansatz dem Fonds, die hohe Qualität 
seines Immobilienbestands zu erhalten, den Erwartun-
gen der Mieter gerecht zu werden und gleichzeitig nach-
haltige Perspektiven für das Wachstum der Mieterträge 
und die Wertsteigerung des Kapitals zugunsten der 
Anleger zu schaffen.

Activité du fonds | Aktivitäten des Fonds
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FORTUNE ET INVESTISSEMENTS

Au 30 juin 2026, la fortune totale du Dominicé Swiss 
Property Fund s’établit à CHF 1.105 milliard, contre 
CHF 848.7 millions un an plus tôt, soit une progression 
de 30.2 %. La valeur vénale du portefeuille immobilier 
atteint CHF 1.010 milliard, franchissant pour la première 
fois le seuil du milliard de francs, contre CHF 836.7 mil-
lions au 30 juin 2025.
	 Cette croissance a été soutenue par deux augmen-
tations de capital réalisées au cours de l’exercice : la pre-
mière, d’un montant de CHF 98.9 millions, a été libérée 
le 17 octobre 2025 et la seconde, d’un montant de CHF 
88.8 millions, le 30 juin 2026. Elles ont accompagné dix-
sept acquisitions réalisées entre le 1er juillet 2025 et le 
30 juin 2026, pour un prix d’achat cumulé de CHF 153.0 
millions et une valeur vénale de CHF 165.1 millions à la 
clôture. La seconde augmentation de capital ayant été 
libérée à la date de clôture, une partie de son produit 
demeurait encore disponible au 30 juin 2026 en vue 
du financement des acquisitions déjà sécurisées ou en 
cours de finalisation après la clôture. Le nombre de parts 
en circulation est ainsi passé de 4’625’000 à 6’070’312 
sur l’exercice.
	 Parallèlement à l’expansion du portefeuille, le 
fonds a poursuivi son programme de valorisation du 
patrimoine existant. Les opérations de rénovation et de 
densification de l’Avenue des Bergières 59 à Lausanne 
et de la Rue du Simplon 33 à Vevey ont notamment été 
achevées au cours de l’exercice, tandis que plusieurs 
autres projets ont progressé en phase de chantier ou 
d’autorisation.

VALEUR NETTE D’INVENTAIRE 
ET RENDEMENT DE PLACEMENT

La valeur nette d’inventaire (VNI) par part s’élève à CHF 
128.16 au 30 juin 2026, contre CHF 127.88 un an aupara-
vant, après le versement d’un dividende de CHF 3.20 par 
part en octobre 2025. La fortune nette du fonds atteint 
CHF 778.0 millions, contre CHF 591.4 millions au 30 juin 
2025.
	 Le taux d’actualisation moyen pondéré du porte-
feuille s’établit à 3.12 % au 30 juin 2026, contre 3.21 % un 
an auparavant. Cette évolution reflète la poursuite de la 
compression des taux observée sur le marché immobilier 
suisse, dans un contexte de demande soutenue pour les 
actifs résidentiels.

VERMÖGEN UND INVESTITIONEN

Per 30. Juni 2026 belief sich das Gesamtfondsvermögen 
des Dominicé Swiss Property Fund auf CHF 1.105 Milliar-
den, gegenüber CHF 848.7 Millionen ein Jahr zuvor. Dies 
entspricht einem Anstieg von 30.2 %. Der Verkehrswert 
des Immobilienportfolios erreichte CHF 1.010 Milliarden 
und überschritt damit erstmals die Marke von einer Mil-
liarde Franken, gegenüber CHF 836.7 Millionen per 30. 
Juni 2025.
	 Dieses Wachstum wurde durch zwei im Berichts-
jahr durchgeführte Kapitalerhöhungen unterstützt : Die 
erste über CHF 98.9 Millionen wurde am 17. Oktober 
2025 liberiert, die zweite über CHF 88.8 Millionen am 30. 
Juni 2026. Damit wurden siebzehn Akquisitionen beglei-
tet, die zwischen dem 1. Juli 2025 und dem 30. Juni 2026 
zu einem kumulierten Kaufpreis von CHF 153.0 Millionen 
getätigt wurden und per Jahresende einen Verkehrswert 
von CHF 165.1 Millionen aufwiesen. Da die zweite Kapital-
erhöhung am Bilanzstichtag liberiert wurde, war ein Teil 
des Emissionserlöses per 30. Juni 2026 noch verfügbar, 
um bereits gesicherte oder nach dem Bilanzstichtag in 
Finalisierung befindliche Akquisitionen zu finanzieren. 
Die Anzahl der im Umlauf befindlichen Anteile erhöhte 
sich im Berichtsjahr entsprechend von 4’625’000 auf 
6’070’312.
	 Parallel zur Erweiterung des Portfolios setzte der 
Fonds sein Programm zur Wertsteigerung des beste-
henden Immobilienbestands fort. Insbesondere die 
Renovierungs- und Verdichtungsprojekte an der Avenue 
des Bergières 59 in Lausanne und an der Rue du Simplon 
33 in Vevey wurden im Berichtsjahr abgeschlossen, wäh-
rend mehrere weitere Projekte in der Bau- oder Bewilli-
gungsphase vorangetrieben wurden.

NETTOINVENTARWERT UND ANLAGERENDITE

Der Nettoinventarwert (NAV) pro Anteil belief sich per 
30. Juni 2026 auf CHF 128.16, gegenüber CHF 127.88 ein 
Jahr zuvor, nach Ausschüttung einer Dividende von CHF 
3.20 pro Anteil im Oktober 2025. Das Nettofondsvermö-
gen erreichte CHF 778.0 Millionen, gegenüber CHF 591.4 
Millionen per 30. Juni 2025.
	 Der durchschnittliche gewichtete Diskontierungs-
satz des Portfolios lag per 30. Juni 2026 bei 3.12 %, 
gegenüber 3.21 % ein Jahr zuvor. Diese Entwicklung 
widerspiegelt die anhaltende Kompression der Dis-
kontierungssätze am Schweizer Immobilienmarkt vor 
dem Hintergrund einer weiterhin hohen Nachfrage nach 
Wohnimmobilien.

Analyse de la performance | Performance-analyse
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TAUX D’ACTUALISATION MOYEN PONDÉRÉ

Le rendement de placement s’établit à 2.79 % au 30 juin 
2026, contre 6.38 % lors de l’exercice précédent. L’exer-
cice 2024-2025 avait bénéficié d’un effet de revalorisa-
tion particulièrement important, porté à la fois par un 
contexte de marché favorable, marqué par la compres-
sion des taux d’actualisation, et par la création de valeur 
liée à plusieurs projets du portefeuille, notamment la 
livraison de la Rue de la Borde 17 à Lausanne. Le résultat 
total s’était ainsi établi à CHF 33.8 millions.
	 En 2025-2026, dans un contexte de variations de 
valeur non réalisées limitées, le résultat total s’établit à 
CHF 20.9 millions, soit un niveau proche du résultat net. 
La performance opérationnelle du fonds s’est en effet 
sensiblement renforcée, avec un résultat net en pro-
gression de 38.8 %, à CHF 21.0 millions, contre CHF 15.1 
millions au 30 juin 2025. Cette évolution reflète principa-
lement l’élargissement du portefeuille et la contribution 
des acquisitions réalisées au cours des deux derniers 
exercices, qui ont permis aux revenus locatifs d’atteindre 
CHF 36.7 millions, en hausse de 25.9 %. Elle a égale-
ment été soutenue par le maintien d’un faible niveau 
de vacance et par la diminution des charges d’intérêts 
hypothécaires.

ENDETTEMENT ET FLEXIBILITÉ FINANCIÈRE

Au 30 juin 2026, le coefficient d’endettement s’établit à 
30.70 %, contre 28.66 % un an plus tôt. L’encours hypo-
thécaire atteint CHF 310.1 millions, contre CHF 239.8 mil-
lions au 30 juin 2025, dans un contexte d’expansion du 
portefeuille et de poursuite des investissements.
	 Dans le même temps, les conditions de finance-
ment se sont améliorées. Le taux d’intérêt moyen pon-
déré des dettes hypothécaires ressort à 0.63 % à la 
clôture, contre 0.86 % au 30 juin 2025. Les charges d’in-
térêts hypothécaires diminuent ainsi de 25.4 %, à CHF 
1.86 million, malgré l’augmentation de l’encours.
	 La seconde augmentation de capital, libérée à la 
date de clôture, explique le niveau élevé de trésorerie 
de CHF 89.37 millions au 30 juin 2026. Ces liquidités 

DURCHSCHNITTLICHE DISKONTSATZ

Die Anlagerendite belief sich per 30. Juni 2026 auf 
2.79 %, gegenüber 6.38 % im Vorjahr. Das Geschäftsjahr 
2024-2025 hatte von einem besonders ausgeprägten 
Neubewertungseffekt profitiert, der sowohl durch ein 
günstiges Marktumfeld mit sinkenden Diskontierungs-
sätzen als auch durch die Wertschöpfung aus mehreren 
Portfolioentwicklungen getragen wurde, insbesondere 
durch die Fertigstellung des Projekts Rue de la Borde 
17 in Lausanne. Das Gesamtergebnis hatte sich entspre-
chend auf CHF 33.8 Millionen belaufen.
	 Im Geschäftsjahr 2025-2026 belief sich das 
Gesamtergebnis bei begrenzten nicht realisierten Wert-
veränderungen auf CHF 20.9 Millionen und lag damit 
nahe am Nettoergebnis. Die operative Performance des 
Fonds hat sich deutlich verbessert : Das Nettoergebnis 
stieg um 38.8 % auf CHF 21.0 Millionen, gegenüber CHF 
15.1 Millionen per 30. Juni 2025. Diese Entwicklung ist 
hauptsächlich auf die Erweiterung des Portfolios und den 
Beitrag der in den vergangenen beiden Geschäftsjahren 
getätigten Akquisitionen zurückzuführen, wodurch die 
Mieterträge um 25.9 % auf CHF 36.7 Millionen stiegen. 
Unterstützt wurde diese Entwicklung zudem durch die 
weiterhin niedrige Leerstandsquote sowie den Rück-
gang der Hypothekarzinsaufwendungen.

VERSCHULDUNG UND FINANZIELLE FLEXIBILITÄT

Per 30. Juni 2026 belief sich die Fremdfinanzierungs-
quote auf 30.70 %, gegenüber 28.66 % ein Jahr zuvor. 
Das Hypothekarvolumen erreichte CHF 310.1 Millionen, 
gegenüber CHF 239.8 Millionen per 30. Juni 2025, was 
die Erweiterung des Portfolios und die Fortsetzung der 
Investitionstätigkeit widerspiegelt.
	 Gleichzeitig verbesserten sich die Finanzierungs-
bedingungen. Der durchschnittliche gewichtete Zinssatz 
der Hypothekarverbindlichkeiten lag am Bilanzstichtag 
bei 0.63 %, gegenüber 0.86 % per 30. Juni 2025. Trotz 
des höheren Hypothekarvolumens gingen die Hypothe-
karzinsaufwendungen damit um 25.4 % auf CHF 1.86 Mil-
lionen zurück.
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ont vocation à être progressivement déployées dans 
le financement des acquisitions déjà sécurisées ou en 
cours de finalisation après la clôture, dont plusieurs ont 
été réalisées dès les mois de juillet et août 2026. 

REVENUS LOCATIFS ET OCCUPATION

Les revenus locatifs bruts réalisés atteignent CHF 36.7 
millions sur l’exercice, en hausse de 25.9 % par rapport 
à 2024-2025. Cette progression résulte principalement 
de l’élargissement du portefeuille au cours des deux 
derniers exercices et de la montée en contribution des 
immeubles acquis. Les dix-sept acquisitions réalisées 
durant l’exercice renforcent également l’état locatif du 
fonds, même si leur contribution au résultat 2025-2026 
varie selon leur date d’intégration au portefeuille.
	 À cette croissance externe s’ajoute la contribution 
de la gestion active du parc existant. Au cours de l’exer-
cice, 57 rénovations complètes et 4 rénovations partielles 
d’appartements ont été réalisées. Ces interventions ont 
généré plus de CHF 402’000 de revenus locatifs annua-
lisés supplémentaires à la suite des relocations, avec un 
gain locatif moyen supérieur à 46 %, tout en contribuant 
à l’amélioration de la qualité des logements. 
	 L’état locatif théorique annualisé s’établit à CHF 
40.0 millions au 30 juin 2026, contre CHF 34.4 millions 
un an auparavant, soit une progression de 16.3 %. Dans 
le même temps, le taux de vacance du mois de juin, hors 
vacants pour travaux, recule à 1.27 %, contre 1.41 % au 30 
juin 2025. La quote-part des pertes sur loyer poursuit 
également son amélioration et s’établit à 1.58 %, contre 
1.63 % un an auparavant. Ces indicateurs témoignent 
du maintien d’un niveau d’occupation élevé dans un 
contexte d’élargissement significatif du portefeuille. 

Die am Bilanzstichtag liberierte zweite Kapitalerhöhung 
erklärt den hohen Bestand an liquiden Mitteln von CHF 
89.37 Millionen per 30. Juni 2026. Diese Mittel sollen 
schrittweise zur Finanzierung bereits gesicherter oder nach 
dem Bilanzstichtag in Finalisierung befindlicher Akquisi-
tionen eingesetzt werden. Mehrere dieser Transaktionen 
wurden bereits im Juli und August 2026 abgeschlossen.

MIETERTRÄGE UND VERMIETUNGSSTAND

Die Bruttomieterträge beliefen sich im Berichtsjahr auf CHF  
36.7 Millionen und lagen damit 25.9 % über dem Vorjahres-
wert. Dieser Anstieg ist hauptsächlich auf die Erweiterung 
des Portfolios in den vergangenen beiden Geschäftsjah-
ren sowie den zunehmenden Ergebnisbeitrag der erwor-
benen Liegenschaften zurückzuführen. Die siebzehn im 
Berichtsjahr getätigten Akquisitionen erhöhen zudem 
den annualisierten Soll-Mietertrag des Fonds, auch wenn 
ihr Beitrag zum Ergebnis 2025-2026 je nach Zeitpunkt 
der Aufnahme in das Portfolio unterschiedlich ausfällt.
	 Neben diesem externen Wachstum leistete auch 
die aktive Bewirtschaftung des bestehenden Portfolios 
einen Beitrag. Im Berichtsjahr wurden 57 Wohnungen 
vollständig und 4 Wohnungen teilweise renoviert. Nach 
der Wiedervermietung führten diese Massnahmen zu 
zusätzlichen annualisierten Mieterträgen von mehr als 
CHF 402’000 bei einer durchschnittlichen Mietzinsstei-
gerung von über 46 %. Gleichzeitig wurde die Qualität 
der Wohnungen verbessert.
	 Der annualisierte Soll-Mietertrag belief sich per 30. 
Juni 2026 auf CHF 40.0 Millionen, gegenüber CHF 34.4 
Millionen ein Jahr zuvor, was einem Anstieg von 16.3 % 
entspricht. Gleichzeitig sank die Leerstandsquote im 
Juni, ohne sanierungsbedingte Leerstände, von 1.41 % 
per 30. Juni 2025 auf 1.27 %. Auch die Mietausfallquote 
verbesserte sich weiter und lag bei 1.58 %, gegenüber 
1.63 % ein Jahr zuvor. Diese Kennzahlen bestätigen den 
anhaltend hohen Vermietungsstand im Zuge der deut-
lichen Erweiterung des Portfolios.
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PERFORMANCE OPÉRATIONNELLE 
ET RÉSULTAT NET

Les charges totales s’élèvent à CHF 19.6 millions, en 
progression de 22.0 % par rapport à l’exercice précé-
dent. Cette évolution reste inférieure à la croissance des 
revenus locatifs de 25.9 %, malgré l’augmentation signi-
ficative de la taille du portefeuille. La marge de béné-
fice d’exploitation (EBIT) progresse ainsi légèrement à 
65.67 %, contre 65.11 % au 30 juin 2025.
	 La progression des revenus, combinée à la dimi-
nution de 25.4 % des charges d’intérêts hypothécaires, 
permet au fonds de renforcer son résultat net malgré 
l’expansion du portefeuille et l’augmentation de son 
encours hypothécaire.
	 Le résultat net atteint CHF 21.0 millions, contre CHF 
15.1 millions au 30 juin 2025, soit une hausse de 38.8 %. 
Cette progression traduit le renforcement de la capa-
cité bénéficiaire récurrente du portefeuille, soutenue par 
l’élargissement du parc, la contribution croissante des 
acquisitions, la valorisation locative du patrimoine exis-
tant grâce aux rénovations et aux relocations, ainsi que 
la diminution des coûts de financement.

DISTRIBUTION

Le résultat disponible pour répartition s’élève à CHF 23.2 
millions. Sur cette base, une distribution de CHF 3.25 par 
part est prévue au titre de l’exercice 2025-2026, contre 
CHF 3.20 l’année précédente. Le coefficient de distri-
bution s’établit à 94.11 %. Le dividende confirme ainsi sa 
progression sur le long terme, après CHF 3.10 en 2022 et 
2023, CHF 3.15 en 2024, CHF 3.20 en 2025 et CHF 3.25 
en 2026.
	 Sur la base du dividende proposé de CHF 3.25 par 
part et du cours de clôture de CHF 163.00, le rendement 
sur distribution s’établit à 1.99 %, contre 2.03 % un an 
auparavant. Cette stabilité intervient malgré la progres-
sion du dividende et reflète principalement l’apprécia-
tion du cours de la part. 

OPERATIVE PERFORMANCE UND NETTOERGEBNIS

Die Gesamtaufwendungen beliefen sich auf CHF 19.6 Mil-
lionen und lagen damit 22.0 % über dem Vorjahreswert. 
Dieser Anstieg blieb trotz der deutlichen Vergrösserung 
des Portfolios unter dem Wachstum der Mieterträge von 
25.9 %. Die EBIT-Marge erhöhte sich entsprechend leicht 
auf 65.67 %, gegenüber 65.11 % per 30. Juni 2025.
	 Das Wachstum der Erträge in Verbindung mit dem 
Rückgang der Hypothekarzinsaufwendungen um 25.4 % 
ermöglichte es dem Fonds, sein Nettoergebnis trotz der 
Erweiterung des Portfolios und des höheren Hypothe-
karvolumens deutlich zu steigern.
	 Das Nettoergebnis erreichte CHF 21.0 Millionen, 
gegenüber CHF 15.1 Millionen per 30. Juni 2025, was 
einem Anstieg von 38.8 % entspricht. Diese Entwick-
lung unterstreicht die gestärkte nachhaltige Ertragskraft 
des Portfolios, getragen durch dessen Erweiterung, den 
zunehmenden Beitrag der Akquisitionen, die Steigerung 
der Mieterträge des bestehenden Bestands durch Reno-
vierungen und Wiedervermietungen sowie die gesunke-
nen Finanzierungskosten.

AUSSCHÜTTUNG

Der zur Ausschüttung verfügbare Betrag beläuft sich 
auf CHF 23.2 Millionen. Auf dieser Grundlage ist für das 
Geschäftsjahr 2025-2026 eine Ausschüttung von CHF 
3.25 pro Anteil vorgesehen, gegenüber CHF 3.20 im 
Vorjahr. Die Ausschüttungsquote beträgt 94.11 %. Damit 
setzt sich der langfristige Anstieg der Dividende fort : 
nach CHF 3.10 in den Jahren 2022 und 2023, CHF 3.15 
im Jahr 2024, CHF 3.20 im Jahr 2025 und CHF 3.25 im 
Jahr 2026.
	 Auf Basis der vorgeschlagenen Dividende von 
CHF 3.25 pro Anteil und des Schlusskurses von CHF 
163.00 ergibt sich eine Ausschüttungsrendite von 1.99 %, 
gegenüber 2.03 % im Vorjahr. Diese Stabilität trotz der 
höheren Dividende ist hauptsächlich auf den Anstieg 
des Anteilspreises zurückzuführen.
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PERFORMANCE BOURSIÈRE

Sur l’exercice 2025-2026, le fonds affiche une perfor-
mance boursière de 10.64 %, contre 8.12 % pour l’indice 
SXI Real Estate® Funds TR, soit une surperformance de 
2.52 points de pourcentage.
	 Le cours de la part s’établit à CHF 163.00 au 30 juin 
2026, contre CHF 157.80 un an auparavant. L’agio ressort 
ainsi à 27.18 %, contre 23.40 % au 30 juin 2025.
	 Sur un horizon plus long, le fonds maintient éga-
lement une performance supérieure à son indice de 
référence. Depuis sa création, sa performance cumulée 
atteint 125.03 %, contre 107.86 % pour le SXI Real Estate® 
Funds TR.

TRAITEMENT FISCAL DU FONDS 
ET DES PORTEURS DE PARTS

Le Dominicé Swiss Property Fund détient ses immeubles 
en propriété foncière directe. Les revenus et la fortune 
liés à ces immeubles sont imposés au niveau du fonds 
selon le régime fiscal applicable aux fonds immobiliers 
détenant des immeubles en propriété directe.
	 Pour les porteurs de parts domiciliés en Suisse, 
les distributions provenant des revenus des immeubles 
détenus directement ne sont pas soumises à l’impôt sur 
le revenu au niveau du porteur et ne sont pas assujetties 
à l’impôt anticipé. Les revenus provenant des autres élé-
ments de fortune du fonds demeurent soumis au régime 
fiscal qui leur est applicable. Le traitement fiscal indivi-
duel dépend par ailleurs de la situation propre de chaque 
porteur de parts.
	 En ce qui concerne la fortune, la valeur fiscale par 
part s’établit à CHF 1.16 au 31 décembre 2025. Cette 
valeur correspond à la composante de fortune impo-
sable au niveau des porteurs de parts et ne doit pas être 
confondue avec la valeur nette d’inventaire ou le cours 
de bourse de la part.

BÖRSENPERFORMANCE

Im Geschäftsjahr 2025-2026 erzielte der Fonds eine 
Börsenperformance von 10.64 %, gegenüber 8.12 % für 
den SXI Real Estate® Funds TR Index. Dies entspricht 
einer Outperformance von 2.52 Prozentpunkten.
	 Der Anteilspreis lag per 30. Juni 2026 bei CHF 
163.00, gegenüber CHF 157.80 ein Jahr zuvor. Das Agio 
belief sich entsprechend auf 27.18 %, gegenüber 23.40 % 
per 30. Juni 2025.
	 Auch über einen längeren Zeitraum weist der 
Fonds weiterhin eine über dem Referenzindex liegende 
Performance auf. Seit Lancierung beträgt die kumulierte 
Performance des Fonds 125.03 %, gegenüber 107.86 % 
für den SXI Real Estate® Funds TR Index.

STEUERLICHE BEHANDLUNG DES FONDS 
UND DER ANTEILSINHABER

Der Dominicé Swiss Property Fund hält seine Immobilien 
in direktem Grundbesitz. Die Erträge und das Vermö-
gen aus diesen Immobilien werden auf Ebene des Fonds 
gemäss der für Immobilienfonds mit direktem Grundbe-
sitz geltenden steuerlichen Regelung besteuert.
	 Für Anteilsinhaber mit Wohnsitz in der Schweiz 
unterliegen Ausschüttungen aus Einkünften aus direkt 
gehaltenen Immobilien weder der Einkommensteuer 
auf Ebene des Anteilsinhabers noch der Quellensteuer. 
Erträge aus den übrigen Vermögenswerten des Fonds 
unterliegen weiterhin der jeweils anwendbaren steuer-
lichen Behandlung. Die individuelle steuerliche Behand-
lung hängt zudem von der persönlichen Situation des 
jeweiligen Anteilsinhabers ab.
	 Für die Vermögenssteuer beträgt der Steuerwert 
pro Anteil per 31. Dezember 2025 CHF 1.16. Dieser Wert 
entspricht dem auf Ebene der Anteilsinhaber steuer-
baren Vermögensanteil und ist weder mit dem Net-
toinventarwert noch mit dem Börsenkurs des Anteils 
gleichzusetzen.
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Perspectives 
du Dominicé Swiss 
Property Fund
À la clôture de l’exercice 2025-2026, la seconde aug-
mentation de capital, d’un montant de CHF 88.8 millions 
et libérée le 30 juin 2026, a doté le fonds de ressources 
supplémentaires pour poursuivre sa stratégie d’investis-
sement. Dès le début du nouvel exercice, le déploiement 
de ces ressources s’est poursuivi : à la date d’établis-
sement du présent rapport, les acquisitions réalisées 
et les opérations à un stade avancé représentent un 
volume d’investissement de près de CHF 100 millions. 
Combinées à la capacité d’endettement du fonds, les 
ressources disponibles permettent de mener à bien les 
acquisitions identifiées tout en conservant les moyens 
nécessaires pour financer les projets de développement 
et de rénovation du portefeuille existant.

« L’équipe a construit une plateforme  
de CHF 1 milliard et entre maintenant  

dans une phase où l’Asset Management,  
l’allocation du capital et la création de 

valeur deviennent les principaux moteurs  
de performance. Après une phase  

de croissance importante, notre priorité  
est plus que jamais la création de valeur  

par actif et par part. » 

Diego Reyes, Senior Fund Manager

	 Au cours de l’exercice 2026-2027, le Dominicé 
Swiss Property Fund entend faire de la valorisation du 
potentiel de son patrimoine une priorité. Les projets 
actuellement en chantier, en procédure d’autorisation ou 
à l’étude portent sur différentes opérations de rénova-
tion, de transformation et de densification.
	 La poursuite de ces opérations doit permettre de 
créer progressivement de nouvelles surfaces locatives, 
d’améliorer la qualité et la performance énergétique des 
immeubles ainsi que de soutenir la croissance de l’état 
locatif, tout en valorisant le foncier et les volumes déjà 
détenus par le fonds. Cette approche s’inscrit dans la 
continuité de la stratégie menée au cours des derniers 
exercices, qui associe gestion active du parc, rénovation 
énergétique et exploitation des réserves constructives 
lorsque les conditions techniques, réglementaires et 
économiques le permettent.

Perspektiven 
des Dominicé Swiss 
Property Fund
Zum Abschluss des Geschäftsjahres 2025-2026 hat die 
zweite Kapitalerhöhung in Höhe von CHF 88.8 Millionen, 
deren Liberierung am 30. Juni 2026 erfolgte, dem Fonds 
zusätzliche Mittel zur Fortsetzung seiner Anlagestrate-
gie verschafft. Bereits zu Beginn des neuen Geschäfts-
jahres wurde der Einsatz dieser Mittel weitergeführt : 
Zum Zeitpunkt der Erstellung dieses Berichts belaufen 
sich die bereits getätigten Akquisitionen sowie die sich 
in einem fortgeschrittenen Stadium befindenden Trans-
aktionen auf ein Investitionsvolumen von nahezu CHF 
100 Millionen. Zusammen mit der Verschuldungskapazi-
tät des Fonds ermöglichen die verfügbaren Mittel, die 
identifizierten Akquisitionen umzusetzen und gleichzei-
tig die notwendigen Ressourcen zur Finanzierung der 
Entwicklungs- und Renovationsprojekte des bestehen-
den Portfolios bereitzuhalten.

« Das Team hat eine Immobilienplattform 
mit einem Volumen von CHF 1 Milliarde  

aufgebaut und tritt nun in eine Phase ein, 
in der Asset Management, Kapitalallokation 

und Wertschöpfung zu den wichtigsten 
Performance-Treibern werden. Nach einer 

Phase starken Wachstums liegt unsere  
Priorität mehr denn je auf der Wertschöp-

fung pro Immobilie und pro Anteil. » 

Diego Reyes, Senior Fund Manager

	 Im Geschäftsjahr 2026-2027 beabsichtigt der 
Dominicé Swiss Property Fund, die Ausschöpfung des 
Wertsteigerungspotenzials seines Immobilienbestands 
zu einer Priorität zu machen. Die derzeit im Bau, im 
Bewilligungsverfahren oder in Prüfung befindlichen 
Projekte umfassen verschiedene Renovations-, Umnut-
zungs- und Verdichtungsmassnahmen.
	 Die Fortsetzung dieser Massnahmen sollte die 
schrittweise Schaffung neuer Mietflächen, die Verbes-
serung der Qualität und Energieeffizienz von Gebäuden 
sowie die Unterstützung des Wachstums auf dem Miet-
wohnungsmarkt ermöglichen und gleichzeitig den Wert 
der bereits im Besitz des Fonds befindlichen Grund-
stücke und Immobilien steigern. Dieser Ansatz steht in 
Kontinuität mit der in den vergangenen Geschäftsjahren 
verfolgten Strategie, die ein aktives Portfoliomanage-
ment, energetische Sanierungen und die Nutzung vor-
handener baulicher Reserven miteinander verbindet, 
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	 Au-delà des opérations déjà réalisées ou engagées, 
le fonds continuera d’examiner de manière sélective les 
opportunités d’investissement susceptibles de se pré-
senter, dans le respect de sa stratégie et de ses critères 
d’investissement.

Potentiel 
de valorisation du 
portefeuille existant
Le fonds dispose d’un portefeuille de projets de réno-
vation et de développement à différents stades d’avan-
cement. Les opérations identifiées portent notamment 
sur des surélévations, des aménagements de combles, 
des transformations de surfaces existantes ainsi que des 
rénovations énergétiques.
	 Leur mise en œuvre progressive constitue un levier 
important de valorisation du patrimoine, permettant à 
la fois de développer les surfaces locatives, d’amélio-
rer les performances techniques et énergétiques des 
immeubles et de soutenir l’évolution de l’état locatif. La 
planification de ces projets à différents horizons offre 
par ailleurs une visibilité à court, moyen et long terme 
sur le potentiel de développement du portefeuille. Cette 
logique avait déjà été mise en évidence dans le rapport 
semestriel par la présentation du pipeline de projets.
	 Cette approche se reflète également dans cer-
taines acquisitions récentes de l’exercice 2025-2026, 
notamment à Prilly, où le fonds a intégré à son porte-
feuille un actif disposant déjà d’un potentiel de dévelop-
pement autorisé. Elle permet ainsi d’articuler la politique 
d’acquisition avec la valorisation future du patrimoine, 
sans limiter la croissance du fonds aux seules acquisi-
tions de nouveaux actifs.

sofern die technischen, regulatorischen und wirtschaft-
lichen Voraussetzungen dies zulassen.
	 Über die bereits realisierten oder eingeleiteten 
Transaktionen hinaus wird der Fonds weiterhin selektiv 
Investitionsmöglichkeiten prüfen, die sich im Einklang 
mit seiner Strategie und seinen Anlagekriterien ergeben.

Wertsteigerungs-
potenzial des 
bestehenden Portfolios
Der Fonds verfügt über eine Pipeline von Renovations- 
und Entwicklungsprojekten, die sich in unterschiedlichen 
Entwicklungsstadien befinden. Zu den identifizierten 
Massnahmen zählen insbesondere Aufstockungen, 
Dachgeschossausbauten, Umnutzungen bestehender 
Flächen sowie energetische Sanierungen.
	 Ihre schrittweise Umsetzung stellt einen wichti-
gen Hebel zur Wertsteigerung des Portfolios dar. Sie 
ermöglicht es, zusätzliche Mietflächen zu schaffen, die 
technische und energetische Qualität der Liegenschaf-
ten zu verbessern und die Entwicklung der Mieterträge 
zu unterstützen. Die zeitliche Staffelung der Projekte 
bietet zudem kurz-, mittel- und langfristige Transparenz 
hinsichtlich des Entwicklungspotenzials des Portfolios. 
Diese Logik wurde bereits im Halbjahresbericht durch 
die Darstellung der Projektpipeline aufgezeigt.
	 Dieser Ansatz spiegelt sich auch in bestimmten 
jüngeren Akquisitionen des Geschäftsjahres 2025-2026 
wider, insbesondere in Prilly, wo der Fonds eine Liegen-
schaft mit bereits bewilligtem Entwicklungspotenzial in 
sein Portfolio aufgenommen hat. Dadurch lässt sich die 
Akquisitionspolitik mit der zukünftigen Wertsteigerung 
des Immobilienbestands verbinden, ohne das Wachstum 
des Fonds ausschliesslich auf den Erwerb neuer Liegen-
schaften zu beschränken.

Perspectives | Perspektiven

Court terme / Kurzfristig
< 1 an / Jahr

Moyen terme / Mittelfristig
1-5 ans / Jahre

Long terme / Langfristig
> 5 ans / Jahre

3 5 107 13 10

	 Rénovation énergétique
	 Energetische Sanierung

	 Densification + rénovation énergétique
	 Verdichtung + energetische Sanierung 



52

Pipeline d’acquisitions
Le déploiement du pipeline d’acquisitions engagé 
avant la clôture de l’exercice s’est poursuivi au cours 
des premiers mois de l’exercice 2026-2027. À la date 
d’établissement du présent rapport, les acquisitions 
présentées ci-dessous ont été finalisées. Ces investis-
sements illustrent le profil des actifs récemment acquis 
par le fonds ainsi que son positionnement en matière de 
sélection des opportunités.

AVENUE DES LIBELLULES 18, 20, VERNIER / GE

Le transfert de propriété de l’ensemble immobilier sis 
Avenue des Libellules 18, 20 à Vernier est intervenu le 
18 août 2026. Cet actif principalement résidentiel com-
prend deux bâtiments des années 1960 totalisant 80 
logements et environ 4’078 m² de surfaces locatives. Il a 
bénéficié de plusieurs interventions importantes, notam-
ment l’assainissement des façades et des fenêtres, le 
remplacement des ascenseurs et le raccordement au 
chauffage à distance. Il présente une réserve locative 
estimée à 40.6 % par l’expert, dont la réalisation pourra 
intervenir progressivement au rythme des rotations loca-
tives et dans le respect du cadre réglementaire genevois.

AVENUE D’ECHALLENS 123, LAUSANNE / VD

Le transfert de propriété de l’immeuble sis Avenue 
d’Echallens 123 à Lausanne est intervenu le 2 septembre 
2026. Cet immeuble mixte à dominante résidentielle 
comprend 17 appartements représentant 1’028 m², trois 
surfaces administratives totalisant 326 m² et un dépôt 
de 151 m², pour une surface locative totale de 1’505 m². 
Il présente une réserve locative estimée à 27.7 % par l’ex-
pert et dispose également d’un potentiel de création de 
surfaces supplémentaires par surélévation. La réalisation 
de ce potentiel demeure soumise aux conclusions des 
études de faisabilité et à l’obtention des autorisations 
nécessaires.

Akquisitionspipeline
Der bereits vor Abschluss des Geschäftsjahres einge-
leitete Einsatz der Mittel für die Akquisitionspipeline 
wurde in den ersten Monaten des Geschäftsjahres 2026-
2027 fortgesetzt. Zum Zeitpunkt der Erstellung dieses 
Berichts wurden die nachfolgend dargestellten Akquisi-
tionen entweder bereits abgeschlossen. Diese Investitio-
nen veranschaulichen sowohl das Profil der zuletzt vom 
Fonds erworbenen Liegenschaften als auch seine Positi-
onierung bei der Auswahl von Investitionsmöglichkeiten.

AVENUE DES LIBELLULES 18, 20, VERNIER / GE

Der Eigentumsübergang der Liegenschaft an der Avenue 
des Libellules 18, 20 in Vernier erfolgte am 18. August  
2026. Die überwiegend wohnwirtschaftlich genutzte Lie-
genschaft umfasst zwei Gebäude aus den 1960er-Jahren 
mit insgesamt 80 Wohnungen und rund 4’078 m² Miet-
fläche. Sie wurde bereits mehreren bedeutenden Sanie-
rungsmassnahmen unterzogen, darunter die Sanierung 
der Fassaden und Fenster, der Ersatz der Aufzüge sowie 
der Anschluss an das Fernwärmenetz. Gemäss Schät-
zung des Experten verfügt die Liegenschaft über ein 
Mietzinspotenzial von 40.6 %, das schrittweise im Zuge 
von Mieterwechseln und unter Einhaltung des Genfer 
regulatorischen Rahmens realisiert werden kann.

AVENUE D’ECHALLENS 123, LAUSANNE / VD

Der Eigentumsübergang der Liegenschaft an der Avenue 
d’Echallens 123 in Lausanne erfolgte am 2. September 
2026. Die gemischt genutzte Liegenschaft mit überwie-
gender Wohnnutzung umfasst 17 Wohnungen mit ins-
gesamt 1’028 m², drei Büroflächen mit insgesamt 326 
m² sowie ein Lager mit 151 m². Die gesamte Mietfläche 
beträgt 1’505 m². Gemäss Schätzung des Experten weist 
die Liegenschaft ein Mietzinspotenzial von 27.7 % auf 
und verfügt zudem über Potenzial zur Schaffung zusätz-
licher Flächen durch eine Aufstockung. Die Realisierung 
dieses Potenzials steht unter dem Vorbehalt der Ergeb-
nisse der Machbarkeitsstudien sowie der erforderlichen 
Bewilligungen.
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FOCUS
Une stratégie d’acquisition 
orientée vers la création de valeur

FOCUS
Eine Akquisitionsstrategie 
mit Fokus auf Wertschöpfung

Marie Lemaître, Portfolio Manager chez Dominicé 
Asset Management, revient sur les principes qui struc-
turent la sélection des acquisitions et sur les leviers 
de création de valeur déployés au sein du portefeuille 
après leur intégration.

Dans un marché immobilier suisse marqué par une forte 
concurrence pour les actifs de qualité et par la compres-
sion des rendements d’entrée, la discipline d’acquisition 
occupe une place centrale dans la stratégie du Dominicé 
Swiss Property Fund. L’analyse ne repose pas unique-
ment sur le rendement offert au moment de l’acquisi-
tion, mais également sur la capacité de l’actif à générer 
des revenus pérennes et à offrir des perspectives de 
valorisation au cours de sa détention.
	 Cette approche conduit le fonds à privilégier des 
actifs cohérents avec son positionnement, principale-

Marie Lemaître, Portfolio Manager bei Dominicé Asset 
Management, erläutert die Grundsätze, die der Aus-
wahl von Akquisitionen zugrunde liegen, sowie die 
Wertschöpfungspotenziale, die nach der Integration 
der Immobilien in das Portfolio erschlossen werden.

In einem Schweizer Immobilienmarkt, der von einem inten-
siven Wettbewerb um qualitativ hochwertige Objekte 
und sinkenden Anfangsrenditen geprägt ist, nimmt die 
Akquisitionsdisziplin eine zentrale Rolle in der Strategie 
des Dominicé Swiss Property Fund ein. Bei der Analyse 
steht nicht allein die Rendite zum Zeitpunkt des Erwerbs 
im Vordergrund, sondern auch die Fähigkeit einer Immo-
bilie, nachhaltige Erträge zu erwirtschaften und über die 
Haltedauer hinweg Wertsteigerungspotenzial zu bieten.
	 Der Fonds konzentriert sich daher auf Immobi-
lien, die seinem Anlageprofil entsprechen – hauptsäch-
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ment résidentiels et situés dans les centres urbains et 
leurs agglomérations, tout en intégrant dès la phase 
d’acquisition les leviers susceptibles d’être activés à 
moyen et long terme.

TROIS DIMENSIONS AU CŒUR DE L’ANALYSE

Chaque opportunité fait l’objet d’une analyse combinant 
trois dimensions principales : la localisation, la réserve 
locative et le potentiel structurel de l’actif.
	 La localisation constitue le premier critère. La pro-
fondeur de la demande locative, la dynamique du bassin 
d’emplois, l’accessibilité, les infrastructures et la qualité 
de la micro-localisation sont examinées afin d’apprécier 
la capacité du marché local à soutenir durablement l’at-
tractivité et la valeur de l’immeuble.

« On peut rénover 
un bâtiment, mais on ne 
déplace pas une rue. »

La réserve locative constitue un deuxième levier. L’écart 
entre les loyers en place et les niveaux de marché est 
analysé afin d’évaluer le potentiel de revalorisation sus-
ceptible d’être progressivement réalisé, notamment lors 
des rotations locatives et dans le respect du cadre régle-
mentaire applicable.
	 Enfin, le potentiel structurel de l’immeuble est 
étudié dès l’acquisition. Il peut résulter de possibilités 
de densification, de surfaces sous-exploitées, d’un pro-
gramme de rénovation énergétique ou d’un reposition-
nement de l’actif.
	 L’analyse conjointe de ces différents critères per-
met ainsi de ne pas considérer isolément le rendement 
d’entrée, mais d’apprécier la performance potentielle de 
l’actif sur l’ensemble de son cycle de détention.

ÊTRE RÉACTIF SANS RENONCER 
À LA DISCIPLINE D’INVESTISSEMENT

Dans un marché concurrentiel, la capacité à se position-
ner rapidement constitue un élément important du pro-
cessus d’acquisition. Cette réactivité ne se fait toutefois 
pas au détriment de l’analyse.
	 Une première revue permet de déterminer si l’actif 
correspond à la stratégie du fonds et justifie la pour-
suite des investigations. Lorsque le dossier franchit cette 
étape, une due diligence approfondie est engagée. Elle 
porte notamment sur les aspects locatifs, techniques, 
juridiques et financiers et est complétée par une visite 
réunissant les différentes compétences amenées à inter- 

lich Wohnliegenschaften in urbanen Zentren und deren 
Agglomerationen. Bereits im Rahmen der Akquisition 
werden zudem jene Potenziale berücksichtigt, die mit-
tel- bis langfristig erschlossen werden können.

DREI ZENTRALE DIMENSIONEN DER ANALYSE

Jede Investitionsmöglichkeit wird anhand von drei 
wesentlichen Dimensionen beurteilt : Lage, Mietzinspo-
tenzial und strukturelles Potenzial der Immobilie.
	 Die Lage ist das erste Kriterium. Analysiert werden 
insbesondere die Tiefe der Mietnachfrage, die Dynamik 
des lokalen Arbeitsmarktes, die Erreichbarkeit, die Infra-
struktur sowie die Qualität der Mikrolage. Ziel ist es, ein-
zuschätzen, ob der lokale Markt die Attraktivität und den 
Wert der Immobilie langfristig stützen kann.

« Ein Gebäude kann man 
renovieren – eine Strasse kann 

man nicht versetzen. »

Das Mietzinspotenzial bildet einen zweiten wichtigen 
Werttreiber. Dabei wird die Differenz zwischen den 
bestehenden Mieten und dem aktuellen Marktniveau 
analysiert, um das Potenzial für eine schrittweise Anpas-
sung einzuschätzen – insbesondere bei Mieterwechseln 
und stets unter Einhaltung der geltenden regulatori-
schen Rahmenbedingungen.
	 Schliesslich wird bereits beim Erwerb das struk-
turelle Potenzial der Immobilie untersucht. Dieses kann 
sich beispielsweise aus Verdichtungsmöglichkeiten, nicht 
optimal genutzten Flächen, energetischen Sanierungen 
oder einer Neupositionierung der Immobilie ergeben.
	 Durch die gemeinsame Betrachtung dieser Krite-
rien wird nicht nur die Anfangsrendite isoliert beurteilt, 
sondern das potenzielle Ergebnis der Immobilie über 
ihren gesamten Anlagezyklus hinweg.

SCHNELL REAGIEREN, OHNE BEI DER 
ANLAGEDISZIPLIN KOMPROMISSE EINZUGEHEN

In einem wettbewerbsintensiven Markt ist die Fähigkeit, 
sich rasch zu positionieren, ein wichtiger Bestandteil des 
Akquisitionsprozesses. Diese Reaktionsfähigkeit geht 
jedoch nicht zulasten einer fundierten Analyse.
	 In einer ersten Prüfung wird beurteilt, ob die 
Immobilie der Strategie des Fonds entspricht und eine 
vertiefte Analyse rechtfertigt. Ist dies der Fall, wird eine 
umfassende Due Diligence durchgeführt. Diese umfasst 
insbesondere mietrechtliche, technische, rechtliche und 
finanzielle Aspekte und wird durch eine Besichtigung 
ergänzt, an der die verschiedenen Fachbereiche teilneh-

54Perspectives | Perspektiven



venir dans la gestion future de l’immeuble ainsi que l’ex-
pert agréé du fonds.
	 Cette analyse permet notamment d’établir l’état 
locatif de marché, d’évaluer la réserve locative suscep-
tible d’être activée, d’identifier les investissements pré-
visionnels à moyen et long terme et, le cas échéant, 
d’apprécier le potentiel de densification.

« L’idée est simple : être rapide 
dans le positionnement, mais 

rigoureux dans l’engagement. »

Le dossier est ensuite soumis au comité d’investisse-
ment, avec l’implication des fonctions de risque et de 
compliance ainsi que des équipes ayant participé à son 
analyse. La décision repose ainsi sur un processus for-
malisé permettant de vérifier la cohérence de l’investis-
sement avec la stratégie du fonds, son profil de risque et 
les limites réglementaires applicables.
	 Cette organisation vise à assurer que chaque 
acquisition réponde à une logique d’investissement clai-
rement documentée avant tout engagement définitif.
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men, die später in die Bewirtschaftung der Immobilie 
eingebunden sind, sowie der akkreditierte Schätzungs-
experte des Fonds.
	 Im Rahmen dieser Analyse werden insbesondere 
die Marktmieten ermittelt, das realisierbare Mietzins-
potenzial beurteilt, der mittel- und langfristige Inves-
titionsbedarf identifiziert und gegebenenfalls das 
Verdichtungspotenzial geprüft.

« Die Idee ist einfach : schnell 
in der Positionierung, aber 

konsequent und sorgfältig beim 
Investitionsentscheid. »

Anschliessend wird das Dossier dem Anlageausschuss 
vorgelegt. Dabei werden sowohl die Risiko- und Compli-
ance-Funktionen als auch die an der Analyse beteiligten 
Teams einbezogen. Der Entscheid erfolgt im Rahmen 
eines formalisierten Prozesses, der sicherstellt, dass die 
Investition mit der Strategie des Fonds, seinem Risiko-
profil und den geltenden regulatorischen Vorgaben ver-
einbar ist.

  Rue du Petit-Chêne 10, 1003 Lausanne / VD



L’ACQUISITION COMME POINT DE DÉPART

L’entrée d’un actif dans le portefeuille marque le début 
d’une nouvelle phase de gestion. Les leviers identifiés 
lors de la due diligence sont alors progressivement 
déployés en fonction des caractéristiques propres à l’im-
meuble.
	 L’intégration opérationnelle constitue une première 
étape. Les contrats existants sont analysés et, lorsque 
cela est pertinent, adaptés ou intégrés aux contrats-
cadres du fonds. Les modalités de gestion de l’immeuble 
sont également revues afin de l’inscrire rapidement dans 
les processus opérationnels du portefeuille.
	 Au fil des rotations locatives, les logements libérés 
peuvent faire l’objet de rénovations avant leur remise sur 
le marché. Ces interventions contribuent à améliorer la 
qualité du parc et permettent de matérialiser progres-
sivement une partie de la réserve locative identifiée lors 
de l’acquisition.
	 En parallèle, le plan d’investissement défini en 
amont est déployé sur plusieurs années. Lorsque les 
caractéristiques techniques, réglementaires et écono-
miques de l’actif le permettent, les potentiels de densi-
fication ou de transformation sont également étudiés et 
développés.

« L’acquisition n’est que 
le point de départ. La création 
de valeur se prépare en réalité 

dès la due diligence. »

Cette continuité entre sélection des acquisitions, analyse 
approfondie et gestion active du patrimoine constitue 
l’un des fondements de l’approche du Dominicé Swiss 
Property Fund. Elle permet d’inscrire chaque investisse-
ment dans une perspective de long terme, en combinant 
contribution locative, amélioration du patrimoine exis-
tant et exploitation progressive des potentiels identifiés 
lors de l’acquisition.

Ce focus s’appuie sur un entretien avec Marie Lemaître, 

Portfolio Manager chez Dominicé Asset Management, 

publié initialement dans ImmoDay.ch en mai 2026. L’article 

complet est également disponible sur le site de Dominicé
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Diese Organisation stellt sicher, dass jede Akquisition 
vor dem definitiven Investitionsentscheid auf einer klar 
dokumentierten Anlagelogik basiert.

DIE AKQUISITION ALS AUSGANGSPUNKT

Mit der Aufnahme einer Immobilie in das Portfo-
lio beginnt eine neue Phase der aktiven Bewirtschaf-
tung. Die im Rahmen der Due Diligence identifizierten 
Wertschöpfungspotenziale werden entsprechend den 
spezifischen Eigenschaften der Immobilie schrittweise 
umgesetzt.
	 Die operative Integration bildet dabei einen ers-
ten Schritt. Bestehende Verträge werden überprüft 
und, sofern sinnvoll, angepasst oder in die Rahmenver-
träge des Fonds integriert. Auch die Bewirtschaftung 
der Immobilie wird überprüft, damit sie möglichst rasch 
in die operativen Prozesse des Portfolios eingebunden 
werden kann.
	 Bei Mieterwechseln können frei werdende Woh-
nungen vor der Wiedervermietung renoviert werden. 
Diese Massnahmen tragen zur Verbesserung der Qua-
lität des Immobilienbestands bei und ermöglichen es 
gleichzeitig, einen Teil des bei der Akquisition identifi-
zierten Mietzinspotenzials schrittweise zu realisieren.
	 Parallel dazu wird der im Vorfeld definierte Inves-
titionsplan über mehrere Jahre umgesetzt. Sofern es 
die technischen, regulatorischen und wirtschaftlichen 
Rahmenbedingungen erlauben, werden zudem Verdich-
tungs- oder Transformationspotenziale geprüft und wei-
terentwickelt.

« Die Akquisition ist nur der 
Ausgangspunkt. Die Wertschöp-

fung wird bereits während 
der Due Diligence vorbereitet. »

Diese Kontinuität zwischen der Auswahl der Akquisi-
tionen, der vertieften Analyse und der aktiven Bewirt-
schaftung des Portfolios bildet einen der Grundpfeiler 
des Ansatzes des Dominicé Swiss Property Fund. Jede 
Investition wird damit aus einer langfristigen Perspek-
tive betrachtet, die laufende Mieterträge, die qualitative 
Weiterentwicklung des bestehenden Immobilienbe-
stands und die schrittweise Realisierung der bereits beim 
Erwerb identifizierten Potenziale miteinander verbindet.

Dieser Fokus basiert auf einem Interview mit Marie Lemaître, 

Portfolio Manager bei Dominicé Asset Management, 

das ursprünglich im Mai 2026 auf ImmoDay.ch veröffentlicht 

wurde. Der vollständige Artikel ist ebenfalls auf der 

Website von Dominicé verfügbar.

https://www.dominice.com/fr/news-2026-fr-strategie-acquisition-fonds-immobilier-suisse/
https://www.dominice.com/fr/news-2026-fr-strategie-acquisition-fonds-immobilier-suisse/
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Chiffres-clés Kennzahlen

30.06.2026 30.06.2025

Fortune totale 
Gesamtfondsvermögen

CHF 1’104’798’718.53 848’717’319.42

Fortune nette 
Nettofondsvermögen

CHF 777’958’611.34 591’434’307.68

Valeur vénale des immeubles terminés 
Geschätzter Verkehrswert fertiger Bauten

CHF 1’003’145’000.00 836’674’000.00

Valeur vénale des immeubles en construction (y.c. le terrain) 
Geschätzter Verkehrswert angefangener Bauten (einschl. Bauland)

CHF 7’006’000.00 0.00

Parts en 
circulation

Anteile 
im Umlauf

Fortune nette
Nettovermögen

Valeur nette 
d’inventaire 

d’une part
Nettoinventarwert 

pro Anteil

Distribution 
du gain en capital 

par part
Ausschüttung 

des Kapitalgewinns 
pro Anteil

Distribution 
du revenu net 

par part
Ausschüttung 

des Nettoertrags 
pro Anteil

Distribution 
totale

Gesam-
tausschüttung

30.06.2024 3’600’000 CHF 444’085’494.27 CHF 123.36 CHF 0.00 CHF 3.15 CHF 3.15

30.06.2025 4’625’000 CHF 591’434’307.68 CHF 127.88 CHF 0.00 CHF 3.20 CHF 3.20

30.06.2026 6’070’312 CHF 777’958’611.34 CHF 128.16 CHF 0.00 CHF 3.25 CHF 3.25

INFORMATIONS 
DES ANNÉES PRÉCÉDENTES

INFORMATIONEN 
AUS DEN VORJAHREN
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Depuis la création du fonds
Seit der Auflegung des Fonds

31 décembre 2025 ²
31. Dezember 2025 ²

30 juin 2026
30. Juni 2026

30 juin 2025
30. Juni 2025

Dominicé Swiss Property Fund 125.03 % 22.80 % 10.64 % 29.50 %

SXI Real Estate® Funds TR 107.86 % 10.62 % 8.12 % 15.63 %

PERFORMANCE DOMINICÉ 
SWISS PROPERTY FUND

PERFORMANCE DOMINICÉ 
SWISS PROPERTY FUND

1	 Ce taux exclut les vacants pour travaux. 
2	 Du 1er janvier 2025 au 31 décembre 2025.

Les références aux performances et aux rendements passés ne sauraient 
être un indicateur de performance et de rendement courants ou futurs. 
Les données de performance et de rendement ne tiennent pas compte 
des commissions et frais qui peuvent être perçus lors de la souscription 
et du rachat de parts et sont calculées en considérant que le dividende 
brut payé a été immédiatement réinvesti dans le fonds.

1	 Die renovationsbedingten Leerstände sind nicht enthalten.
2	 Vom 01. Januar 2025 bis zum 31. Dezember 2025.

Die vergangenen Performances und Renditen sind kein Indikator für 
aktuelle oder zukünftige Performances oder Renditen. Die Performance- 
und Renditedaten wurden ohne Berücksichtigung der bei Ausgabe 
und Rücknahme der Anteile erhobenen Kommissionen und Kosten und 
auf der Basis der sofortigen Wiederanlage etwaiger Ausschüttungen 
berechnet. 

30.06.2026 30.06.2025

Quote-part des pertes sur loyer ¹
Mietzinsausfallrate ¹

1.58 % 1.63 %

Coefficient d’endettement
Fremdfinanzierungsquote

30.70 % 28.66 %

Marge de bénéfice d’exploitation (marge EBIT)
Betriebsgewinnmarge (EBIT Marge)

65.67 % 65.11 %

Quote-part des charges d’exploitation du fonds (TER REF GAV)
Fondsbetriebsaufwandquote (TER REF GAV)

0.71 % 0.73 %

Quote-part des charges d’exploitation du fonds (TER REF MV)
Fondsbetriebsaufwandquote (TER REF MV)

0.77 % 0.86 %

Rendement des fonds propres (ROE)
Eigenkapitalrendite (ROE)

2.71 % 5.93 %

Rendement du capital investi (ROIC)
Rendite des investierten Kapitals (ROIC)

2.04 % 4.96 %

Rendement sur distribution
Ausschüttungsrendite

1.99 % 2.03 %

Coefficient de distribution (Payout ratio)
Ausschüttungsquote (Payout ratio)

94.11 % 98.02 %

Agio / Disagio
Agio / Disagio

27.18 % 23.40 %

Rendement de placement
Anlagerendite

2.79 % 6.38 %

INDICES CALCULÉS 
SELON LA DIRECTIVE AMAS

NACH AMAS-RICHTLINIE 
BERECHNETE KENNZAHLEN



Compte de fortune Vermögensrechnung

30.06.2026 30.06.2025

Caisse, avoirs postaux et bancaires à vue, y compris les placements fiduciaires 
auprès de banques tierces / Kasse, Post- und Bankguthaben auf Sicht, einschliesslich 
Treuhandanlagen bei Drittbanken

CHF 89’368’548.85 ¹ 5’534’856.92

Immeubles, divisés en : 
Grundstücke, aufgeteilt in : 

Immeubles d’habitation / Wohnbauten CHF 830’586’000.00 673’546’000.00

Immeubles à usage commercial / Kommerziell genutzte Liegenschaften CHF 34’537’000.00 34’460’000.00

Immeubles à usage mixte / Gemischte Bauten CHF 138’022’000.00 128’668’000.00

Terrains à bâtir, y compris les bâtiments à démolir et les immeubles en construction 
Bauland, einschliesslich Abbruchobjekte, und angefangene Bauten

CHF 7’006’000.00 0.00

Total des immeubles 
Total Grundstücke

CHF 1’010’151’000.00 836’674’000.00

Autres actifs 
Sonstige Vermögenswerte

CHF 5’279’169.68 6’508’462.50

Fortune totale du fonds, dont à déduire 
Gesamtfondsvermögen abzüglich

CHF 1’104’798’718.53 848’717’319.42

Engagements à court terme, divisés selon : 
Kurzfristige Verbindlichkeiten, aufgeteilt in : 

Hypothèques à court terme portant intérêt et autres engagements garantis 
par des hypothèques / Kurzfristige verzinsliche Hypotheken und andere 
hypothekarisch sichergestellte Verbindlichkeiten

CHF 303’233’000.00 235’883’000.00

Autres engagements à court terme 
Kurzfristige sonstige Verbindlichkeiten

CHF 9’829’996.90 11’137’964.74

Engagements à long terme terme, divisés selon : 
Langfristige Verbindlichkeiten, aufgeteilt in : 

Hypothèques à long terme portant intérêt et autres engagements garantis 
par des hypothèques / Langfristige verzinsliche Hypotheken und andere 
hypothekarisch sichergestellte Verbindlichkeiten

CHF 6’871’850.00 3’940’000.00

Fortune nette du compartiment avant estimation des impôts dus en cas de liquidation 
Nettovermögen des Teilfonds vor Schätzung der im Fall einer Liquidation 
fälligen Steuern

CHF 784’863’871.63 597’756’354.68

Estimation des impôts dus en cas de liquidation 
Geschätzte Liquidationssteuern

CHF - 6’905’260.29 - 6’322’047.00

Fortune nette du fonds / Nettofondsvermögen CHF 777’958’611.34 591’434’307.68

    

VARIATION DE LA FORTUNE NETTE DU FONDS
VERÄNDERUNG DES NETTOFONDSVERMÖGENS

01.07.2025
30.06.2026

01.07.2024
30.06.2025

Fortune nette du fonds au début de l’exercice
Nettofondsvermögen zu Beginn des Rechnungsjahres

CHF 591’434’307.68 444’085’494.27

Distribution / Ausschüttung CHF - 14’800’000.00 - 11’655’000.00

Solde des mouvements de parts / Saldo aus dem Anteilverkehr CHF 180’413’632.55 125’231’452.51

Résultat total / Gesamterfolg CHF 20’910’671.11 33’772’360.90

Fortune nette du fonds à la fin de l’exercice
Nettofondsvermögen am Ende des Rechnungsjahres

CHF 777’958’611.34 591’434’307.68

    

NOMBRE DE PARTS EN CIRCULATION
ANZAHL ANTEILE IM UMLAUF

01.07.2025
30.06.2026

01.07.2024
30.06.2025

Situation au début de l’exercice / Stand zu Beginn des Rechnungsjahres CHF 4’625’000 3’600’000

Nombre de parts émises / Anzahl ausgegebene Anteile CHF 1’445’312 1’025’000

Situation à la fin de l’exercice / Stand am Ende des Rechnungsjahres CHF 6’070’312 4’625’000

    

VALEUR NETTE D’INVENTAIRE PAR PART
NETTOINVENTARWERT PRO ANTEIL

CHF 128.16 127.88
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1	 Dont CHF 87’068’494.- de liquidités perçues dans le cadre  
de l’augmentation de capital du 30 juin 2026.

1	 Davon stammen CHF 87’068’494.- aus der Kapitalerhöhung  
vom 30. Juni 2026.
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Compte de résultat Erfolgsrechnung

REVENUS / ERTRAG
01.07.2025

30.06.2026
01.07.2024

30.06.2025

Produits des avoirs postaux et bancaires / Einnahmen aus Bank-Sichteinlagen CHF 0.00 773.03

Loyers (rendements bruts) / Mietzinseinnahmen (erzielte Bruttoerträge) CHF 36’674’944.33 29’140’405.83

Intérêts intercalaires portés à l’actif / Aktivierte Bauzinsen CHF 119’208.76 16’295.46

Autres revenus / Übrige Erträge CHF 141’596.38 117’916.14

Participation des souscripteurs aux revenus nets courus
Einkauf in laufende Nettoerträge bei der Ausgabe von Anteilen

CHF 3’633’361.29 1’892’047.49

Total des revenus, dont à déduire :
Total Erträge abzüglich :

CHF 40’569’110.76 31’167’437.95

Intérêts hypothécaires et intérêts des engagements garantis par des hypothèques
Hypothekarzinsen und Zinsen aus hypothekarisch sichergestellten Verbindlichkeiten

CHF 1’863’339.44 2’497’446.03

Autres intérêts passifs / Sonstige Passivzinsen CHF 1’956.40 0.00

Entretien et réparations / Unterhalt und Reparaturen CHF 2’681’118.80 1’892’205.57

Administration des immeubles, divisés en : / Liegenschaftenverwaltung, aufgeteilt in : 
Frais liés aux immeubles / Liegenschaftsaufwand

CHF 1’884’210.91 1’949’874.57

Impôts fonciers / Liegenschaftssteuern CHF 1’771’390.83 1’394’752.00

Frais d’administration / Verwaltungsaufwand CHF 1’219’636.85 973’556.40

Attribution(s) aux provisions pour débiteurs douteux
Zuweisung an Provisionen für zweifelhafte Debitoren

CHF 151’385.20 45’496.48

Impôts revenus et fortune / Steuern auf Einkommen und Vermögen CHF 4’590’909.29 3’202’068.00

Frais d’estimation et d’audit / Schätzungs- und Prüfaufwand CHF 264’837.12 251’825.59

Rémunérations réglementaires versées : / Reglementarische Vergütungen : 
À la direction / An die Fondsleitung

CHF 4’745’767.34 3’476’100.20

À la banque dépositaire / An die Depotbank CHF 239’650.98 203’341.36

À la banque dépositaire - Commissions sur distribution 
An die Depotbank - Ausschüttungskommission

CHF 55’500.00 43’706.25

Autres charges / Sonstiger Aufwand CHF 136’699.97 137’348.15

Total des charges / Total Aufwand CHF 19’606’403.13 16’067’720.60

RÉSULTAT NET / NETTOERTRAG CHF 20’962’707.63 15’099’717.35

Gains en capitaux réalisés / Realisierte Kapitalgewinne CHF 0.00 26’336.41

RÉSULTAT RÉALISÉ / REALISIERTER ERFOLG CHF 20’962’707.63 15’126’053.76

Gains et pertes en capitaux non réalisés (variation)
Nicht realisierte Kapitalgewinne und -verluste (Veränderung)

CHF 531’176.77 21’191’680.14

Impôts en cas de liquidation (variation) / Liquidationssteuern (Veränderung) CHF - 583’213.29 - 2’545’373.00

Résultat total / Gesamterfolg CHF 20’910’671.11 33’772’360.90

UTILISATION DU RÉSULTAT / VERWENDUNG DES ERFOLGES    

Résultat net / Nettoertrag CHF 20’962’707.63 15’099’717.35

Gain en capital de l’exercice pouvant être distribué 
Ausschüttbarer Kapitalgewinn des Rechnungsjahres

CHF 0.00 26’336.41

Report du revenu ordinaire de l’exercice précédent
Vortrag des ordentlichen Ertrages aus dem Vorjahr

CHF 1’852’536.78 1’552’819.43

Report de gain en capital de l’exercice précédent 
Vortrag des Kapitalgewinns aus dem Vorjahr

CHF 349’071.98 322’735.57

Résultat disponible pour être réparti / Zur Verteilung verfügbarer Betrag CHF 23’164’316.39 17’001’608.76

Distribution revenus / Zur Ausschüttung bestimmter Ertrag CHF 19’728’514.00 14’800’000.00

Résultat prévu pour être versé aux investisseurs 
Zur Auszahlung an die Anleger vorgesehener Betrag

CHF 19’728’514.00 14’800’000.00

REPORT À NOUVEAU / VORTRAG AUF NEUE RECHNUNG    

Revenu ordinaire / Ordentlicher Ertrag CHF 3’086’730.41 1’852’536.78

Gain en capital / Kapitalgewinn CHF 349’071.98 349’071.98

Report total à nouveau / Vortrag auf neue Rechnung CHF 3’435’802.39 2’201’608.76
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Résumé
du parc

Zusammenfassung
des Immobilienbestands

Vaud
Waadt

VD

Genève
Genf

GE

Neuchâtel
Neuenburg

NE

Berne
Bern

BE

Fribourg
Freiburg

FR

Valais
Wallis

VS

Totaux 
globaux

Gesamtsumen

Logements (Nb / m²)
Wohnungen (Anzahl / m²)

1’182 / 76’213 400 / 25’595 159 / 9’713 67 / 5’677 6 / 630 11 / 754 1’825 / 118’583

Surfaces commerciales
Gewerbeflächen (m²)

20’375 1’727 407 757 4’432 398 28’096

Produits bruits ¹
Bruttoerlöse (CHF) ¹

24’300’511 7’679’315 2’118’908 1’402’834 896’409 276’968 36’674’944

État locatif ²
Mietertrag (CHF) ²

26’253’750 8’912’779 2’213’736 1’431’328 934’896 279’648 40’026’137

Prix de revient
Gestehungskosten (CHF)

617’593’012 245’971’747 48’168’373 28’332’328 18’373’036 5’549’752 963’988’248

Valeur vénale
Verkehrswert (CHF)

661’297’000 253’841’000 48’687’000 26’290’000 14’696’000 5’340’000 1’010’151’000

Ratio EL / VV ³
Verhältnis MS / VW ³

4.01 % 3.51 % 4.55 % 5.44 % 6.36 % 5.24 % 3.99 %

Ratio EL / PR ³
Verhähltnis MS / EP ³

4.29 % 3.62 % 4.60 % 5.05 % 5.09 % 5.04 % 4.18 %

Taux vacant ⁴
Leerstände ⁴

1.22 % 0.93 % 3.29 % 1.23 % 1.39 % 0.00 % 1.27 %

1	 Du 01.07.2025 au 30.06.2026.
2	 État locatif théorique annualisé au 30.06.2026.
3	 Sur la base de l’état locatif théorique annualisé au 30.06.2026,  

hors terrains à bâtir.
4	 Vacant du mois de juin 2026 sans les vacants pour travaux.

1	 Vom 01.07.2025 bis 30.06.2026. 
2	 Annualisierter theoretischer Mieterspiegel per 30.06.2026. 
3	 Auf Basis des annualisierten theoretischen Mieterspiegels  

per 30.06.2026, ohne Bauland. 
4	 Leerstand des Monats Juni 2026 ohne renovationsbedingten  

Leerstände. 

GE
25%

VD
65%

NE
5%

BE
3%

VS
1%

1

1

4

54

16

FR
1%

2

FR
1%

2

RÉPARTITION CANTONALE DES VALEURS VÉNALES
KANTONALE VERTEILUNG DER VERKEHRSWERTE

	 > CHF 600 Millions / Millionen
	 CHF 300 - 600 Millions / Millionen
	 CHF 100 - 300 Millions / Millionen
	 < CHF 100 Millions / Millionen 

	 Nombre d’immeubles / Liegenschaften
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	 Résidentiel / Wohnbauten
	 Mixte / Gemischte
	 Commercial / Kommerziell 
	 Construction en cours / Bauvorhaben

	 Mixte Résidentiel / Gemischte Wohnbauten 
	 Mixte Commercial / Gemischte Kommerziell

	 Résidentiel / Wohnimmobilien
	 Vente / commerce de détail / Einzelhandel
	 Parking / Parkplatz
	 Bureau / Büro
	 Dépôt / logistique / Lager / Logistik 
	 Loisirs / éducation / Freizeit / Bildung
	 Gastronomie / hôtelleriel / Gastronomie / Hotellerie 
	 Autres / Sonstiges
	 Commerce / industrie / Gewerbe / Industrie
	 Santé / vieillesse / Gesundheit / Alter

RÉPARTITION DU PORTEFEUILLE PAR UTILISATION 
SELON VALEURS VÉNALES AU 30.06.2026

RÉPARTITION DU PORTEFEUILLE 
PAR UTILISATION SELON L’ÉTAT LOCATIF 
THÉORIQUE AU 30.06.2026

AUFTEILUNG NACH NUTZUNG GEMÄSS 
VERKEHRSWERTEN PER 30.06.2026

AUFTEILUNG NACH NUTZUNG 
GEMÄSS THEORETISCHEM MIETERTRAG 
PER 30.06.2026

82 %

3 %

1 %

14 %

3 %

5 %

5 %

2 %

1 %

77 %

7 % 7 %
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65

	 VD Vaud / Waadt
	 GE Genève / Genf
	 NE Neuchâtel / Neuenburg
	 BE Berne / Bern
	 FR Fribourg / Freiburg
	 VS Valais / Wallis

	 Arc lémanique (VD / GE / VS)
	 Espace Mitteland (NE / FR / BE)

RÉPARTITION GÉOGRAPHIQUE DU PORTEFEUILLE 
SELON VALEURS VÉNALES AU 30.06.2026

GEOGRAFISCHE VERTEILUNG DES PORTFOLIOS 
GEMÄSS VERKEHRSWERTEN PER 30.06.2026

9 %

91 %

5 %

25 %

3 %

1 %

65 %

1 %

TYPOLOGIE DU PORTEFEUILLE SELON LE NOMBRE 
D’OBJETS AU 30.06.2026

WOHNBAUTYPEN NACH ANZAHL 
DER OBJEKTE AM 30.06.2026

7 %

21 %

28 %

24 %

20 %

	 Studio à 1.5 pièce / Zimmer
	 2 - 2.5 pièces / Zimmer
	 3 - 3.5 pièces / Zimmer
	 4 - 4.5 pièces / Zimmer
	 > 5 pièces / Zimmer
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Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

67

5’677

757

1’402’834

1’431’328

28’332’328

26’290’000

5.05 %

5.44 %

1.23 %

26

1’292

-

182’647

357’372

10’861’309

11’160’000

3.29 %

3.20 %

2.01 %

30

1’503

523

717’183

721’979

19’592’549

19’838’000

3.68 %

3.64 %

2.61 %

28

1’320

41

492’079

501’667

17’561’093

17’326’000

2.86 %

2.90 %

1.67 %

68

3’326

-

1’070’668

1’079’808

27’325’512

28’293’000

3.95 %

3.82 %

0.83 %

12

1’572

58

352’331

526’344

17’081’176

17’220’000

3.08 %

3.06 %

0.00 %

18

898

-

329’190

346’560

9’380’940

9’729’000

3.69 %

3.56 %

2.44 %

12

904

33

153’954

284’964

8’840’928

8’950’000

3.22 %

3.18 %

0.00 %

13

872

-

330’474

339’732

7’236’553

8’979’000

4.69 %

3.78 %

1.67 %

Bienne (BE)
Rue du Rüschli 1 / Faubourg du Lac 
64, 66 / Rue Centrale 2, 4

Genève (GE)
Rue Émile-Nicolet 1

Genève (GE)
Rue Liotard 3

Genève (GE)
Rue de Lyon 65bis

Genève (GE) ⁵
Rue Jean-Antoine Gautier 16

Genève (GE)
Rue Liotard 31

Genève (GE)
Rue de Montbrillant 50

Genève (GE)
Rue Jean-Dassier 16

Genève (GE)
Rue de l’Orangerie 3

Immeubles d’habitation 
Wohnbauten
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IMMEUBLES D’HABITATION 
WOHNBAUTEN

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

28

2’324

-

692’300

693’076

18’131’007

18’715’000

3.82 %

3.70 %

0.00 %

21

979

150

435’231

437’988

10’406’423

12’075’000

4.21 %

3.63 %

2.53 %

27

1’984

339

669’732

671’424

17’856’747

18’282’000

3.76 %

3.67 %

0.00 %

30

2’291

-

237’725

708’552

21’394’773

21’750’000

3.31 %

3.26 %

1.65 %

19

2’564

-

686’031

693’728

18’321’247

18’344’000

3.79 %

3.78 %

0.00 %

44

1’083

144

300’371

380’880

7’935’348

7’550’000

4.80 %

5.04 %

7.59 %

31

1’420

207

625’723

634’093

17’398’654

17’673’000

3.64 %

3.59 %

0.00 %

21

1’074

-

151’493

356’376

11’096’476

11’054’000

3.21 %

3.22 %

0.00 %

45

2’960

-

505’471

518’880

10’071’007

10’940’000

5.15 %

4.74 %

0.54 %

Grand-Lancy (GE)
Chemin des Fraisiers 35, 37

Les Acacias (GE)
Rue du Grand-Bureau 39

Versoix (GE)
Chemin du Pont Céard 2, 2a et 2b

Le Grand-Saconnex (GE) ⁵
Chemin Alfred-Bétems 5, 7

Onex (GE)
Rue des Bossons 22

La Chaux-de-Fonds (NE) ⁵
Rue du Parc 71

Les Acacias (GE)
Rue des Mouettes 15

Thônex (GE)
Chemin des Deux-Communes 19

Le Landeron (NE)
Rue du Jura 10, 12

Certification HPE
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IMMEUBLES D’HABITATION 
WOHNBAUTEN

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

30

1’810

-

408’426

403’836

8’612’666

8’748’000

4.69 %

4.62 %

0.00 %

36

2’224

-

638’658

667’255

14’022’929

14’422’000

4.76 %

4.63 %

5.22 %

66

4’030

-

1’028’904

1’039’536

20’572’594

23’369’000

5.05 %

4.45 %

2.03 %

40

3’860

263

904’640

910’140

21’549’352

21’449’000

4.22 %

4.24 %

4.52 %

19

1’438

-

-

372’850

10’363’368

11’150’000

3.60 %

3.34 %

0.00 %

30

1’950

-

458’465

461’460

12’581’594

12’729’000

3.67 %

3.63 %

0.00 %

10

1’157

-

247’584

247’584

5’370’938

5’986’000

4.61 %

4.14 %

0.00 %

37

2’517

110

738’276

748’044

16’857’358

18’674’000

4.44 %

4.01 %

1.07 %

10

822

-

243’258

271’020

5’200’930

6’456’000

5.21 %

4.20 %

1.99 %

Neuchâtel (NE)
Rue de Grise-Pierre 26, 28

Bex (VD)
Route d’Aigle 21, 23

Chavannes-près-Renens (VD)
Rue de la Blancherie 5

Neuchâtel (NE) ⁵
Rue des Draizes 55, 57, 59, 61

Bussigny (VD)
Route de Sullens 18, 20

Clarens (VD) ⁵
Chemin du Petit Clos 11, 13

Belmont-sur-Lausanne (VD) ⁵
Chemin de Rueyres 1

Chavannes-près-Renens (VD)
Route de la Maladière 22, 24

Commugny (VD) ⁵
Route de l’Église 7a, 7b
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IMMEUBLES D’HABITATION 
WOHNBAUTEN

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

20

1’191

-

124’241

285’227

8’239’640

8’170’000

3.46 %

3.49 %

0.50 %

36

777

-

591’653

608’652

12’610’455

15’832’000

4.83 %

3.84 %

3.17 %

18

1’329

-

404’720

407’856

12’835’807

13’120’000

3.18 %

3.11 %

0.00 %

8

796

-

181’543

181’608

4’193’853

4’538’000

4.33 %

4.00 %

0.00 %

68

6’091

110

1’209’268

1’243’104

36’480’528

36’742’000

3.41 %

3.38 %

2.52 %

16

684

139

229’914

231’036

4’668’050

5’778’000

4.95 %

4.00 %

0.00 %

20

1’133

-

325’882

344’962

6’681’957

8’397’000

5.16 %

4.11 %

0.00 %

35

1’896

-

412’730

416’436

10’741’841

11’088’000

3.88 %

3.76 %

0.00 %

6

412

211

130’590

133’560

4’249’370

4’353’000

3.14 %

3.07 %

0.00 %

Corsier-sur-Vevey (VD)
Rue Carlo-Hemmerling 11

Ecublens (VD)
Chemin de la Forêt 14

Lausanne (VD)
Avenue de Béthusy 30

Corsier-sur-Vevey (VD)
Sous-les-Terreaux 1

Gland (VD)
Route de Cité-Ouest 21, 23, 25, 
27, 29

Lausanne (VD)
Avenue de France 18bis

Crissier (VD) ⁵
Route de Marcolet 15a

Lausanne (VD)
Avenue Davel 19

Lausanne (VD)
Avenue de France 20
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IMMEUBLES D’HABITATION 
WOHNBAUTEN

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

42

2’714

334

739’624

759’992

21’893’510

22’181’000

3.47 %

3.43 %

3.82 %

14

1’031

200

213’993

283’404

8’799’466

8’862’000

3.22 %

3.20 %

0.00 %

18

1’287

-

-

325’248

9’297’368

9’550’000

3.50 %

3.41 %

0.00 %

10

895

-

222’394

225’568

5’794’177

6’020’000

3.89 %

3.75 %

11.33 %

13

618

-

192’310

200’590

6’319’428

6’009’000

3.17 %

3.34 %

10.59 %

8

657

-

115’480

197’578

5’437’274

5’407’000

3.63 %

3.65 %

0.91 %

21

867

-

280’117

304’092

8’231’862

8’947’000

3.69 %

3.40 %

0.59 %

15

799

32

152’397

203’196

6’314’816

6’335’000

3.22 %

3.21 %

0.00 %

29

1’184

110

568’520

573’000

13’110’736

15’611’000

4.37 %

3.67 %

0.00 %

Lausanne (VD)
Avenue d’Echallens 40, 42

Lausanne (VD)
Avenue du Vingt-Quatre Janvier 4, 
rue du Maupas 48 bis

Lausanne (VD)
Route Aloys-Fauquez 109

Lausanne (VD)
Avenue d’Echallens 62

Lausanne (VD)
Avenue du Grey 47

Lausanne (VD)
Route d’Oron 5

Lausanne (VD)
Avenue des Bergières 59

Lausanne (VD)
Passage Mathias-Mayor 2

Lausanne (VD) ⁵
Rue de la Borde 17
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IMMEUBLES D’HABITATION 
WOHNBAUTEN

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

36

1’646

137

657’708

658’301

10’728’403

14’076’000

6.14 %

4.68 %

0.00 %

39

683

130

377’425

383’760

8’386’900

10’017’000

4.58 %

3.83 %

0.00 %

9

762

-

123’084

200’436

5’791’466

5’831’000

3.46 %

3.44 %

0.72 %

29

1’973

409

342’523

522’984

14’972’995

14’933’000

3.49 %

3.50 %

1.03 %

15

1’066

205

222’732

312’576

8’905’466

8’934’000

3.51 %

3.50 %

0.00 %

55

3’620

759

894’703

910’352

18’683’476

19’683’000

4.87 %

4.63 %

0.00 %

36

966

505

545’363

550’436

12’518’126

13’174’000

4.40 %

4.18 %

1.48 %

42

4’018

-

1’732’848

1’773’734

33’128’174

39’167’000

5.35 %

4.53 %

1.19 %

46

2’259

-

670’592

673’968

11’691’342

15’400’000

5.76 %

4.38 %

0.00 %

Lausanne (VD)
Rue de la Mercerie 14, 16, 18, 20

Lausanne (VD)
Rue Dr César-Roux 9

Prilly (VD)
Avenue de Florissant 23

Lausanne (VD)
Rue des Crêtes 23, 
rue des Jardins 24, 26

Lausanne (VD)
Rue St-Roch 25, 27

Renens (VD)
Avenue de Florissant 28

Lausanne (VD)
Rue Dr César-Roux 28

Le Mont-sur-Lausanne (VD) ⁵
Chemin du Rionzi 43, 45, 47, 49, 
51, 53

Renens (VD)
Chemin des Roses 3, 5
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IMMEUBLES D’HABITATION 
WOHNBAUTEN

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

8

545

31

205’488

205’488

6’520’180

5’907’000

3.15 %

3.48 %

0.00 %

14

918

108

239’045

267’240

7’176’861

7’000’000

3.72 %

3.82 %

0.00 %

16

1’336

170

321’557

331’992

8’301’530

8’348’000

4.00 %

3.98 %

2.01 %

16

1’763

-

446’109

444’866

10’588’942

11’310’000

4.20 %

3.93 %

0.00 %

37

2’700

298

684’414

726’264

19’064’402

20’196’000

3.81 %

3.60 %

0.00 %

28

2’324

250

581’405

581’196

12’887’706

13’140’000

4.51 %

4.42 %

0.00 %

28

1’454

-

379’324

394’483

8’870’447

9’941’000

4.45 %

3.97 %

0.37 %

22

1’042

235

351’858

372’192

7’822’164

9’438’000

4.76 %

3.94 %

0.00 %

1’691

107’232

7’070

28’875’201

32’041’855

785’894’513

830’586’000

4.08 %

3.86 %

1.30 %

Renens (VD)
Rue de Verdeaux 10a

Vevey (VD)
Avenue de Corsier 3

Yverdon-les-Bains (VD)
Rue de la Roselière 3, 5

La Tour-de-Peilz (VD)
Avenue de la Condémine 1

Vevey (VD)
Avenue Nestlé 45, 47, 49

Yverdon-les-Bains (VD)
Rue de Moulins 36, 38, 40, 42

La Tour-de-Peilz (VD)
Chemin des Murets 10

Vevey (VD)
Rue du Simplon 33

Totaux / Total
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Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

1

110

3’681

680’169

718’656

13’666’688

11’110’000

5.26 %

6.47 %

1.80 %

-

-

255

146’326

147’593

2’834’400

3’520’000

5.21 %

4.19 %

0.00 %

1

86

4’910

713’284

718’538

11’900’708

12’160’000

6.04 %

5.91 %

0.00 %

2

196

11’250

2’059’190

2’107’798

35’926’245

34’537’000

5.87 %

6.10 %

0.66 %

-

-

2’373

519’412

523’012

7’524’448

7’747’000

6.95 %

6.75 %

0.17 %

Granges-Paccot (FR)
Route des Grives 2

Lausanne (VD)
Chemin des Cèdres 6, 8

Bussigny (VD)
Rue de l’Arc-en-Ciel 8

Totaux / Total

Crissier (VD)
Rue du Jura 14

Immeubles à usage commercial
Kommerziell genutzte Liegenschaften
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Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

5

520

751

216’240

216’240

4’706’348

3’586’000

4.59 %

6.03 %

0.00 %

3

167

107

140’160

140’160

4’065’008

4’189’000

3.45 %

3.35 %

0.00 %

7

615

166

200’580

200’580

5’763’697

5’808’000

3.48 %

3.45 %

0.00 %

16

1’267

376

552’554

559’116

13’486’361

14’453’000

4.15 %

3.87 %

0.47 %

7

278

147

260’376

260’376

7’551’562

7’715’000

3.45 %

3.37 %

0.00 %

14

1’007

618

246’973

290’352

5’558’012

5’394’000

5.22 %

5.38 %

14.47 %

17

1’110

348

442’665

446’136

11’180’121

11’880’000

3.99 %

3.76 %

0.00 %

7

292

244

200’881

293’856

8’775’028

8’793’000

3.35 %

3.34 %

0.00 %

18

954

423

391’635

396’996

9’663’461

9’503’000

4.11 %

4.18 %

0.00 %

Granges-Paccot (FR)
Route des Grives 4

Lausanne (VD)
Rue de l’Ale 4

Morges (VD)
Rue de Couvaloup 5, 7

Genève (GE)
Rue des Rois 21, 23

Lausanne (VD)
Rue de l’Ale 42

Orbe (VD)
Rue Centrale 1

Lausanne (VD) ⁵
Avenue de Montchoisi 26, 28

Lausanne (VD) ⁵
Rue du Petit-Chêne 10

Pully (VD)
Chemin des Roches 1

Immeubles à usage mixte
Gemischte Bauten
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IMMEUBLES À USAGE MIXTE
GEMISCHTE BAUTEN

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

24

3’125

6’198

2’809’599

2’746’224

58’887’340

61’361’000

4.66 %

4.48 %

1.22 %

11

754

398

276’968

279’648

5’549’752

5’340’000

5.04 %

5.24 %

0.00 %

129

10’089

9’776

5’738’630

5’829’684

135’186’690

138’022’000

4.31 %

4.22 %

1.34 %

Rolle (VD)
Route de la Vallée 7, 9, 11

Monthey (VS)
Rue du Midi 2 Totaux / Total
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Immeuble en construction
Gebäude im Bau

Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

3

1’066

-

1’923

46’800

6’980’800

7’006’000

0.67 %

0.67 %

0.00 %

3

1’066

-

1’923

46’800

6’980’800

7’006’000

0.67 %

0.67 %

0.00 %

Prilly (VD) ⁵
Route de Neuchâtel 30 Totaux / Total



Logements / Wohnungen

Surfaces logements (m²) / Fläche « Wohnen » (m²)

Surfaces comm. (m²) / Fläche « Gewerbe » (m²)

Produits bruts / Bruttoerlöse (CHF) ¹

États locatifs / Mieterspiegel (CHF) ²

Prix de revient / Gestehungskosten (CHF)

Valeur vénale / Verkehrswert (CHF)

RATIO EL / PR / Verhähltnis MS / EP ³

RATIO EL / VV / Verhältnis MS / VW ³

Taux de vacant / Leerstände ⁴

1’825

118’583

28’096

36’674’944

40’026’137

963’988’248

1’010’151’000

3.99 %

4.18 %

1.27 %

Totaux / Total
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Globaux
Gesamttotal

1	 Du 01.07.2025 au 30.06.2026.
2	 État locatif théorique annualisé au 30.06.2026.
3	 Sur la base de l’état locatif théorique annualisé au 30.06.2026,  

hors terrains à bâtir.
4	 Vacant du mois de juin 2026 sans les vacants pour travaux.
5	 Immeubles en PPE.

Locataires représentant plus de 5 % des revenus locatifs
Aucun locataire ne représente plus de 5 % des revenus locatifs.

Conformément à l’art. 84 al. 2 de l’OPC FINMA, les immeubles du fonds 
sont classés dans la catégorie d’évaluation des placements qui, en raison 
de paramètres non observables sur le marché, sont évalués au moyen 
de modèles d’évaluation appropriés en tenant compte des conditions 
actuelles du marché.

1	 Vom 01.07.2025 bis 30.06.2026.
2	 Annualisierter theoretischer Mieterspiegel per 30.06.2026.
3	 Auf Basis des annualisierten theoretischen Mieterspiegels  

per 30.06.2026, ohne Bauland.
4	 Leerstand des Monats Juni 2026 ohne renovationsbedingten  

Leerstände.
5	 Liegenschaften in Stockwerkeigentum.

Mieter, die mehr als 5 % des Gesamtmietertrages 
des Fonds ausmachen
Kein Mieter hat einen Anteil von über 5 % am Gesamtmietertrag.

Gemäss Artikel 84 Abs. 2 der KKV-FINMA sind die Immobilien des Fonds 
in der Bewertungskategorie von Anlagen klassifiziert, die aufgrund am 
Markt nicht beobachtbaren Parametern mittels adäquater Bewertungs-
modelle unter Berücksichtigung der aktuellen Marktgegebenheiten 
bewertet werden.
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Annexes
Anhänge

  Route d’Oron 5, 1010 Lausanne / VD
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Liste des achats 
et des ventes

Liste der Käufe 
und Verkäufe

Canton 
Kanton

Localité
Ort

Adresse
Adresse

Date ¹
Datum ¹

Date de jouissance
Antrittsdatum

Prix d’achat (CHF)
Kaufpreis (CHF)

VD Lausanne
Avenue du Vingt-Quatre Janvier 4, 
Rue du Maupas 48 bis

01.10.2025 01.10.2025 8’300’000.00

VD Lausanne Rue Saint-Roch 25, 27 01.10.2025 01.10.2025 8’400’000.00

VD Lausanne Passage Mathias-Mayor 2 01.10.2025 01.10.2025 5’950’000.00

VD Lausanne Rue des Crêtes 23, Rue des Jardins 24, 26 27.10.2025 01.11.2025 13’950’000.00

GE Genève Rue Liotard 31 31.10.2025 30.10.2025 16’050’000.00

VD Prilly Avenue de Florissant 23 03.11.2025 01.11.2025 5’450’000.00

VD Lausanne Rue du Petit-Chêne 10 06.11.2025 01.11.2025 8’200’000.00

VD Lausanne Route d’Oron 5 13.11.2025 13.11.2025 5’000’000.00

GE Genève Rue Emile-Nicolet 1 02.12.2025 01.12.2025 10’100’000.00

GE Genève Rue Jean-Dassier 16 16.12.2025 15.12.2025 8’300’000.00

GE Le Grand-Saconnex Chemin Alfred-Betems 7 ² 22.12.2025 19.12.2025 12’000’000.00

VD Corsier-sur-Vevey Rue Carlo-Hemmerling 11 27.01.2026 23.01.2026 7’650’000.00

GE Thônex Chemin des Deux-Communes 19 30.01.2026 30.01.2026 10’450’000.00

VD Prilly Route de Neuchâtel 30 ³ 15.06.2026 15.06.2026 6’600’000.00

GE Le Grand-Saconnex Chemin Alfred-Betems 5 ² 18.06.2026 15.06.2026 8’200’000.00

VD Lausanne Route Aloys-Fauquez 109 30.06.2026 30.06.2026 8’700’000.00

VD Bussigny Route de Sullens 18, 20 30.06.2026 30.06.2026 9’700’000.00

Total     153’000’000.00

ACHATS 
IMMEUBLES ACHETÉS

VENTE

KÄUFE 
GEKAUFTE IMMOBILIEN

VERKAUF

1	 Date de transfert de propriété inscrite au Registre Foncier. 
2	 Dans l’inventaire, ces immeubles sont présentés en un seul bien : 

Chemin Alfred-Betems 5, 7. 
3	 Le transfert de propriété a été déposé le 15 juin 2026. La date  

du 17 juillet 2026 figurant sur l’extrait du registre foncier correspond  
à une modification formelle enregistrée ultérieurement.

Aucune vente sur la période sous revue. In der erwähnten Zeitperiode fanden keine Liegeschaftsverkäufe statt.

1	 Datum der Eigentumsübertragung im Grundbuch. 
2	 Im Inventar werden diese Liegenschaften als ein einziges Objekt  

ausgewiesen : Chemin Alfred-Betems 5, 7. 
3	 Die Eigentumsübertragung wurde am 15. Juni 2026 im Grundbuch 

eingetragen. Das auf dem Grundbuchauszug ausgewiesene Datum 
vom 17. Juli 2026 entspricht einer nachträglich eingetragenen 
formellen Änderung.
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Détail des dettes 
hypothécaires

Details zu den 
Hypothekarschulden

Taux
Zinssatz

Date d’emprunt
Aufnahmedatum

Échéance
Fälligkeit

Capital au 30.06.2025
Kapital per 30.06.2025

Tiré
Bezogen

Remboursé
Zurückbezahlt

Capital au 30.06.2026
Kapital per 30.06.2026

       

Hypothèques à court terme portant intérêt et autres engagements garantis par des hypothèques (moins de 1 an)
Kurzfristig verzinsliche Hypotheken und andere durch Hypotheken gesicherte Verbindlichkeiten (weniger als 1 Jahr)

0.83 % 31.03.2025 31.07.2025 52’670’000 0 52’670’000 0

0.91 % 31.03.2025 31.07.2025 74’211’000 0 74’211’000 0

0.98 % 31.03.2025 31.07.2025 36’079’000 0 36’079’000 0

0.88 % 08.04.2025 31.07.2025 15’800’000 0 15’800’000 0

0.70 % 30.06.2025 31.07.2025 55’010’000 0 55’010’000 0

0.70 % 30.06.2025 31.07.2025 1’000’000 0 1’000’000 0

0.70 % 31.07.2025 29.08.2025 0 92’089’000 92’089’000 0

0.81 % 31.07.2025 29.08.2025 0 74’211’000 74’211’000 0

0.81 % 31.07.2025 29.08.2025 0 15’800’000 15’800’000 0

1.10 % 01.01.2022 30.09.2025 344’000 0 344’000 0

0.70 % 29.08.2025 30.09.2025 0 82’989’000 82’989’000 0

0.55 % 29.08.2025 30.09.2025 0 19’950’000 19’950’000 0

0.65 % 29.08.2025 30.09.2025 0 9’100’000 9’100’000 0

0.65 % 31.07.2025 30.09.2025 0 52’670’000 52’670’000 0

0.81 % 29.08.2025 30.09.2025 0 70’061’000 70’061’000 0

0.70 % 30.09.2025 17.10.2025 0 82’989’000 82’989’000 0

0.70 % 01.10.2025 17.10.2025 0 14’800’000 14’800’000 0

0.81 % 30.09.2025 17.10.2025 0 89’661’000 89’661’000 0

0.70 % 17.10.2025 28.11.2025 0 97’789’000 97’789’000 0

0.81 % 31.10.2025 28.11.2025 0 12’000’000 12’000’000 0

0.81 % 13.11.2025 28.11.2025 0 2’055’000 2’055’000 0

0.81 % 17.10.2025 28.11.2025 0 24’000’000 24’000’000 0

1.58 % 01.01.2022 17.12.2025 769’000 0 769’000 0

0.70 % 28.11.2025 30.12.2025 0 97’789’000 97’789’000 0

0.55 % 30.09.2025 31.12.2025 0 19’950’000 19’950’000 0

0.65 % 30.09.2025 31.12.2025 0 62’114’000 62’114’000 0

0.81 % 28.11.2025 31.12.2025 0 35’555’000 35’555’000 0

0.81 % 01.12.2025 31.12.2025 0 11’000’000 11’000’000 0

0.81 % 01.12.2025 31.12.2025 0 2’650’000 2’650’000 0

0.65 % 17.12.2025 17.03.2026 0 769’000 769’000 0

0.81 % 15.12.2025 31.03.2026 0 8’600’000 8’600’000 0

0.81 % 18.12.2025 31.03.2026 0 14’000’000 14’000’000 0

0.81 % 22.12.2025 31.03.2026 0 1’000’000 1’000’000 0

0.55 % 30.12.2025 31.03.2026 0 10’050’000 10’050’000 0

0.60 % 30.12.2025 31.03.2026 0 20’000’000 20’000’000 0

0.70 % 30.12.2025 31.03.2026 0 99’150’000 99’150’000 0

0.55 % 31.12.2025 31.03.2026 0 19’950’000 19’950’000 0

0.65 % 31.12.2025 31.03.2026 0 62’114’000 62’114’000 0

0.81 % 31.12.2025 31.03.2026 0 17’794’000 17’794’000 0

0.81 % 23.01.2026 31.03.2026 0 6’800’000 6’800’000 0

0.81 % 29.01.2026 31.03.2026 0 7’500’000 7’500’000 0

0.65 % 17.03.2026 31.03.2026 0 769’000 769’000 0

0.59 % 31.03.2026 30.04.2026 0 50’000’000 50’000’000 0

0.70 % 31.03.2026 30.06.2026 0 99’150’000 99’150’000 0

0.65 % 31.03.2026 30.06.2026 0 62’883’000 62’883’000 0
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1	 Taux moyen pondéré.
2	 Durée résiduelle du financement par des fonds  

étrangers (en année).

1	 Gewichteter Durchschnittszinssatz.
2	 Restlaufzeit der Fremdfinanzierung (in Jahren).

Taux
Zinssatz

Date d’emprunt
Aufnahmedatum

Échéance
Fälligkeit

Capital au 30.06.2025
Kapital per 30.06.2025

Tiré
Bezogen

Remboursé
Zurückbezahlt

Capital au 30.06.2026
Kapital per 30.06.2026

0.81 % 31.03.2026 30.06.2026 0 55’694’000 55’694’000 0

0.59 % 30.04.2026 30.06.2026 0 50’000’000 50’000’000 0

0.70 % 09.06.2026 30.06.2026 0 9’000’000 9’000’000 0

0.70 % 11.06.2026 30.06.2026 0 7’000’000 7’000’000 0

0.70 % 30.06.2026 15.07.2026 0 75’350’000 0 75’350’000

0.60 % 30.06.2026 15.07.2026 0 62’883’000 0 62’883’000

0.60 % 30.06.2026 31.07.2026 0 71’700’000 0 71’700’000

0.60 % 30.06.2026 31.07.2026 0 23’800’000 0 23’800’000

0.60 % 29.06.2026 31.07.2026 0 19’500’000 0 19’500’000

0.58 % 30.06.2026 30.09.2026 0 50’000’000 0 50’000’000

0.62 % ¹   235’883’000 1’874’678’000 1’807’328’000 303’233’000

       

Hypothèques à long terme portant intérêt et autres engagements garantis par des hypothèques (de 1 à 5 ans)
Langfristig verzinsliche Hypotheken und andere durch Hypotheken gesicherte Verbindlichkeiten (1 bis 5 Jahre)

1.30 % 01.01.2022 30.11.2029 3’710’000 0 0 3’710’000

0.91 % 01.01.2022 31.05.2030 230’000 0 0 230’000

1.28 % ¹ 3’940’000 0 0 3’940’000

       

Hypothèques à long terme portant intérêt et autres engagements garantis par des hypothèques (plus de 5 ans)
Langfristig verzinsliche Hypotheken und andere durch Hypotheken gesicherte Verbindlichkeiten (mehr als 5 Jahre)

0.87 % 29.01.2026 01.07.2032 0 2’947’200 15’350 2’931’850

0.87 % ¹ 0 2’947’200 15’350 2’931’850

       

0.63 % ¹ 0.19 ² 239’823’000 1’877’625’200 1’807’343’350 310’104’850



81Annexes | Anhänge

Informations 
sur le taux effectif 
des rémunérations

Angaben 
zu den effektiven 
Vergütungssatz

Rémunération à la direction de fonds
Entschädigung der Fondsleitung

Taux maximum
Maximalsatz

Taux effectif
Effektiver Satz

Commission de gestion
Verwaltungskommission 

1.20 % 0.72 %

Commission d’émission
Ausgabekommission 

5.00 % 2.00 %

Commission de rachat
Rücknahmekommission 

5.00 % N/A

Commission pour l’achat et la vente d’immeubles 
Kommission für den Kauf und Verkauf von Liegenschaften

3.00 % 2.49 %

Commission de gestion des immeubles
Kommission für die Verwaltung der Liegenschaften

6.00 % 3.33 %

Commission pour le travail occasionné lors de la construction
Kommission für die Erstellung von Bauten

3.00 % 3.00 %

Commission pour le travail occasionné lors de la rénovation ou transformation
Kommission für die umfassenden Renovationen

Normes de la SIA 
Normenwerk des SIA

6.95 %

Frais accessoires en faveur de la fortune du fonds, occasionnés au fonds suite 
au placement du montant versé ou à la vente de placements
Nebenkosten zugunsten des Fondsvermögens, die dem Fonds aus der Anlage 
des einbezahlten Betrages bzw. dem Verkauf von Anlagen erwachsen   

Supplément à la valeur d’inventaire
Zuschlag zum Inventarwert

3.00 % N/A

Déduction de la valeur d’inventaire
Abzug vom Inventarwert

3.00 % N/A

Rémunération à la banque dépositaire
Entschädigung der Depotbank   

Commission pour la conservation de la fortune du fonds, le règlement 
du trafic des paiements et la surveillance de la direction du fonds
Kommission für die Erhaltung des Fondsvermögens, die Ausführung 
des Zahlungsverkehrs und die Aufsicht der Fondsleitung

0.05 % 0.04 %

Commission pour le versement du produit annuel aux investisseurs 
Kommission für die Auszahlung des Jahresertrages an die Anleger

0.50 % 0.38 %

Commission pour la garde des cédules hypothécaires non gagées (par cédule)
Kommission für die Aufbewahrung nicht verpfändeter Schuldbriefe (pro Schuldbrief)

CHF 125.- CHF 125.-

Achat d’immeubles 
Immobilienkäufe

CHF 0.00

Mandats de construction et investissements dans les immeubles
Bauaufträge und Investitionen in die Liegenschaften

CHF 3’876’478.69

Montant total des engagements de paiements contractuels au jour de 
clôture du bilan pour les achats d’immeubles ainsi que les mandats de 
construction et les investissements dans les immeubles.

Gesamtbetrag der vertraglichen Zahlungsverpflichtungen nach dem 
Bilanzstichtag für Immobilienkäufe sowie Bauaufträge und Investitionen 
in Liegenschaften.
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Autres informations
MONTANT DU COMPTE D’AMORTISSEMENT 
DES IMMEUBLES 

CHF 0.-

MONTANT DU COMPTE PROVISION 
POUR RÉPARATIONS FUTURES

Aucun montant n’a été affecté en vue de réparations 
futures.

MONTANT DU COMPTE PRÉVU POUR ÊTRE 
RÉINVESTI

Aucun montant n’est prévu pour être réinvesti.

NOMBRE DE PARTS PRÉSENTÉES AU RACHAT 
POUR LA FIN DE L’EXERCICE COMPTABLE SUIVANT 

Aucune part n’a été présentée au rachat.

INFORMATIONS SUR LES DÉRIVÉS 

Le fonds ne compte pas d’instruments financiers dérivés.

SOCIÉTÉ D’AUDIT

Les frais d’audit s’élèvent à CHF 91’179.10 HT pour l’audit 
des comptes annuels et CHF 10’810.00 HT pour la mis-
sion d’assurance limitée sur une sélection d’indicateurs 
publiés dans le rapport de durabilité.
	 La société d’audit n’a pas fourni d’autres presta-
tions de service au fonds.

TRANSACTIONS PERSONNES PROCHES

Le 30.07.2026, le fonds a conclu une transaction avec 
des personnes proches.

•	 L’immeuble sis « Avenue d’Echallens 123 » à Lausanne 
(VD) pour un montant de CHF 11 millions avec une 
date de transfert de propriété au 02.09.2026 et une 
entrée en jouissance au 01.09.2026.

Les transactions avec des personnes proches sont géné-
ralement interdites par la loi, mais la FINMA peut accor-
der des dérogations à cette interdiction dans des cas 
spécifiques justifiés, conformément à l’art. 63 al. 4 LPCC. 
C’est le cas si les critères suivants sont remplis :

•	 Le règlement de placement prévoit cette possibilité.
•	 La dérogation est dans l’intérêt des investisseurs. 

Weitere Informationen 
BETRAG AMORTISATIONSKONTO 

CHF 0.-

BETRAG DER RÜCKSTELLUNGEN 
FÜR KÜNFTIGE REPARATUREN 

Kein Betrag wurde für zukünftige Reparaturen 
zugewiesen.

BETRAG DER VORGESEHENEN REINVESTITIONEN

Es sind keine Beträge zur Reinvestition vorgesehen.

ANZAHL DER AUF ENDE DES NÄCHSTEN 
GESCHÄFTSJAHRES GEKÜNDIGTEN ANTEILE 

Es wurden keine Anteile gekündigt.

INFORMATIONEN ZU DERIVATEN 

Der Fonds hält keine Derivate.

PRÜFGESELLSCHAFT

Die Prüfungskosten beliefen sich auf CHF 91’179.10 exkl 
MwSt. für die Prüfung der Jahresrechnung und CHF 
10’810.00 exkl. MwSt. die begrenzte Prüfungsaufgabe 
für ausgewählte Indikatoren, die im Nachhaltigkeitsbe-
richt veröffentlicht werden.
	 Die Prüfgesellschaft hat keine weiteren Dienstleis-
tungen für den Fonds erbracht.

TRANSAKTIONEN MIT NAHESTEHENDEN 
PERSONEN

Am 30.07.2026 hat der Fonds eine Transaktion mit einer 
nahestehenden Person getätigt.

•	 Die Liegenschaft an die « Avenue d’Echallens 123 »,  
in Lausanne (VD) für CHF 11 Millionen mit  
Eigentumsübertragung am 02.09.2026 und  
Antrittsdatum am 01.09.2026.

Geschäfte mit nahestehenden Personen sind laut Gesetz 
grundsätzlich verboten, jedoch kann die FINMA nach Art. 
63 Abs. 4 KAG in begründeten Einzelfällen Ausnahmen 
vom Verbot gewähren. Dies wenn nachfolgende Krite-
rien erfüllt sind :

•	 Diese Möglichkeit im Anlagereglement vorgesehen ist.
•	 Die Ausnahme im Interesse der Anleger ist.
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En sus de l’estimation des experts permanents du fonds 
immobilier, un expert indépendant des experts per-
manents selon l’art. 64 al. 1 LPCC confirme que le prix 
d’achat est conforme au marché.
	 Tous les critères mentionnés ci-dessus ont été 
remplis pour ces achats.
	 La FINMA a accordé la dérogation le 19.08.2026.

ÉVÉNEMENTS POSTÉRIEURS À LA CLÔTURE 
DE L’EXERCICE

En complément de la transaction post clôture d’Avenue 
d’Echallens 123 à Lausanne, le fonds a acquis l’immeuble 
suivant en juillet 2026 :

•	 L’immeuble sis « Avenue des Libellules 18, 20 »  
à Châtelaine (GE) pour un montant de  
CHF 33 millions avec une date de transfert  
de propriété au 18.08.2026 et une entrée  
en jouissance au 18.08.2026.

PRINCIPES D’ÉVALUATION DE LA FORTUNE 
DU FONDS (MÉTHODE D’ESTIMATION ET DONNÉES 
QUANTITATIVES SUR LES HYPOTHÈSES 
DU MODÈLE D’ESTIMATION) ET DU CALCUL 
DE LA VALEUR NETTE D’INVENTAIRE

Conformément aux dispositions légales et à la directive 
de l’Asset Management Association Switzerland (AMAS), 
l’évaluation des biens immobiliers a été effectuée par les 
experts indépendants au moyen de la méthode « Dis-
counted Cash Flow » (DCF). Cette évaluation est fondée 
sur le potentiel de rendement de chaque immeuble et 
consiste à projeter les revenus et dépenses futurs sur 
une période donnée. Les flux nets de trésorerie, ainsi cal-
culés, sont actualisés et la somme de ces montants et de 
la valeur résiduelle de l’immeuble permettent d’obtenir la 
valeur vénale. Cette dernière correspond à la juste valeur 
de marché de l’immeuble au moment de l’évaluation.
	 Les experts confirment que les évaluations sont 
conformes aux dispositions légales de la LPCC et de 
l’OPCC ainsi qu’aux directives de l’AMAS et qu’elles 
correspondent aux normes d’évaluation habituelles du 
secteur immobilier. Conformément aux Swiss Valuation 
Standards, la valeur de marché indiquée par immeuble 
représente la « juste valeur », autrement dit le prix de 
vente susceptible d’être obtenu dans des conditions 
normales et dans le contexte de marché actuel, sans 
tenir compte d’éventuels frais de transaction.
	 La valeur vénale de chaque immeuble représente le 
prix probablement réalisable en présence d’un flux d’af-
faires normal et dans l’hypothèse d’un comportement 
diligent d’achat et de vente. Dans certains cas, notam-
ment lors de l’achat et de la vente d’immeubles, d’éven-
tuelles opportunités se présentant sont exploitées au  

Zusätzlich zur Bewertung durch den ständigen Schät-
zungsexperten der Fonds bestätigt ein unabhängiger 
Schätzungsexperte nach Art. 64 Abs. 1 KAG die Markt-
konformität des Kaufpreises. 
	 Alle erwähnten Kriterien wurden bei diesen Käufen 
erfüllt. 
	 Die FINMA hat am 19.08.2026 die Ausnahmebewil-
ligungen erteilt. 

EREIGNISSE NACH ABSCHLUSS 
DES GESCHÄFTSJAHRES

Ergänzend zur Transaktion nach Abschluss des Geschäfts 
mit der Immobilie « Avenue d’Echallens 123 » in Lausanne 
hat der Fonds im Juli 2026 folgende Immobilie gekauft :

•	 Die Liegenschaft an die « Avenue des Libellules  
18, 20 », in Châtelaine (GE) für CHF 33 Millionen  
mit Eigentumsübertragung am 18.08.2026  
und Antrittsdatum am 18.08.2026.

SCHÄTZUNGSPRINZIPIEN FÜR DAS 
FONDSVERMÖGEN (SCHÄTZUNGSMETHODE UND 
QUANTITATIVE ANGABEN ZU DEN HYPOTHESEN 
DES SCHÄTZUNGSMODELLS) UND DIE 
BERECHNUNG DES NETTOINVENTARWERTS

Gemäss den gesetzlichen Bestimmungen und der Richt-
linie der Asset Management Association Switzerland 
(AMAS) erfolgte die Bewertung der Liegenschaften von 
unabhängigen Schätzungsexperten nach der « Discoun-
ted Cash Flow » -Methode. Diese Bewertung beruht 
auf dem Ertragspotenzial jeder Liegenschaft und pro-
gnostiziert die künftigen Erträge und Aufwendungen 
auf einen vorgegebenen Zeitraum. Die so berechneten 
Cashflows werden abgezinst, und mithilfe der Summe 
dieser Beträge sowie des Residualwertes der Liegen-
schaft kann der Verkehrswert ermittelt werden. Dieser 
entspricht dem fairen Marktwert einer Liegenschaft zum 
Zeitpunkt der Bewertung
	 Die Experten bestätigen, dass die Bewertungen 
mit den gesetzlichen Bestimmungen der KAG und der 
KKV und den Richtlinien der AMAS konform sind sowie 
den üblichen Bewertungsnormen im Immobilien-sektor 
entsprechen. Gemäss den Swiss Valuation Standards 
stellt der angegebene Marktwert pro Immobilie den 
« richtigen Wert » dar. Anders ausgedrückt kann er als 
geeigneter Verkaufspreis unter normalen Bedingungen 
im aktuellen Markt betrachtet werden, ohne allfällige 
Transaktionskosten zu berücksichtigen.
	 Der Verkehrswert jeder Immobilie stellt den 
möglichen zu realisierenden Preis dar unter normalen 
Geschäftsabläufen und der Hypothese eines entspre-
chenden Engagements von Käufen und Verkäufen. Von 
Fall zu Fall, insbesondere anlässlich bei Käufen und Ver-
käufen von Immobilien, werden allfällige sich ergebende 
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mieux dans l’intérêt du fonds. Il peut dès lors en résulter 
des différences par rapport aux évaluations.

MÉTHODE DE IAZI AG

IAZI applique un modèle DCF qui répond aux standards 
internationaux et prend en compte les lignes direc-
trices du TEGoVA (The European Group of Valuer’s 
Association) et du RICS (The Royal Institution of Char-
tered Surveyors), aussi bien que le IVSC (International 
Valuation Standards Council), le SVS (Swiss Valuation 
Standard) et le SEK / SVIT, le SIV (Schweizerischer Immo-
bilienschätzer-Verband) et la CEI (Chambre suisse d’ex-
perts en estimations immobilières).
	 La méthode de Discounted Cashflow fournit 
une valeur de rendement basée sur les entrées et les 
dépenses futures. Les loyers nets sont définis en par-
tant des revenus actuels et d’éventuels potentiels du 
marché. Les risques de vacances sont également pris en 
compte. Les coûts d’exploitation non répercutables ainsi 
que l’entretien et les rénovations sont déduits. La valeur 
résiduelle de la méthode résulte de la capitalisation du 
cashflow net de la onzième année et la prise en compte 
des rénovations futures.
	 IAZI procède à la modélisation économétrique du 
taux d’actualisation effectivement payé sur le marché, 
grâce aux quelques 8’500 comptes de résultats d’im-
meubles et données de transactions effectives reçus 
régulièrement de la part de ses clients (banques, assu-
rances, caisses de pension). Ce procédé permet à l’ex-
pert de déterminer le taux d’actualisation à employer 
pour différents types d’objets, et ceci dans chaque com-
mune de Suisse.
	 Les taux d’escompte nets utilisés pour les évalua-
tions des immeubles ont été de 2.53 % à 4.26 %.
	 Le taux d’escompte moyen pondéré est de 3.15 % 
(termes nominaux).

MÉTHODE DE WÜEST PARTNER SA

Les évaluations ont été effectuées de manière uniforme 
au moyen de la méthode du Discounted-Cashflow (DCF). 
En seraient exclus les éventuels terrains non bâtis, qui 
ont été évalués selon la méthode de la valeur compara-
tive et de la valeur résiduelle. Avec la méthode DCF, la 
valeur de marché d’un bien immobilier est déterminée 
par la somme de tous les revenus nets attendus à l’avenir 
et actualisés à la date de référence. L’actualisation est 
effectuée pour chaque bien immobilier conformément 
au marché et ajustée en fonction des risques, c’est-à-
dire en tenant compte de ses opportunités et risques 
individuels.
	 Dans le cadre de l’évaluation, une analyse et une 
appréciation détaillées des différents postes de reve-
nus et de coûts sont effectuées. L’expert en évalua-
tion dispose comme base des valeurs de décompte 

Opportunitäten in bester Weise im Interesse des Fonds 
ausgeschöpft. Infolgedessen können sich Differenzen in 
Bezug zu den Bewertungen ergeben.

METHODE VON IAZI AG

IAZI AG wendet ein DCF-Modell an, das internationalen 
Standards entspricht und gleichzeitig die Richtlinien der 
TEGoVA (The European Group of Valuer’s Association), 
der RICS (The Royal Institution of Chartered Survey-
ors) sowie des IVSC (International Valuation Standards 
Council), der SVS (Swiss Valuation Standard) und der 
SEK / SVIT, des SIV (Schweizerischer Immobilienschät-
zer-Verband) und der IEC (Schweizerische Kammer der 
Experten in Immobilienbewertung) berücksichtigt.
	 Die Discounted-Cashflow-Methode liefert einen 
Ertragswert basierend auf zukünftige Einnahmen und 
Ausgaben. Die Nettomieten werden auf Basis der aktu-
ellen Umsätze und des möglichen Marktpotenzials defi-
niert. Die Risiken von Leerständen werden ebenfalls 
berücksichtigt. Nicht übertragbare Betriebskosten sowie 
Wartungs- und Renovierungskosten werden abgezo-
gen. Der Restwert ergibt sich aus der Kapitalisation des 
Netto-Cashflows im elften Jahr und unter Einbezug 
zukünftiger Renovierungen.
	 IAZI AG führt die ökonometrische Modellierung 
des am Markt tatsächlich gezahlten Diskontsatzes durch, 
und zwar mit rund 8’500 Gebäudeertragsrechnungen 
und tatsächlichen Transaktionsdaten, die sie regelmässig 
von ihren Kunden (Banken, Versicherungen, Pensions-
kassen) erhält. Dieses Verfahren ermöglicht dem Schät-
zungsexperten, den Diskontsatz für unterschiedliche 
Objektarten zu bestimmen, und dies in jeder Gemeinde 
der Schweiz.
	 Die bei der Schätzung der Liegenschaften ange-
wandten Nettodiskontsätze lagen zwischen 2.53 % und 
4.26 %. 
	 Der durchschnittliche Diskontsatz liegt bei 3.15 % 
(nominal).

METHODE VON WÜEST PARTNER AG

Die Bewertungen wurden einheitlich mittels der Discoun-
ted Cashflow-Methode (DCF) durchgeführt. Ausgenom-
men davon wären allfällige unbebaute Grundstücke, 
welche mit der Vergleichswert- und Residualwertme-
thode bewertet worden sind. Bei der DCF-Methode wird 
der Marktwert einer Immobilie durch die Summe aller in 
Zukunft zu erwartenden, auf den Stichtag diskontier-
ten Nettoerträge bestimmt. Die Diskontierung erfolgt 
je Liegenschaft marktgerecht und risikoadjustiert, d. h. 
unter Berücksichtigung ihrer individuellen Chancen und 
Risiken.
	 Im Rahmen der Bewertung erfolgt eine detaillierte 
Analyse und Beurteilung der einzelnen Ertrags- und 
Kostenpositionen. Dem Bewertungsexperten stehen als 
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par immeuble des années précédentes, de la situation 
actuelle de la location ainsi que d’informations com-
plètes sur le marché. Sur cette base, il estime les cash-
flows futurs attendus et fixe le taux d’actualisation.
	 Les taux d’escompte nets utilisés pour les évalua-
tions des immeubles se situent entre 2.60 % et 3.90 % 
(termes réels).
	 Le taux d’escompte moyen pondéré est de 2.96 % 
(termes réels).

PRINCIPES D’ÉVALUATION DES AVOIRS 
EN BANQUES

Les avoirs en banque sont évalués à la valeur nominale. 

PRINCIPE DE CALCUL DE LA VALEUR NETTE 
D’INVENTAIRE

La valeur nette d’inventaire d’une part est obtenue à 
partir de la valeur vénale de la fortune du fonds, réduite 
d’éventuels engagements du fonds immobilier ainsi que 
des impôts afférents à la liquidation éventuelle dudit 
fonds, divisée par le nombre de parts en circulation. Elle 
est arrondie à CHF 0.01.

Grundlagen die Abrechnungswerte je Liegenschaft der 
vergangenen Jahre, die aktuelle Vermietungssituation 
sowie umfassende Marktinformationen zur Verfügung. 
Auf dieser Basis schätzt er die zu erwartenden künftigen 
Cashflows und legt den Diskontierungssatz fest.
	 Die bei der Schätzung der Liegenschaften ange-
wandten Nettodiskontsätze lagen zwischen 2.60 % und 
3.90 % (real).
	 Der durchschnittliche Diskontsatz liegt bei 2.96 % 
(real).

SCHÄTZUNGSPRINZIPIEN DER BANKGUTHABEN 

Bankguthaben werden mit ihrem Nominalwert 
berücksichtigt.

BERECHNUNGSPRINZIP 
DES NETTOINVENTARWERTS

Der Nettoinventarwert eines Anteils ergibt sich aus dem 
Verkehrswert des Fondsvermögens, abzüglich Eventu-
alverbindlichkeiten des Immobilienfonds sowie bei der 
allfälligen Liquidation des Immobilienfonds anfallen-
der Steuern, dividiert durch die Anzahl der Anteile im 
Umlauf. Er wird auf CHF 0.01 gerundet.
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Indications d’impor-
tance économique ou 
juridique particulière 
sur les affaires 
Aucune modification n’a été apportée au contrat de 
fonds du Dominicé Swiss Property Fund durant la 
période sous revue.

Mitteilung zu Vorgängen 
mit besonderer 
wirtschaftlicher oder 
rechtlicher Bedeutung
Während der Berichtsperiode erfolgte keine Änderung 
des geltenden Fondsvertrags datierend vom Dominicé 
Swiss Property Fund.
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PricewaterhouseCoopers SA, Avenue Giuseppe-Motta 50, 1202 Genève 
+41 58 792 91 00

www.pwc.ch PricewaterhouseCoopers SA est membre du réseau mondial PwC, un réseau de sociétés juridiquement autonomes et 
indépendantes les unes des autres. 

Rapport abrégé de la société d’audit selon la loi sur les 
placements collectifs à l’attention du Conseil d’administration de 
la direction de fonds Solutions & Funds SA, Morges 

Rapport abrégé sur l’audit des comptes annuels 

Opinion d’audit 

Nous avons effectué l’audit des comptes annuels du fonds de placement Dominicé Swiss Property Fund 
comprenant le compte de fortune au 30 juin 2026, le compte de résultat pour l’exercice clos à cette date, les 
indications relatives à l’utilisation du résultat et à la présentation des coûts ainsi que les informations 
supplémentaires selon l’art. 89, al. 1, let. b–h et l'art. 90 de la loi suisse sur les placements collectifs (LPCC). 

Selon notre appréciation, les comptes annuels (pages 58 à 86) sont conformes à la LPCC, aux ordonnances y 
relatives ainsi qu’au contrat de fonds et au prospectus. 

Fondement de l’opinion d’audit 

Nous avons effectué notre audit conformément à la loi suisse et aux Normes suisses d’audit des états financiers 
(NA-CH). Les responsabilités qui nous incombent en vertu de ces dispositions et de ces normes sont plus 
amplement décrites dans la section « Responsabilités de la société d’audit selon la loi sur les placements 
collectifs relatives à l’audit des comptes annuels » de notre rapport. Nous sommes indépendants du fonds de 
placement ainsi que de la direction de fonds, conformément aux dispositions légales suisses et aux exigences de 
la profession, et avons satisfait aux autres obligations éthiques professionnelles qui nous incombent dans le 
respect de ces exigences. 

Nous estimons que les éléments probants recueillis sont suffisants et appropriés pour fonder notre opinion. 

Autres informations 

La responsabilité des autres informations incombe au Conseil d’administration de la direction de fonds. Les 
autres informations comprennent toutes les informations présentées dans le rapport annuel, à l’exception des 
comptes annuels et de notre rapport correspondant. 

Notre opinion sur les comptes annuels ne s’étend pas aux autres informations et nous n’exprimons aucune 
conclusion d’audit sous quelque forme que ce soit sur ces informations. 

Dans le cadre de notre audit des états financiers, notre responsabilité consiste à lire les autres informations et, 
ce faisant, à apprécier si elles présentent des incohérences significatives par rapport aux comptes annuels ou aux 
connaissances que nous avons acquises au cours de notre audit ou si elles semblent par ailleurs comporter des 
anomalies significatives. 
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Si, sur la base des travaux que nous avons effectués, nous arrivons à la conclusion que les autres informations 
présentent une anomalie significative, nous sommes tenus de le déclarer. Nous n’avons aucune remarque à 
formuler à cet égard. 

Responsabilités du Conseil d’administration de la direction de fonds relatives aux comptes annuels 

Le Conseil d’administration de la direction de fonds est responsable de l’établissement des comptes annuels 
conformément à la loi suisse sur les placements collectifs, aux ordonnances y relatives ainsi qu’au contrat de 
fonds et au prospectus. Il est en outre responsable des contrôles internes qu’il juge nécessaires pour permettre 
l’établissement de comptes annuels ne comportant pas d’anomalies significatives, que celles-ci proviennent de 
fraudes ou résultent d’erreurs. 

Responsabilités de la société d’audit selon la loi sur les placements collectifs relatives à l’audit des 
comptes annuels 

Notre objectif est d’obtenir l’assurance raisonnable que les comptes annuels pris dans leur ensemble ne 
comportent pas d’anomalies significatives, que celles-ci proviennent de fraudes ou résultent d’erreurs, et de 
délivrer un rapport contenant notre opinion. L’assurance raisonnable correspond à un niveau élevé d’assurance, 
mais ne garantit toutefois pas qu’un audit réalisé conformément à la loi suisse et aux NA-CH permettra de 
toujours détecter toute anomalie significative qui pourrait exister. Les anomalies peuvent provenir de fraudes ou 
résulter d’erreurs et elles sont considérées comme significatives lorsqu’il est raisonnable de s’attendre à ce que, 
prises individuellement ou dans leur ensemble, elles puissent influencer les décisions économiques que les 
utilisateurs des comptes annuels prennent en se fondant sur ceux-ci. 

Dans le cadre d’un audit conforme à la loi suisse et aux NA-CH, nous exerçons notre jugement professionnel 
tout au long de l’audit et faisons preuve d’esprit critique. En outre : 

• Nous identifions et évaluons les risques que les comptes annuels comportent des anomalies significatives, que 
celles-ci proviennent de fraudes ou résultent d’erreurs, concevons et mettons en œuvre des procédures d’audit 
en réponse à ces risques, et réunissons des éléments probants suffisants et appropriés pour fonder notre 
opinion d’audit. Le risque de non-détection d’une anomalie significative provenant de fraudes est plus élevé 
que celui d’une anomalie significative résultant d’une erreur, car la fraude peut impliquer la collusion, la 
falsification, des omissions volontaires, de fausses déclarations ou le contournement de contrôles internes.. 

• Nous acquérons une compréhension du système de contrôle interne de la direction de fonds pertinent pour 
l’audit afin de concevoir des procédures d’audit appropriées aux circonstances, mais non dans le but 
d’exprimer une opinion sur l’efficacité du système de contrôle interne du fonds de placement. 

• Nous évaluons le caractère approprié des méthodes comptables appliquées et le caractère raisonnable des 
estimations comptables ainsi que des informations y afférentes. 

Nous communiquons au Conseil d’administration de la direction de fonds, notamment l’étendue des travaux 
d’audit et le calendrier de réalisation prévus et nos constatations d’audit importantes, y compris toute déficience 
majeure dans le système de contrôle interne, relevée au cours de notre audit. 
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PricewaterhouseCoopers SA 

Marc-Olivier Cadoche Katarina Moulinier 
Expert-réviseur agréé Experte-réviseuse agréée 
Auditeur responsable 

Genève, le 23 septembre 2026 

La version française du rapport annuel a fait l’objet d’une révision par l’organe de révision. Par conséquent, 
c’est à elle seule que se réfère le rapport abrégé de l’organe de révision. 
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PricewaterhouseCoopers SA, Avenue Giuseppe-Motta 50, 1202 Genève 
+41 58 792 91 00

www.pwc.ch PricewaterhouseCoopers SA ist Mitglied des globalen PwC-Netzwerks, einem Netzwerk von rechtlich selbständigen und 
voneinander unabhängigen Gesellschaften. 

Kurzbericht der kollektivanlagengesetzlichen Prüfgesellschaft an 
den Verwaltungsrat der Fondsleitung Solutions & Funds SA, 
Morges 

Kurzbericht zur Prüfung der Jahresrechnung 

Prüfungsurteil 

Wir haben die Jahresrechnung des Anlagefonds Dominicé Swiss Property Fund bestehend aus der 
Vermögensrechnung zum 30. Juni 2026, der Erfolgsrechnung für das dann endende Jahr, den Angaben über die 
Verwendung des Erfolges und die Offenlegung der Kosten sowie den weiteren Angaben gemäss Art. 89 Abs. 1 
Bst. b–h und Art. 90 des schweizerischen Kollektivanlagengesetzes (KAG) – geprüft. 

Nach unserer Beurteilung entspricht die Jahresrechnung (Seiten 58 bis 86) dem schweizerischen 
Kollektivanlagengesetz, den dazugehörigen Verordnungen sowie dem Fondsvertrag und dem Prospekt. 

Grundlage für das Prüfungsurteil 

Wir haben unsere Abschlussprüfung in Übereinstimmung mit dem schweizerischen Gesetz und den Schweizer 
Standards zur Abschlussprüfung (SA-CH) durchgeführt. Unsere Verantwortlichkeiten nach diesen Vorschriften 
und Standards sind im Abschnitt «Verantwortlichkeiten der kollektivanlagengesetzlichen Prüfgesellschaft für 
die Prüfung der Jahresrechnung» unseres Berichts weitergehend beschrieben. Wir sind vom Anlagefonds sowie 
der Fondsleitung unabhängig in Übereinstimmung mit den schweizerischen gesetzlichen Vorschriften und den 
Anforderungen des Berufsstands, und wir haben unsere sonstigen beruflichen Verhaltenspflichten in 
Übereinstimmung mit diesen Anforderungen erfüllt. 

Wir sind der Auffassung, dass die von uns erlangten Prüfungsnachweise ausreichend und geeignet sind, um als 
eine Grundlage für unser Prüfungsurteil zu dienen. 

Sonstige Informationen 

Der Verwaltungsrat der Fondsleitung ist für die sonstigen Informationen verantwortlich. Die sonstigen 
Informationen umfassen die im Jahresbericht enthaltenen Informationen, aber nicht die Jahresrechnung und 
unseren dazugehörigen Bericht. 

Unser Prüfungsurteil zur Jahresrechnung erstreckt sich nicht auf die sonstigen Informationen, und wir bringen 
keinerlei Form von Prüfungsschlussfolgerung hierzu zum Ausdruck. 

Im Zusammenhang mit unserer Abschlussprüfung haben wir die Verantwortlichkeit, die sonstigen 
Informationen zu lesen und dabei zu würdigen, ob die sonstigen Informationen wesentliche Unstimmigkeiten 
zur Jahresrechnung oder unseren bei der Abschlussprüfung erlangten Kenntnissen aufweisen oder anderweitig 
wesentlich falsch dargestellt erscheinen. 
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Falls wir auf Grundlage der von uns durchgeführten Arbeiten den Schluss ziehen, dass eine wesentliche falsche 
Darstellung dieser sonstigen Informationen vorliegt, sind wir verpflichtet, über diese Tatsache zu berichten. Wir 
haben in diesem Zusammenhang nichts zu berichten. 

Verantwortlichkeiten des Verwaltungsrats der Fondsleitung für die Jahresrechnung 

Der Verwaltungsrat der Fondsleitung ist verantwortlich für die Aufstellung einer Jahresrechnung in 
Übereinstimmung mit dem schweizerischen Kollektivanlagengesetz, den dazugehörenden Verordnungen sowie 
dem Fondsvertrag und dem Prospekt und für die internen Kontrollen, die der Verwaltungsrat als notwendig 
feststellt, um die Aufstellung einer Jahresrechnung zu ermöglichen, die frei von wesentlichen falschen 
Darstellungen aufgrund von dolosen Handlungen oder Irrtümern ist. 

Verantwortlichkeiten der kollektivanlagengesetzlichen Prüfgesellschaft für die Prüfung der 
Jahresrechnung 

Unsere Ziele sind, hinreichende Sicherheit darüber zu erlangen, ob die Jahresrechnung als Ganzes frei von 
wesentlichen falschen Darstellungen aufgrund von dolosen Handlungen oder Irrtümern ist, und einen Bericht 
abzugeben, der unser Prüfungsurteil beinhaltet. Hinreichende Sicherheit ist ein hohes Mass an Sicherheit, aber 
keine Garantie dafür, dass eine in Übereinstimmung mit dem schweizerischen Gesetz und den SA-CH 
durchgeführte Abschlussprüfung eine wesentliche falsche Darstellung, falls eine solche vorliegt, stets aufdeckt. 
Falsche Darstellungen können aus dolosen Handlungen oder Irrtümern resultieren und werden als wesentlich 
gewürdigt, wenn von ihnen einzeln oder insgesamt vernünftigerweise erwartet werden könnte, dass sie die auf 
der Grundlage dieser Jahresrechnung getroffenen wirtschaftlichen Entscheidungen von Nutzern beeinflussen. 

Als Teil einer Abschlussprüfung in Übereinstimmung mit dem schweizerischen Gesetz und den SA-CH üben wir 
während der gesamten Abschlussprüfung pflichtgemässes Ermessen aus und bewahren eine kritische 
Grundhaltung. Darüber hinaus: 

• identifizieren und beurteilen wir die Risiken wesentlicher falscher Darstellungen in der Jahresrechnung 
aufgrund von dolosen Handlungen oder Irrtümern, planen und führen Prüfungshandlungen als Reaktion auf 
diese Risiken durch sowie erlangen Prüfungsnachweise, die ausreichend und geeignet sind, um als Grundlage 
für unser Prüfungsurteil zu dienen. Das Risiko, dass aus dolosen Handlungen resultierende wesentliche 
falsche Darstellungen nicht aufgedeckt werden, ist höher als ein aus Irrtümern resultierendes, da dolose 
Handlungen kollusives Zusammenwirken, Fälschungen, beabsichtigte Unvollständigkeiten, irreführende 
Darstellungen oder das Ausserkraftsetzen interner Kontrollen beinhalten können. 

• gewinnen wir ein Verständnis von dem für die Abschlussprüfung relevanten internen Kontrollsystem, um 
Prüfungshandlungen zu planen, die unter den gegebenen Umständen angemessen sind, jedoch nicht mit dem 
Ziel, ein Prüfungsurteil zur Wirksamkeit des internen Kontrollsystems des Anlagefonds abzugeben. 

• beurteilen wir die Angemessenheit der angewandten Rechnungslegungsmethoden sowie die Vertretbarkeit 
der dargestellten geschätzten Werte in der Rechnungslegung und damit zusammenhängenden Angaben. 

Wir kommunizieren mit dem Verwaltungsrat der Fondsleitung unter anderem über den geplanten Umfang und 
die geplante zeitliche Einteilung der Abschlussprüfung sowie über bedeutsame Prüfungsfeststellungen, 
einschliesslich etwaiger bedeutsamer Mängel im internen Kontrollsystem, die wir während unserer 
Abschlussprüfung identifizieren. 
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PricewaterhouseCoopers SA 

  

  

Marc-Olivier Cadoche Katarina Moulinier 
Zugelassener Revisionsexperte Zugelassene Revisionsexpertin 
Leitender Prüfer   
  

Genf, 23. September 2026 

  

Die französische Version des Jahresberichts war Bestandteil der Prüfung durch die Prüfgesellschaft. Daher 
bezieht sich auch der Bericht der Prüfgesellschaft nur auf die französische Version. 
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Introduction
La durabilité constitue aujourd’hui un élément essentiel 
de la gestion immobilière et un facteur déterminant de 
création de valeur à long terme. Dans un contexte mar-
qué par la transition énergétique, l’évolution des attentes 
des investisseurs et le renforcement du cadre réglemen-
taire, le Dominicé Swiss Property Fund (DSPF) poursuit 
l’intégration progressive de facteurs de durabilité au sein 
de sa stratégie de gestion et de développement.
	 Bien que le fonds ne soit pas qualifié de fonds 
durable au sens des réglementations applicables, il a 
engagé depuis 2021 une démarche structurée visant à 
améliorer la performance environnementale de son por-
tefeuille, à renforcer sa résilience face aux enjeux clima-
tiques et à promouvoir une gestion responsable de ses 
actifs. Cette approche repose sur la conviction que la 
performance durable et la création de valeur financière 
sont complémentaires et contribuent conjointement à la 
pérennité du patrimoine immobilier.
	 La transition vers un parc immobilier plus efficient 
représente un enjeu stratégique majeur. Elle permet 
d’anticiper les risques liés à la transition énergétique, de 
préserver l’attractivité et la compétitivité des actifs et 
de répondre aux attentes croissantes des investisseurs, 
des locataires et des autres parties prenantes en matière 
de durabilité. Dans cette perspective, le fonds a mis en 
place un cadre de gouvernance ESG ainsi qu’un dispositif 
de suivi permettant de mesurer de manière transparente 
l’évolution de ses principaux indicateurs extra-financiers.
	 La démarche d’intégration des facteurs de dura-
bilité du fonds s’articule autour de quatre piliers com-
plémentaires : l’environnement, le social, la gouvernance 
et l’économie. Cette approche vise à intégrer les enjeux 
de durabilité de manière cohérente dans l’ensemble des 
activités et des parties prenantes du fonds.
	 Après plusieurs exercices consacrés à la structura-
tion de cette démarche, le présent rapport met plus par-
ticulièrement en évidence son déploiement au sein du 
portefeuille, les résultats obtenus au cours de l’exercice 
et les actions engagées pour les prochaines années.

Einleitung
Nachhaltigkeit ist heute ein wesentlicher Bestandteil des 
Immobilienmanagements und ein entscheidender Faktor 
für die langfristige Wertschöpfung. In einem Umfeld, das 
von der Energiewende, sich wandelnden Anlegererwar-
tungen und zunehmenden regulatorischen Anforderun-
gen geprägt ist, integriert der Dominicé Swiss Property 
Fund (DSPF) Nachhaltigkeitsaspekte schrittweise in 
seine Bewirtschaftungs- und Entwicklungsstrategie.
	 Obwohl der Fonds im Sinne der geltenden regu-
latorischen Bestimmungen nicht als nachhaltiger Fonds 
eingestuft ist, verfolgt er seit 2021 einen strukturierten 
Ansatz mit dem Ziel, die Umweltperformance seines 
Portfolios zu verbessern, dessen Resilienz gegenüber 
klimabedingten Herausforderungen zu stärken und eine 
verantwortungsvolle Verwaltung seiner Vermögens-
werte zu fördern. Dieser Ansatz beruht auf der Überzeu-
gung, dass Nachhaltigkeitsperformance und finanzielle 
Wertschöpfung sich ergänzen und gemeinsam zum 
langfristigen Erhalt des Immobilienvermögens beitra-
gen.
	 Der Übergang zu einem effizienteren Immobilien-
portfolio stellt eine zentrale strategische Herausforde-
rung dar. Er ermöglicht es, Risiken im Zusammenhang 
mit der Energiewende frühzeitig zu berücksichtigen, die 
Attraktivität und Wettbewerbsfähigkeit der Vermögens-
werte zu erhalten und den steigenden Erwartungen von 
Investoren, Mietern und weiteren Stakeholdern in Bezug 
auf Nachhaltigkeit gerecht zu werden. Vor diesem Hin-
tergrund hat der Fonds einen ESG-Governance-Rahmen 
sowie ein Monitoring-System eingerichtet, mit dem die 
Entwicklung seiner wichtigsten nichtfinanziellen Indika-
toren transparent gemessen werden kann.
	 Der Ansatz des Fonds zur Integration von Nach-
haltigkeitsfaktoren basiert auf vier sich ergänzenden 
Säulen : Umwelt, Soziales, Governance und Wirtschaft. 
Dieser Ansatz zielt darauf ab, Nachhaltigkeitsaspekte 
kohärent in sämtliche Aktivitäten des Fonds sowie in die 
Beziehungen zu seinen Stakeholdern zu integrieren.
	 Nach mehreren Geschäftsjahren, die der Struktu-
rierung dieses Ansatzes gewidmet waren, stellt der vor-
liegende Bericht insbesondere dessen Umsetzung im 
Portfolio, die im Berichtsjahr erzielten Ergebnisse sowie 
die für die kommenden Jahre eingeleiteten Massnah-
men in den Vordergrund.

Les indicateurs ESG présentés selon la méthodologie AMAS-REIDA sont 
établis sur la base des données de consommation les plus récentes dis-
ponibles pour le périmètre du portefeuille concerné, soit les données 
relatives à l’année 2025. Afin de refléter les avancées les plus récentes 
en matière de durabilité, les actions, projets et initiatives décrits dans le 
présent rapport tiennent compte des mesures mises en œuvre jusqu’à la 
date de clôture du rapport annuel du fonds, soit le 30 juin 2026.

Die nach der AMAS-REIDA-Methodik ausgewiesenen ESG-Kennzahlen 
werden auf Grundlage der aktuellsten verfügbaren Verbrauchsdaten 
für den berücksichtigten Portfolioumfang erstellt, nämlich auf Basis 
der Daten des Jahres 2025. Um die jüngsten Fortschritte im Bereich 
Nachhaltigkeit abzubilden, berücksichtigen die im vorliegenden Bericht 
beschriebenen Massnahmen, Projekte und Initiativen die bis zum 
Abschlussstichtag des Jahresberichts des Fonds am 30. Juni 2026 
umgesetzten Massnahmen.



Notre 
engagement

Unser 
Engagement

ENVIRONNEMENT

Nos mesures visent, dans la mesure du possible, 
à nous affranchir des énergies fossiles et à décar-
boner notre parc immobilier, avec pour cible d’at-
teindre la neutralité carbone d’ici à 2050. 

UMWELT

Unsere Maßnahmen zielen darauf ab, soweit mög-
lich, auf fossile Energien zu verzichten und unseren 
Immobilienbestand zu dekarbonisieren, mit dem 
Ziel, bis 2050 CO2-Neutralität zu erreichen.

GOUVERNANCE

Nous nous engageons en faveur de la transparence 
et d’une éthique exemplaire à travers nos commu-
nications et notre rapport annuel.

GOUVERNANCE

Wir setzen uns für Transparenz und vorbildliche 
Ethik in unseren Mitteilungen und unserem Jahres-
bericht ein.

SOCIAL

Nous consacrons des investissements visant à amé-
liorer le bien-être de nos locataires, en mettant à 
leur disposition une variété de services.

SOZIALES

Wir tätigen Investitionen, um das Wohlbefinden 
unserer Mieter zu verbessern, indem wir ihnen eine 
Vielzahl von Dienstleistungen zur Verfügung stel-
len.

ÉCONOMIES

En investissant dans la rénovation énergétique et la 
construction de nouveaux immeubles, nous géné-
rons des économies au bénéfice de nos locataires 
tout en préservant les rendements de nos inves-
tisseurs.

WIRTSCHAFTLICHKEIT

Durch Investitionen in die energetische Sanierung 
und den Bau neuer Gebäude erzielen wir Einsparun-
gen zugunsten unserer Mieter, während wir gleich-
zeitig die Renditen unserer Investoren sichern.
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Nos partenaires
La mise en œuvre de la stratégie de durabilité s’appuie 
sur des partenaires spécialisés intervenant à différents 
niveaux du dispositif : collecte et fiabilisation des don-
nées, suivi des consommations, optimisation énergé-
tique, accompagnement des locataires et évaluation 
ESG. Au cours de l’exercice, ces collaborations ont permis 
de poursuivre le déploiement opérationnel des mesures 
engagées et d’en mesurer plus précisément les résultats.

Signa-Terre SA, partenaire historique de Dominicé Asset 
Management SA, joue un rôle central dans le suivi de la 
performance environnementale du portefeuille immo-
bilier. Son système de contrôle interne, soumis à une 
assurance raisonnable conformément à la norme interna-
tionale ISAE 3000, permet d’assurer le suivi des consom-
mations énergétiques et hydriques ainsi que le calcul 
des principaux indicateurs environnementaux selon les 
méthodologies AMAS-REIDA. Les données produites 
constituent la base du suivi annuel de la trajectoire éner-
gétique et carbone du portefeuille.

pom+ Consulting SA accompagne le fonds dans le déve-
loppement de sa démarche ESG et sa participation au 
Global Real Estate Sustainability Benchmark (GRESB). 
Après une première participation en 2024, cet accompa-
gnement s’est traduit en 2025 par l’obtention de quatre 
étoiles et d’un score global de 85 / 100. Les résultats de 
l’évaluation sont utilisés pour identifier les axes de pro-
gression et orienter les prochaines actions.

NeoVac SA intervient dans le déploiement du système 
FairPlay, permettant l’établissement de décomptes de 
chauffage individualisés au sein des immeubles résiden-
tiels équipés de radiateurs hydrauliques. Cette solution 
offre la possibilité de mesurer précisément les consom-
mations de chaque locataire, favorisant ainsi une répar-
tition plus équitable des charges énergétiques et une 
meilleure maîtrise des consommations.

Technis SA / E-NNO Switzerland SA accompagne le 
fonds dans le pilotage et l’optimisation des chaufferies. 
Ses solutions de régulation et d’analyse des installations 
permettent de mesurer les économies d’énergie réali-
sées et les réductions d’émissions de CO2 associées.

Unsere Partner
Die Umsetzung der Nachhaltigkeitsstrategie stützt 
sich auf spezialisierte Partner, die auf unterschiedli-
chen Ebenen eingebunden sind : Erhebung und Quali-
tätssicherung von Daten, Monitoring der Verbräuche, 
energetische Optimierung, Begleitung der Mieter sowie 
ESG-Bewertung. Im Berichtsjahr ermöglichten diese 
Kooperationen, die operative Umsetzung der eingelei-
teten Massnahmen fortzuführen und deren Ergebnisse 
präziser zu messen.

Signa-Terre SA, langjähriger Partner von Dominicé Asset 
Management SA, übernimmt eine zentrale Rolle bei der 
Überwachung der Umweltperformance des Immobilien-
portfolios. Das interne Kontrollsystem von Signa-Terre 
SA unterliegt einer Prüfung mit hinreichender Sicher-
heit nach dem internationalen Standard ISAE 3000 und 
ermöglicht ein verlässliches Monitoring des Energie- und 
Wasserverbrauchs sowie die Berechnung der wesent-
lichen Umweltindikatoren gemäss den AMAS-REIDA-
Methodologien. Die daraus gewonnenen Daten bilden 
die Grundlage für die jährliche Überwachung der Ener-
gie- und CO2-Reduktionspfade des Portfolios.

pom+ Consulting SA begleitet den Fonds bei der Wei-
terentwicklung seines ESG-Ansatzes sowie bei seiner 
Teilnahme am Global Real Estate Sustainability Bench-
mark (GRESB). Nach der erstmaligen Teilnahme im Jahr 
2024 führte diese Begleitung 2025 zu einer Bewertung 
mit vier Sternen und einem Gesamtscore von 85 / 100. 
Die Ergebnisse der Bewertung dienen dazu, Verbesse-
rungspotenziale zu identifizieren und die nächsten Mass-
nahmen gezielt auszurichten.

NeoVac SA unterstützt die Einführung des FairPlay-Sys-
tems, das die Erstellung individueller Heizkostenabrech-
nungen in Wohnliegenschaften mit wassergeführten 
Heizkörpern ermöglicht. Mit dieser Lösung kann der Ver-
brauch jedes einzelnen Mieters präzise erfasst werden, 
wodurch eine gerechtere Verteilung der Energiekosten 
sowie eine bessere Steuerung des Verbrauchs gefördert 
werden.

Technis SA / E-NNO Switzerland SA begleitet den 
Fonds bei der Steuerung und Optimierung der Hei-
zungsanlagen. Die Lösungen zur Regelung und Analyse 
der Anlagen ermöglichen es, die erzielten Energieein-
sparungen sowie die damit verbundenen Reduktionen 
der CO2-Emissionen zu messen.
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Environnement

Notre stratégie d’intégration 
de facteurs durables 

Depuis l’adoption, en 2024, de sa stratégie d’intégration 
de facteurs de durabilité, le fonds poursuit le déploiement 
du dispositif à l’échelle du portefeuille. Celui-ci repose 
sur le suivi régulier d’indicateurs environnementaux pour 
les actifs existants et sur l’analyse systématique des 
nouvelles acquisitions, prenant notamment en compte 
leur performance énergétique, leur potentiel de réno-
vation et leur état d’entretien. Les résultats alimentent 
une matrice de priorisation utilisée pour programmer les 
investissements et les interventions sur le parc.

Le fonds applique une politique de placement fon-
dée sur l’approche d’intégration de facteurs durables. 
La mise en œuvre de cette approche consiste à prendre 
systématiquement en considération les risques et 
opportunités liés à la durabilité, tant dans les décisions 
de placement que dans la gestion des immeubles tout 
au long de leur cycle de vie. Concrètement, la priorité 
consiste à optimiser les actifs existants, en fonction des 
caractéristiques propres à chaque bien immobilier.

Cette démarche est guidée par notre engagement 
à réduire progressivement les émissions et la consom-
mation énergétique du portefeuille en inscrivant nos 
actions dans la trajectoire fixée par la Suisse pour décar-
boner le parc immobilier d’ici 2050. 

Les indicateurs suivis pour chaque immeuble, afin 
de mesurer l’impact des actions entreprises, sont les sui-
vants :

• Surface locative (m²)
• Émission (kg CO2)
• Consommation d’eau (m³)
• Sources d’énergie pour la chaleur dans le fonds
• Consommation d’énergie : électricité, chaleur (MWh)
• Surface de référence énergétique (m²)
• Intensité énergétique (kWh / m²)
• Intensité des émissions (kg CO2 / m²)

Indicateurs 
et normes suivis

Dominicé Asset Management SA présente les données 
énergétiques de son portefeuille en s’appuyant sur la 
norme AMAS-REIDA, facteur INTEP, dédiée à la gestion 
responsable des actifs immobiliers. 

Depuis 2022, l’Asset Management Association 
Switzerland (AMAS) a introduit quatre indicateurs envi-
ronnementaux de référence : le taux de couverture, 

Umwelt

Unsere Strategie zur Integration 
von Nachhaltigkeitsfaktoren

Seit der Verabschiedung seiner Strategie zur Integra-
tion von Nachhaltigkeitsfaktoren im Jahr 2024 setzt der 
Fonds deren Umsetzung im gesamten Portfolio fort. Der 
Ansatz basiert auf dem regelmässigen Monitoring von 
Umweltindikatoren der bestehenden Vermögenswerte 
sowie auf einer systematischen Analyse neuer Akquisi-
tionen. Dabei werden insbesondere deren Energieper-
formance, Sanierungspotenzial und Unterhaltszustand 
berücksichtigt. Die Ergebnisse fliessen in eine Priorisie-
rungsmatrix ein, die zur Planung von Investitionen und 
Massnahmen im Portfolio eingesetzt wird.

Der Fonds verfolgt eine Anlagepolitik, die auf 
dem Ansatz der Integration von Nachhaltigkeitsfakto-
ren basiert. Bei der Umsetzung dieses Ansatzes werden 
nachhaltigkeitsbezogene Risiken und Chancen sowohl 
bei Anlageentscheidungen als auch bei der Bewirtschaf-
tung der Liegenschaften über deren gesamten Lebens-
zyklus hinweg systematisch berücksichtigt. Konkret liegt 
der Schwerpunkt auf der Optimierung der bestehenden 
Vermögenswerte unter Berücksichtigung der spezifi-
schen Eigenschaften jeder einzelnen Immobilie.

Dieser Ansatz wird von unserem Engagement 
geleitet, die Emissionen und den Energieverbrauch des 
Portfolios schrittweise zu reduzieren und unsere Mass-
nahmen am von der Schweiz vorgegebenen Pfad zur 
Dekarbonisierung des Immobilienbestands bis 2050 
auszurichten.

Zur Messung der Auswirkungen der umgesetzten 
Massnahmen werden für jede Liegenschaft folgende 
Indikatoren überwacht :

• Mietfläche (m²)
• Emissionen (kg CO2)
• Wasserverbrauch (m³)
• Energiequellen für die Wärmeerzeugung im Fonds
• Energieverbrauch : Strom, Wärme (MWh)
• Energiebezugsfläche (EBF) (m²)
• Energieintensität (kWh / m²) 
• Emissionsintensität (kg CO2 / m²)

Überwachte Indikatoren 
und Standards

Dominicé Asset Management SA weist die Energiedaten 
seines Portfolios auf Grundlage des AMAS-REIDA-Stan-
dards, INTEP-Faktor, aus, der auf die verantwortungsvolle 
Verwaltung von Immobilienvermögen ausgerichtet ist.



Performances 
clés 2025

97.49 %

- 4.15 %

15.39 %

+ 1

7.59 / 10

4

Wichtigste 
Ergebnisse 2025
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Taux de couverture 
Deckungsgrad

Variation de l’émission de CO2 
Veränderung der CO2-Emissionen

Part d’énergie renouvelable 
Anteil erneuerbarer Energien 
(+ 39.91 % vs 2024)

Certification Minergie
Minergie-Zertifizierung 

Satisfaction 
des collaborateurs (2025) 
Mitarbeiterzufriedenheit (2025)

Étoiles GRESB
GRESB-Sterne
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l’intensité énergétique, l’intensité carbone et le mix éner-
gétique. Calculés sur la base de la surface de référence 
énergétique (SRE), ces indicateurs permettent d’assu-
rer une comparaison transparente et homogène entre 
acteurs du marché. La norme AMAS-REIDA complète ce 
dispositif en offrant un cadre méthodologique commun.
	 Dans le cadre de sa politique de gouvernance des 
données ESG, le fonds poursuit la certification de ses 
surfaces de référence énergétique (SRE) par EcoBIM SA. 
Cette validation indépendante, qui couvre déjà une part 
significative du portefeuille, vise à garantir la robustesse 
des données utilisées pour le calcul des principaux indi-
cateurs environnementaux. Le niveau élevé de certifica-
tion atteint à ce jour témoigne de la volonté du fonds 
d’assurer une information fiable et transparente.

Suivi de notre plan 
décennal 

Mis en place sur la base d’une évaluation détaillée du por-
tefeuille, le plan décennal constitue la feuille de route des 
investissements nécessaires à la transition énergétique 
du parc. Il permet de programmer les rénovations, les 
changements de systèmes de chauffage et les mesures 
d’amélioration énergétique en tenant compte des carac-
téristiques techniques et économiques de chaque actif. 
Les objectifs définis lors de sa mise en place demeurent 
inchangés :

D’ICI 2030

•	 Porter le taux de couverture à 100 %,  
soit une amélioration de 4 % par rapport à 2022.

•	 Réduire de 35 % les émissions de CO2  
(kg CO2 / m² SRE / an) par rapport aux niveaux  
de 2022.

•	 Diminuer de 16.6 % l’indice de dépense de chaleur 
(IDC - MJ / m²) par rapport aux données de 2022.

À L’HORIZON 2035

•	 Réduire de 50 % les émissions de CO2  
(kg CO2 / m² SRE / an) par rapport à 2022.

•	 Réduire de 29 % l’indice de dépense  
de chaleur (IDC - MJ / m²) par rapport à 2022.

	 Seit 2022 hat die Asset Management Association 
Switzerland (AMAS) vier zentrale Umweltindikatoren ein-
geführt : Deckungsgrad, Energieintensität, CO2-Intensi-
tät und Energiemix. Diese Indikatoren werden auf Basis 
der Energiebezugsfläche (EBF) berechnet und ermög-
lichen einen transparenten und einheitlichen Vergleich 
zwischen den Marktteilnehmern. Der AMAS-REIDA-Stan-
dard ergänzt diesen Ansatz durch einen gemeinsamen 
methodologischen Rahmen.
	 Im Rahmen seiner Governance für ESG-Daten 
setzt der Fonds die Zertifizierung seiner Energiebezugs-
flächen (EBF) durch EcoBIM SA fort. Diese unabhängige 
Validierung, die bereits einen wesentlichen Teil des Port-
folios abdeckt, soll die Robustheit der für die Berech-
nung der wichtigsten Umweltindikatoren verwendeten 
Daten gewährleisten. Der inzwischen erreichte hohe Zer-
tifizierungsgrad unterstreicht das Bestreben des Fonds, 
zuverlässige und transparente Informationen bereitzu-
stellen.

Überwachung 
unseres Zehnjahresplans

Der Zehnjahresplan wurde auf Grundlage einer detail-
lierten Bewertung des Portfolios erstellt und bildet den 
Fahrplan für die Investitionen, die für die Energiewende 
des Immobilienportfolios erforderlich sind. Er ermöglicht 
die Planung von Sanierungen, den Ersatz von Heizsyste-
men sowie Massnahmen zur Verbesserung der Energie-
performance unter Berücksichtigung der technischen 
und wirtschaftlichen Eigenschaften der einzelnen Ver-
mögenswerte. Die bei Einführung des Plans definierten 
Ziele bleiben unverändert :

BIS 2030

•	 Erhöhung des Deckungsgrads auf 100 %,  
entsprechend einer Verbesserung um 4 %  
gegenüber 2022. 

•	 Reduktion der CO2-Emissionen um 35 % (kg CO2 / m²  
EBF / Jahr) gegenüber dem Niveau von 2022. 

•	 Reduktion des Wärmeverbrauchsindex (IDC - MJ / m²)  
um 16.6 % gegenüber den Daten von 2022. 

BIS 2035

•	 Reduktion der CO2-Emissionen um 50 % (kg CO2 / m²  
EBF / Jahr) gegenüber 2022. 

•	 Reduktion des Wärmeverbrauchsindex (IDC - MJ / m²)  
um 29 % gegenüber 2022. 
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INDICATEURS AMAS-REIDA FACTEUR INTEP 

INDICES DSPF

DSPF a décidé de renforcer son analyse en intégrant des 
indices supplémentaires, afin d’approfondir son engage-
ment et renforcer ses actions.

L’évolution des indicateurs énergétiques du portefeuille 
met en évidence des tendances globalement positives, 
tout en reflétant les effets de l’élargissement du péri-
mètre d’analyse consécutif aux acquisitions récentes.

•	 Certification des SRE : le taux de certification atteint 
désormais 97 % en 2025, confirmant la qualité et la 
fiabilité des données utilisées pour le suivi des perfor-
mances environnementales du portefeuille.

AMAS-REIDA-INDIKATOREN – INTEP-FAKTOR

DSPF-INDIKATOREN

Darüber hinaus hat der DSPF beschlossen, seine Ana-
lyse durch zusätzliche Indikatoren zu erweitern, um sein 
Engagement weiter zu vertiefen und seine Massnahmen 
zu verstärken.

Die Entwicklung der Energieindikatoren des Portfolios zeigt  
insgesamt positive Tendenzen, wobei gleichzeitig die Aus-
wirkungen der infolge der jüngsten Akquisitionen erfolg-
ten Erweiterung des Analyseperimeters sichtbar werden.

•	 Zertifizierung der EBF : Der Zertifizierungsgrad erreicht 
2025 nunmehr 97 % und bestätigt damit die Qualität 
und Zuverlässigkeit der für das Monitoring der Umwelt-
performance des Portfolios verwendeten Daten.

Indicateurs clés 1

Schlüsselindikatoren 1

Valeur 
2025 2

Ist-Wert 
2025 2

Valeur 
2024 3

Ist-Wert 
2024 3

Valeur 
2023 4

Ist-Wert 
2023 4

Valeur 
2022 5

Ist-Wert 
2022 5

Cible 2030 
Ziel 2030 

Variation 
2022-2030
Abweichung 
2022-2030

Cible 2035
Ziel 2035

Variation 
2022-2035
Abweichung 
2022-2035

Taux de couverture 
Deckungsgrad

97.49 % 97.41 % 95.25 % 96.42 % 100 % 4 % 100 % 4 %

Intensité des émissions 
de gaz à effet de serre 
(scope 1 + 2) 
Treibhausgasemissions-
intensität (Scope 1 + 2)

20.86 21.76 22.03 26.59 13 - 35 % 10 - 50 %

Indice de Dépense de 
Chaleur (IDC) (MJ / m²)
Wärmeaufwandsindex 
(WAI) (MJ / m²)

394 391 399 397 331 - 17 % 284 - 29 %

Mix énergétique 
thermique 6 
Energiemix für 
Wärme 6

Mazout / 
Heizöl : 38 % 
Gaz / Gas : 37 % 
CAD / Ferm
wärme : 20 % 
Électricité / 
Strom : 5 %

Mazout / 
Heizöl : 42 % 
Gaz / Gas : 41 % 
CAD / Ferm
wärme : 12 % 
Électricité / 
Strom : 5 %

Mazout / 
Heizöl : 40 % 
Gaz / Gas : 43 % 
CAD / Ferm
wärme : 10 % 
Électricité / 
Strom : 7 %

Mazout / 
Heizöl : 33 % 
Gaz / Gas : 51 % 
CAD / Ferm
wärme : 13 % 
Électricité / 
Strom : 3 %

Mazout / 
Heizöl : 25 % 
Gaz / Gas : 36 % 
CAD / Ferm
wärme : 37 % 
Électricité / 
Strom : 2 %

 

Mazout / 
Heizöl : 9 % 
Gaz / Gas : 25 % 
CAD / Ferm
wärme : 59 % 
Électricité / 
Strom : 7 %

 

1	 Valeurs moyennes calculées sur l’ensemble  
des immeubles inclus dans le périmètre d’analyse

2	 01.01.2025 - 31.12.2025 
3	 01.01.2024 - 31.12.2024 
4	 01.01.2023 - 31.12.2023
5	 01.01.2022 - 31.12.2022 / Selon référentiel AMAS KBOB 2022
6	 Calculé avec la surface de référence énergétique (SRE) 

1	 Durchschnittswerte, berechnet über sämtliche im Analyseperimeter  
enthaltenen Liegenschaften 

2	 01.01.2025 - 31.12.2025 
3	 01.01.2024 - 31.12.2024 
4	 01.01.2023 - 31.12.2023 
5	 01.01.2022 - 31.12.2022 / Gemäss AMAS-KBOB-Referenzrahmen 2022 
6	 Berechnet anhand der Energiebezugsfläche (EBF) 

Indicateurs clés
Schlüsselindikatoren

Valeur 
2025-2026
Ist-Wert 
2025-2026

Valeur 
2024-2025
Ist-Wert 
2024-2025

Valeur 
2023-2024
Ist-Wert 
2023-2024

Cible 2030 
Ziel 2030 

Cible 2035
Ziel 2035

Certification des surfaces de référence 
énergétique (SRE) 
Zertifizierung der energierelevanten 
Energiebezugsfläche (EBF)

97 % 95 % 98 % 100 % 100 %

Réalisation des rapports CECB+ 
des immeubles du portefeuille 
Erstellung der GEAK+-Berichte 
für die Gebäude des Portfolios

93 % 34 % 20 % 47 % 71 %

Optimisation chaufferie par contrat 
de performance énergétique (CPE) 
Optimierung der Heizungsanlage durch 
einen Energieleistungsvertrag (CPE)

47 % 68 % 80 % 100 % 100 %



•	 GEAK+-Berichte : Mit einer Abdeckung von 93 % des 
Portfolios im Jahr 2025 hat der Fonds die für 2030 
und 2050 definierten Ziele vorzeitig erreicht. Dieser 
hohe Deckungsgrad stellt einen wesentlichen Hebel 
für die Steuerung der Energiewende des Portfolios, 
die Priorisierung von Investitionen sowie das Monito-
ring der Wirksamkeit der umgesetzten Sanierungs-
massnahmen dar.

•	 Optimierung der Heizungsanlagen mittels Energie-
leistungsvertrag (CPE): Dieser Indikator liegt 2025 bei 
47 %, gegenüber 68 % im Jahr 2024.

Der Rückgang dieses Indikators ist hauptsächlich auf 
die Aufnahme neuer Liegenschaften in das Portfo-
lio zurückzuführen, bei denen die energetischen Opti-
mierungsmassnahmen derzeit umgesetzt werden. Die 
Erweiterung des Analyseperimeters führte somit zu 
einem mechanischen Rückgang des Deckungsgrads. 
Der Verwalter erwartet jedoch in den kommenden 
Geschäftsjahren eine schrittweise Verbesserung dieses 
Indikators, parallel zur Umsetzung der Energieleistungs-
verträge und der damit verbundenen Optimierungs-
massnahmen.

Bilanz des Immobilienportfolios 
2025

DECKUNGSGRAD

Der Deckungsgrad blieb gegenüber 2024 stabil und 
belief sich 2025 auf 97.49 %. Dies unterstreicht unser 
Bestreben, ein hohes Mass an Transparenz sicher-
zustellen und die Messung der Umweltauswirkungen 
des gesamten Portfolios kontinuierlich zu verbessern. 
Der Deckungsgrad wird auf Basis aller Liegenschaften 
berechnet, für die vollständige Verbrauchsdaten für Hei-
zung und Allgemeinstrom vorliegen (Scopes 1 und 2).
	 Die vom Berechnungsperimeter der CO2-Emissio-
nen ausgeschlossenen Liegenschaften sind mit jenen 
des Vorjahres identisch.
	 Für den Zeitraum 2025 setzt sich die gemäss 
AMAS-REIDA ermittelte Abdeckungsrate der verschie-
denen Flüssigkeiten wie folgt zusammen :
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•	 Rapports CECB+ : avec une couverture de 93 % du 
portefeuille en 2025, le fonds a atteint par anticipa-
tion les objectifs définis pour 2030 et 2050. Ce niveau 
élevé de couverture constitue un levier essentiel 
pour piloter la transition énergétique du portefeuille, 
prioriser les investissements et suivre l’efficacité des 
mesures de rénovation mises en œuvre.

•	 Optimisation des chaufferies par contrat de perfor-
mance énergétique (CPE) : cet indicateur s’établit à 
47 % en 2025, contre 68 % en 2024.

La baisse observée de cet indicateur résulte principale-
ment de l’intégration de nouveaux immeubles au por-
tefeuille, pour lesquels les démarches d’optimisation 
énergétique sont en cours de déploiement. L’élargisse-
ment du périmètre d’analyse a ainsi entraîné une diminu-
tion mécanique du taux de couverture. Le gestionnaire 
anticipe toutefois une amélioration progressive de cet 
indicateur au cours des prochains exercices, au fur et 
à mesure de la mise en œuvre des contrats de perfor-
mance énergétique et des mesures d’optimisation asso-
ciées.

Bilan du parc 
immobilier 2025 

TAUX DE COUVERTURE 

Le taux de couverture est demeuré stable par rapport à 
2024 pour s’établir à 97.49 % en 2025, traduisant notre 
volonté de garantir une transparence élevée et d’amélio-
rer efficacement la mesure de l’impact environnemental 
de l’ensemble du portefeuille. Ce taux est calculé sur la 
base de tous les immeubles disposant de données com-
plètes relatives aux consommations de chauffage et à 
l’électricité des parties communes (Scopes 1 et 2).
	 Les immeubles exclus du périmètre de calcul des 
émissions de CO2 sont identiques à ceux de l’exercice 
précédent.
	 Pour la période 2025, le taux de couverture des dif-
férents fluides, évalué selon AMAS-REIDA, se compose 
comme suit :

Émissions de CO2

CO
2
-Emissionen

Thermique
Thermisch

Électricité
Elektrizität

Eau
Wasser

97.49 % 98.14 % 99.35 % 95.53 %



TREIBHAUSGASEMISSIONSINTENSITÄT 
(KG CO2 / M²) – SCOPE 1 + 2 AMAS-REIDA

Die gesamten CO2-Emissionen (Scopes 1 und 2) belie-
fen sich 2025 auf 2’316 Tonnen bzw. 20.86 kg CO2 pro 
Quadratmeter EBF. Dies entspricht einem Rückgang von 
4.14 % gegenüber 2024 (21.76 kg CO2 / m²).

WÄRMEVERBRAUCH

Der gesamte Wärmeverbrauch des Portfolios belief sich 
im Berichtszeitraum auf 11’227’412 kWh, was gegenüber 
2024 einem Anstieg von 12.07 % entspricht. Bezogen auf 
die Fläche in m² beträgt der durchschnittliche Wärme-
verbrauchsindex (IDC) 394 MJ / m² und liegt damit ledig-
lich 0.77 % über dem Vorjahreswert. Diese begrenzte 
Entwicklung unterstreicht die stabile Energieperfor-
mance des Portfolios sowie die positiven Auswirkungen 
der in den Liegenschaften umgesetzten Verbesserungs-
massnahmen. Dadurch erreicht der Fonds bei diesem 
Indikator im fünften Jahr in Folge die Energieklasse C.

INTENSITÉ DES ÉMISSIONS DE GAZ À EFFET 
DE SERRE (KG / CO2 / M²) – SCOPE 1 + 2 AMAS-REIDA

Les émissions totales de CO2 (Scopes 1 et 2) pour 2025 
s’élèvent à 2’316 tonnes, soit 20.86 kg de CO2 par mètre 
carré de SRE. Cela représente une diminution de 4.14 % 
par rapport à 2024 (21.76 kg CO2 / m²).

CONSOMMATIONS THERMIQUES

La consommation thermique totale du portefeuille a 
atteint 11’227’412 kWh sur la période sous revue, ce qui 
représente une augmentation de 12.07 % par rapport à 
2024. Rapporté à la surface en m², l’indice de dépense 
de chaleur moyen (IDC) s’élève à 394 MJ / m², en légère 
hausse de 0.77 % seulement. Cette évolution limitée 
témoigne de la stabilité de la performance énergétique 
du portefeuille et des effets positifs des mesures d’amé-
lioration déployées sur les immeubles. Elle permet au 
fonds d’obtenir, pour la cinquième année consécutive, 
l’étiquette C pour cet indicateur.
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Étiquette globale du parc
Globales Label des Bestands

Répartition des bâtiments par catégorie 
d’étiquettes
Verteilung der Gebäude nach Label-Kategorie

2023

C

2024

C

2025

C

	 A
	 B
	 C
	 D
	 E
	 F
	 G

6.98 %

6.98 %

37.21 %

13.95 %

34.88 %

Émissions moyennes du parc scope 1 + 2
Durchschnittliche Emissionen 
des Bestands Scope 1 + 2

Répartition par scope
Verteilung nach Scope

2023

22.03

(kg / C02 / m²)

2024

21.76

(kg / C02 / m²)

2025

20.86

(kg / C02 / m²)

	 Scope 1
	 Scope 2

10.65 %

89.35 %



STROMVERBRAUCH

Die Analyse umfasst den Stromverbrauch der gemein-
schaftlich genutzten Bereiche, technischen Anlagen, 
Parkings und Heizungsanlagen. Private Verbräuche 
sind nicht enthalten, mit Ausnahme bestimmter Ver-
waltungsgebäude, bei denen eine technische Trennung 
zwischen privaten und gemeinschaftlichen Verbräuchen 
nicht möglich ist.
	 Im Jahr 2025 belief sich der Stromverbrauch auf 
709’316 kWh. Bezogen auf die Referenzfläche entspricht 
dies einem durchschnittlichen Verbrauch von 6.27 
kWh / m². Trotz eines leichten Anstiegs gegenüber 2024 
(+ 4.85 %) liegt dieser Wert weiterhin deutlich unter dem 
Durchschnitt des Referenzportfolios von Signa-Terre SA 
von 8.01 kWh / m².
	 Die gute Kontrolle des Stromverbrauchs spiegelt  
sich auch in der Entwicklung der diesem Indikator zuge-
ordneten Energiebewertung wider, die sich von C im 
Jahr 2024 auf B im Jahr 2025 verbessert. Darüber hinaus 
befinden sich 78.27 % der Liegenschaften des Portfolios 
in den Kategorien A bis C. Dies bestätigt die insgesamt 
hohe Qualität der Energieperformance des Portfolios 
und die positiven Auswirkungen der in den vergangenen 
Jahren umgesetzten Optimierungsmassnahmen.

WASSERVERBRAUCH

Im Jahr 2025 belief sich der Nettowasserverbrauch 
des Portfolios – ohne den Mietern weiterverrechnete 
Verbräuche – auf 118’776 m³. Bezogen auf die Energie-
bezugsfläche entspricht dies einem durchschnittlichen 
Verbrauch von 1.09 m³ / m², was gegenüber dem Vorjahr 
einem Anstieg von 6.86 % entspricht. Trotz dieser Ent-
wicklung weist das Portfolio weiterhin eine besonders 
gute Performance auf : Der Wasserverbrauch liegt deut-
lich unter dem Durchschnitt des Referenzportfolios von 
Signa-Terre SA von 2.01 m³ / m². Dieses Ergebnis unter-
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CONSOMMATIONS ÉLECTRIQUES 

Cette analyse couvre les consommations d’électricité des 
parties communes, des installations techniques, des par-
kings et des chaufferies. Les consommations privatives 
ne sont pas incluses, à l’exception de certains immeubles 
administratifs pour lesquels une distinction technique 
entre consommations privatives et communes n’est pas 
réalisable.
	 En 2025, la consommation d’électricité s’est éle-
vée à 709’316 kWh. Rapportée à la surface de référence, 
elle représente une consommation moyenne de 6.27 
kWh / m². Bien qu’en légère augmentation par rapport 
à 2024 (+ 4.85 %), ce niveau reste nettement inférieur à 
la moyenne observée sur le parc de référence de Signa-
Terre SA (8.01 kWh / m²).
	 Cette bonne maîtrise des consommations élec-
triques se reflète également dans l’évolution de la nota-
tion énergétique associée à cet indicateur, qui passe 
de C en 2024 à B en 2025. Par ailleurs, 78.27 % des 
immeubles du portefeuille se situent dans les catégories 
A à C, confirmant la qualité globale des performances 
énergétiques du parc et les effets positifs des mesures 
d’optimisation mises en œuvre ces dernières années.

CONSOMMATIONS D’EAU 

En 2025, la consommation nette d’eau du portefeuille, 
hors consommations refacturées aux locataires, s’est 
élevée à 118’776 m³. Rapportée à la surface de réfé-
rence énergétique, elle représente une consommation 
moyenne de 1.09 m³ / m², soit une augmentation de 
6.86 % par rapport à l’exercice précédent. Malgré cette 
évolution, le portefeuille continue d’afficher une perfor-
mance particulièrement favorable, avec une consomma-
tion d’eau nettement inférieure à la moyenne du parc de 
référence de Signa-Terre SA, qui s’établit à 2.01 m³ / m². 

Étiquette globale du parc
Globales Label des Bestands

Répartition des bâtiments par catégorie 
d’étiquettes
Verteilung der Gebäude nach Label-Kategorie

2023

C

2024

C

2025

B

	 A
	 B
	 C
	 D
	 E
	 F
	 G

2.17 %

2.17 %

13.04 %

17.39 %

4.35 %

19.57 %

41.31 %



streicht die Wirksamkeit der umgesetzten Monitoring- 
und Bewirtschaftungsmassnahmen zur Förderung eines 
verantwortungsvollen Umgangs mit dieser Ressource.
	 Dank dieser Performance behält der Fonds bei die-
sem Indikator im vierten Jahr in Folge die Bewertung B. 
Die Qualität des Portfolios zeigt sich auch in der Ver-
teilung der Bewertungen : 50 % der Liegenschaften sind 
der Kategorie B zugeordnet und das gesamte Portfolio 
befindet sich in den Kategorien A bis C.

KENNZAHLEN DES PORTFOLIOS

	 Im Jahr 2025 beträgt die Energieintensität des 
Portfolios 115.25 kWh / m² EBF (AMAS-REIDA), gegen-
über 114.14 kWh / m² EBF im Jahr 2024.
	 Die nachstehenden Grafiken zeigen den Energie-
mix und veranschaulichen den Anteil der verschiedenen 
Energieträger am Gesamtverbrauch sowie an den Treib-
hausgasemissionen (Scopes 1 und 2) des Portfolios.

Ce résultat témoigne de l’efficacité des mesures de suivi 
et de gestion mises en œuvre pour encourager une utili-
sation responsable de cette ressource.
	 Grâce à ces performances, le fonds conserve, pour 
la quatrième année consécutive, l’étiquette B pour cet 
indicateur. La qualité du portefeuille se reflète également 
dans la répartition des évaluations : 50 % des immeubles 
sont classés en catégorie B et l’intégralité du parc se 
situe dans les catégories A à C, soulignant le niveau élevé 
de performance environnementale du fonds en matière 
de gestion durable de l’eau.

CHIFFRES CLÉS DU PARC 

	 En 2025, l’intensité énergétique du portefeuille est 
de 115.25 kWh / m² SRE (AMAS-REIDA), en hausse par 
rapport à 114.14 kWh / m² SRE en 2024.
	 Les graphiques ci-dessous présentent le mix éner-
gétique, illustrant la part des différents types d’agents 
énergétiques dans la consommation totale et les émis-
sions de gaz à effet de serre (Scopes 1 et 2) au sein du 
portefeuille. 
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Étiquette globale du parc
Globales Label des Bestands

Répartition des bâtiments par catégorie 
d’étiquettes
Verteilung der Gebäude nach Label-Kategorie

	 A
	 B
	 C
	 D
	 E
	 F
	 G

2023

B

2024

B

2025

B 36.36 % 13.64 %

50.00 %

Émission de gaz à effet de serre scope 1 + 2
Treibhausgasemissionen-Scope 1 + 2

Mix énergétique
Energieträgermix

	 Gaz / Gas
	 Mazout / Heizöl
	 CAD ville / 

	 Städtische 
	 Fernwärme

	 Électricité des 
	 communs / 
	 Allgemeinstrom

	 Mazout / Heizöl
	 Gaz / Gas
	 CAD ville / 

	 Städtische 
	 Fernwärme

	 Électricité des 
	 communs / 
	 Allgemeinstrom

5.14 % 0.51 %

10.13 %
20.13 %

36.65 %
38.36 %

38.08 %
50.99 %



Le graphique ci-dessous illustre la distribution des 
immeubles en fonction de leurs consommations ther-
miques (mesurées par l’IDC) et de leurs émissions de 
CO2 par mètre carré, pour la partie thermique ainsi que 
pour l’électricité des parties communes Scopes 1 et 2. 
La taille des cercles sur le graphique est proportionnelle 
à la surface de référence énergétique (SRE) de chaque 
immeuble.

L’intensité énergétique du portefeuille affiche une légère 
hausse par rapport à 2024. Cette évolution intervient 
notamment dans un exercice marqué par les travaux de 
rénovation énergétique et de densification menés sur 
l’immeuble sis Avenue des Bergières 59 à Lausanne, dont 
les consommations 2025 reflètent encore la période de 
chantier. Les investissements réalisés s’inscrivent toute-
fois dans une logique de création de valeur durable et 
d’amélioration de la performance énergétique du bâti-
ment, désormais certifié Minergie® et CECB B-B-A. Les 
effets de la rénovation sur les consommations pourront 
être appréciés sur un exercice complet après livraison.

Die nachstehende Grafik veranschaulicht die Verteilung 
der Liegenschaften in Abhängigkeit von ihrem Wärme-
verbrauch (gemessen anhand des Heizenergiekenn-
werts IDC) und ihren CO2-Emissionen pro Quadratmeter 
– sowohl für den thermischen Bereich als auch für den 
Stromverbrauch der gemeinschaftlich genutzten Berei-
che (Scopes 1 und 2). Die Grösse der Kreise in der Gra-
fik ist proportional zur Energiebezugsfläche (EBF) der 
jeweiligen Liegenschaft.

Die Energieintensität des Portfolios weist gegenüber 
2024 einen leichten Anstieg auf. Diese Entwicklung ist 
insbesondere auf ein Geschäftsjahr zurückzuführen, 
das durch die energetischen Sanierungs- und Verdich-
tungsarbeiten an der Liegenschaft Avenue des Bergiè-
res 59 in Lausanne geprägt war, deren Verbrauchswerte 
für 2025 noch die Bauphase widerspiegeln. Die getä-
tigten Investitionen folgen jedoch einer langfristigen 
Wertschöpfungslogik und dienen der Verbesserung 
der Energieperformance des Gebäudes, das inzwischen 
Minergie®-zertifiziert ist und die GEAK-Bewertung B-B-A 
erhalten hat. Die Auswirkungen der Sanierung auf den 
Verbrauch können nach Fertigstellung über ein vollstän-
diges Geschäftsjahr beurteilt werden.
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Transition énergétique : 
une feuille de route structurée

La transition énergétique du portefeuille s’appuie sur 
une feuille de route ambitieuse de réduction des émis-
sions de CO2, fondée sur la rénovation du patrimoine, la 
sortie progressive des énergies fossiles et le développe-
ment de solutions énergétiques durables.

TRAJECTOIRE DE RÉDUCTION 
DES ÉMISSIONS DE CO2

La réduction des émissions de CO2 constitue un axe prio-
ritaire de la stratégie de durabilité du fonds. Dans cette 
perspective, le fonds s’est fixé pour objectif de ramener 
l’intensité carbone de son portefeuille à 10 kg CO2 e / m² 
de SRE d’ici 2035, avec un objectif intermédiaire de 13 
kg CO2 e / m² de SRE à l’horizon 2030.
	 L’atteinte de cette trajectoire repose sur trois 
leviers complémentaires : la sortie progressive des éner-
gies fossiles, encore largement présentes dans le mix 
énergétique du portefeuille, l’amélioration de l’efficacité 
énergétique des bâtiments à travers les rénovations de 
l’enveloppe et des installations techniques, ainsi que 
le déploiement de solutions de production de chaleur 
renouvelables, notamment par le recours aux pompes à 
chaleur et aux réseaux de chauffage à distance.
	 Les premières mesures mises en œuvre au cours de 
l’exercice, en particulier les conversions de systèmes de 
chauffage fossiles vers des alternatives bas carbone, ont 
déjà contribué à l’amélioration de la performance envi-
ronnementale du portefeuille. Ces actions s’inscrivent 
dans une démarche de long terme visant à réduire dura-
blement l’empreinte carbone des actifs tout en renfor-
çant leur résilience face aux évolutions réglementaires et 
énergétiques.
	 Le graphique ci-après présente la trajectoire prévi-
sionnelle de réduction des émissions de CO2 du porte-
feuille, intégrant les rénovations énergétiques planifiées, 
les remplacements de systèmes de chauffage fossiles 
ainsi que les projets de densification prévus dans le 
cadre du plan décennal. Cette trajectoire démontre la 
capacité du fonds à poursuivre son développement tout 
en réduisant progressivement son intensité carbone. 
Des analyses complémentaires devront toutefois être 
menées afin d’identifier les leviers additionnels néces-
saires à l’atteinte des objectifs climatiques à l’horizon 
2050 et d’adapter, le cas échéant, la stratégie de décar-
bonation aux évolutions technologiques, réglementaires 
et énergétiques futures.

Energiewende : 
ein strukturierter Fahrplan

Die Energiewende des Portfolios basiert auf einem ambi-
tionierten Fahrplan zur Reduktion der CO2-Emissionen. 
Im Mittelpunkt stehen die Sanierung des Immobilien-
bestands, der schrittweise Ausstieg aus fossilen Energie-
trägern sowie der Ausbau nachhaltiger Energielösungen.

PFAD ZUR REDUKTION DER CO2-EMISSIONEN

Die Reduktion der CO2-Emissionen bildet einen Schwer-
punkt der Nachhaltigkeitsstrategie des Fonds. In diesem 
Zusammenhang hat sich der Fonds zum Ziel gesetzt, 
die CO2-Intensität seines Portfolios bis 2035 auf 10 kg 
CO2 e / m² EBF zu senken. Als Zwischenziel sollen bis 
2030 13 kg CO2 e / m² EBF erreicht werden.
	 Zur Erreichung dieses Reduktionspfads setzt der 
Fonds auf drei sich ergänzende Hebel : den schrittweisen 
Ausstieg aus fossilen Energieträgern, die im Energie-
mix des Portfolios weiterhin einen bedeutenden Anteil 
ausmachen, die Verbesserung der Energieeffizienz der 
Gebäude durch Sanierungen der Gebäudehülle und der 
technischen Anlagen sowie den Ausbau erneuerbarer 
Lösungen zur Wärmeerzeugung, insbesondere durch 
den Einsatz von Wärmepumpen und den Anschluss an 
Fernwärmenetze.
	 Die im Berichtsjahr umgesetzten ersten Massnah-
men, insbesondere die Umstellung fossiler Heizsysteme 
auf CO2-arme Alternativen, haben bereits zur Verbes-
serung der Umweltperformance des Portfolios beige-
tragen. Diese Massnahmen sind Teil eines langfristigen 
Ansatzes, der darauf abzielt, den CO2-Fussabdruck der 
Vermögenswerte nachhaltig zu reduzieren und gleich-
zeitig ihre Resilienz gegenüber regulatorischen und 
energiewirtschaftlichen Entwicklungen zu stärken.
	 Die nachstehende Grafik zeigt den prognostizier-
ten Pfad zur Reduktion der CO2-Emissionen des Portfo-
lios. Dieser berücksichtigt die geplanten energetischen 
Sanierungen, den Ersatz fossiler Heizsysteme sowie die 
im Rahmen des Zehnjahresplans vorgesehenen Ver-
dichtungsprojekte. Der dargestellte Pfad zeigt, dass der 
Fonds seine Entwicklung fortsetzen und gleichzeitig die 
CO2-Intensität seines Portfolios schrittweise reduzieren 
kann.
	 Um die Klimaziele bis 2050 zu erreichen, sind 
jedoch weitere Analysen erforderlich, um zusätzliche 
Hebel zu identifizieren und die Dekarbonisierungsstra-
tegie gegebenenfalls an künftige technologische, regu-
latorische und energiewirtschaftliche Entwicklungen 
anzupassen.
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TRAJECTOIRE CO2 : AMAS-REIDA

Les calculs s’appuient sur les facteurs d’émissions AMAS-
REIDA. L’année 2022 n’étant disponible qu’au format du 
référentiel SIA KBOB 2022, le point de départ de la tra-
jectoire est fixé à 2023.

LES LEVIERS DE RÉDUCTION DES ÉMISSIONS 
DE CO2 : ACTIONS CONCRÈTES ET INITIATIVES 
LANCÉES

Au cours de l’exercice sous revue, la part d’énergie 
renouvelable du portefeuille a progressé de près de 
40 %, illustrant les premiers effets concrets de la stra-
tégie de transition énergétique mise en œuvre par le 
fonds. Afin de poursuivre cette dynamique et d’accélérer 
la réduction de son empreinte carbone, plusieurs actions 
structurantes ont été engagées et se poursuivront au 
cours des prochaines années.

Sortie progressive des énergies fossiles
Le remplacement progressif des systèmes de chauffage 
fossiles constitue l’un des principaux leviers de réduc-
tion des émissions du portefeuille. Au 30 juin 2026, 26 
immeubles sont encore chauffés au mazout et 29 au gaz. 
Le plan décennal prévoit leur remplacement progressif 
par des solutions à plus faibles émissions de carbone, 
notamment : des raccordements aux réseaux de chauf-
fage à distance (CAD), des pompes à chaleur, des solu-
tions hybrides.

CO2-PFAD : AMAS-REIDA

Die Berechnungen basieren auf den AMAS-REIDA-
Emissionsfaktoren. Da die Daten für das Jahr 2022 nur 
gemäss dem SIA-KBOB-Referenzrahmen 2022 verfüg-
bar sind, wurde das Jahr 2023 als Ausgangspunkt für 
den Reduktionspfad festgelegt.

HEBEL ZUR REDUKTION DER CO2-EMISSIONEN : 
KONKRETE MASSNAHMEN UND EINGELEITETE 
INITIATIVEN

Im Berichtsjahr stieg der Anteil erneuerbarer Energien im 
Portfolio um nahezu 40 %. Dies verdeutlicht die ersten 
konkreten Auswirkungen der vom Fonds umgesetzten 
Energiewendestrategie. Um diese Entwicklung fortzu-
setzen und die Reduktion des CO2-Fussabdrucks weiter 
zu beschleunigen, wurden mehrere gezielte Massnah-
men eingeleitet, die in den kommenden Jahren konse-
quent weitergeführt werden.

Schrittweiser Ausstieg aus fossilen Energieträgern
Der schrittweise Ersatz fossiler Heizsysteme ist einer der 
wichtigsten Hebel zur Reduktion der Emissionen des 
Portfolios. Per 30. Juni 2026 werden noch 26 Liegen-
schaften mit Heizöl und 29 mit Gas beheizt. Der Zehn-
jahresplan sieht vor, diese Systeme schrittweise durch 
CO2-ärmere Lösungen zu ersetzen, insbesondere durch : 
Anschlüsse an Fernwärmenetze, Wärmepumpen, Hyb-
ridlösungen.
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Au cours de l’exercice, l’immeuble sis rue du Rüschli 1 /  
Faubourg du Lac 64, 66 / rue Centrale 2, 4 à Bienne (BE) 
a fait l’objet d’un raccordement au CAD. Ces change-
ments d’énergie permettent de réduire significativement 
les émissions directes de CO2 associées à la production 
de chaleur et illustrent la priorité donnée à la sortie pro-
gressive des énergies fossiles dans la gestion du parc.

Amélioration de l’efficacité énergétique des bâtiments
La réduction des besoins énergétiques constitue l’un 
des principaux leviers de décarbonation du portefeuille. 
À ce titre, le fonds déploie un programme de rénovation 
ciblé visant à améliorer la performance thermique des 
immeubles, notamment par l’isolation des façades et des 
toitures, le remplacement des fenêtres les moins per-
formantes ainsi que la modernisation des installations 
techniques. Ces interventions permettent de limiter les 
déperditions énergétiques, de réduire les consomma-
tions et les émissions de CO2, tout en améliorant dura-
blement le confort des occupants.
	 Les travaux de rénovation et de surélévation réa-
lisés sur l’immeuble sis Avenue des Bergières 59 à Lau-
sanne illustrent concrètement cette démarche. Livré en 
2025, ce projet a permis d’atteindre un niveau élevé de 
performance énergétique, matérialisé par l’obtention de 
la certification Minergie® et d’une étiquette CECB B-B-
A. Il constitue un exemple des bénéfices attendus des 
rénovations énergétiques intégrées au plan décennal du 
fonds et devrait contribuer, dès les prochains exercices, à 
une réduction significative des consommations énergé-
tiques et des émissions de CO2 du portefeuille.

Optimisation des chaufferies : des économies 
d’énergie durables et une réduction mesurable 
des émissions de CO2

À l’échelle du portefeuille, les optimisations énergé-
tiques mises en œuvre avec notre partenaire E-NNO 
ont permis de réaliser une économie totale de 300’280 
kWh sur la période de chauffage 2024-2025, correspon-
dant à une réduction d’environ 79 tonnes de CO2 sur la 
période de suivi. La performance moyenne de l’optimi-
sation s’établit à 6.4 %, avec 16 bâtiments affichant des 
résultats positifs. Bien que quelques actifs présentent 
encore un potentiel d’amélioration, les gains obtenus 
sur la majorité des immeubles démontrent l’efficacité de 
la démarche d’optimisation énergétique. Ces résultats 
confirment que le pilotage actif des installations contri-
bue à réduire durablement les consommations énergé-
tiques et l’empreinte carbone du portefeuille.

Im Berichtsjahr wurde die Liegenschaft an der Rue du 
Rüschli 1 / Faubourg du Lac 64, 66 / Rue Centrale 2, 4 in 
Biel (BE) an das Fernwärmenetz angeschlossen. Diese 
Umstellungen ermöglichen eine deutliche Reduktion der 
direkten CO2-Emissionen aus der Wärmeerzeugung und 
verdeutlichen den Stellenwert des schrittweisen Aus-
stiegs aus fossilen Energieträgern bei der Bewirtschaf-
tung des Portfolios.

Verbesserung der Energieeffizienz der Gebäude
Die Reduktion des Energiebedarfs stellt einen weiteren 
zentralen Hebel für die Dekarbonisierung des Portfo-
lios dar. Zu diesem Zweck setzt der Fonds ein gezieltes 
Sanierungsprogramm um, mit dem die thermische Per-
formance der Liegenschaften verbessert werden soll. 
Dazu gehören insbesondere die Dämmung von Fas-
saden und Dächern, der Ersatz energetisch ineffizien-
ter Fenster sowie die Modernisierung der technischen 
Anlagen. Diese Massnahmen reduzieren Energieverluste, 
Energieverbrauch und CO2-Emissionen und verbessern 
gleichzeitig nachhaltig den Komfort der Bewohner.
	 Die Sanierungs- und Aufstockungsarbeiten an 
der Liegenschaft Avenue des Bergières 59 in Lausanne 
veranschaulichen diesen Ansatz konkret. Das 2025 
fertiggestellte Projekt erreichte ein hohes Niveau der 
Energieperformance, was durch die Minergie®-Zertifi-
zierung und die GEAK-Bewertung B-B-A bestätigt wird. 
Das Projekt zeigt beispielhaft die erwarteten Vorteile 
der im Zehnjahresplan des Fonds vorgesehenen energe-
tischen Sanierungen und dürfte bereits in den kommen-
den Geschäftsjahren zu einer deutlichen Reduktion des 
Energieverbrauchs und der CO2-Emissionen des Portfo-
lios beitragen.

Optimierung der Heizungsanlagen : nachhaltige 
Energieeinsparungen und messbare Reduktion 
der CO2-Emissionen
Auf Portfolioebene ermöglichten die gemeinsam mit 
unserem Partner E-NNO umgesetzten energetischen 
Optimierungen während der Heizperiode 2024-2025 
Energieeinsparungen von insgesamt 300’280 kWh. 
Dies entspricht einer Reduktion von rund 79 Tonnen 
CO2 im Beobachtungszeitraum. Die durchschnittliche 
Optimierungsperformance belief sich auf 6.4 %, wobei 
16 Gebäude positive Ergebnisse erzielten. Auch wenn 
bei einzelnen Liegenschaften weiterhin Verbesserungs-
potenzial besteht, belegen die bei der Mehrheit der 
Gebäude erzielten Einsparungen die Wirksamkeit der 
energetischen Optimierung. Die Ergebnisse bestätigen, 
dass die aktive Steuerung der Anlagen einen nachhalti-
gen Beitrag zur Reduktion des Energieverbrauchs und 
des CO2-Fussabdrucks des Portfolios leistet.



110Rapport de durabilité | Nachhaltigkeitsbericht

Ces indicateurs proviennent des rapports individuels, qui 
présentent pour chaque bâtiment les économies d’éner-
gie, les émissions de CO2 évitées et la performance de 
l’optimisation.

Développement des énergies renouvelables
Le développement de la production d’énergie renouve-
lable constitue l’un des leviers de la stratégie de décar-
bonation du fonds. Au cours de l’exercice sous revue, 
une installation photovoltaïque a notamment été mise 
en service sur l’immeuble sis Avenue des Bergières 59 à 
Lausanne, dans le cadre du projet de surélévation et de 
rénovation énergétique de l’actif.
	 Afin d’accroître la part d’énergie renouvelable pro-
duite localement, le fonds intègre systématiquement 
l’étude du potentiel photovoltaïque lors des projets de 
rénovation énergétique et de développement du por-
tefeuille. À ce jour, le plan décennal identifie plus d’une 
vingtaine d’immeubles présentant un potentiel favo-
rable à l’installation de panneaux photovoltaïques. Ces 
installations contribueront à produire une partie de 
l’électricité consommée par les bâtiments, à réduire les 
émissions de gaz à effet de serre du portefeuille et à 
renforcer la résilience des actifs face aux évolutions du 
marché de l’énergie.
	 Associé aux rénovations énergétiques et au rem-
placement progressif des systèmes de chauffage fos-
siles, le déploiement du photovoltaïque constitue un 
levier complémentaire permettant d’améliorer durable-
ment la performance environnementale du patrimoine 
et de soutenir la trajectoire de décarbonation du fonds.
	 En parallèle, le fonds poursuit ses réflexions sur 
plusieurs thématiques environnementales complémen-
taires, notamment la gestion des déchets, la gestion 
durable de l’eau ainsi que l’optimisation énergétique des 
parties communes. Ces analyses visent à identifier des 
leviers d’amélioration complémentaires permettant de 
soutenir la trajectoire de décarbonation.
	 En combinant ces différents leviers, le fonds se 
dote d’une feuille de route cohérente pour agir simulta-
nément sur ses principales sources d’émissions, tout en 
améliorant la qualité de son patrimoine, en renforçant sa 
résilience énergétique et en créant les conditions néces-
saires à l’atteinte de ses objectifs climatiques à long 
terme.

Diese Indikatoren stammen aus den Einzelberichten, in 
denen für jedes Gebäude die Energieeinsparungen, die 
vermiedenen CO2-Emissionen und die Optimierungs-
performance ausgewiesen werden.

Ausbau erneuerbarer Energien
Der Ausbau der Erzeugung erneuerbarer Energien stellt 
einen weiteren Hebel der Dekarbonisierungsstrategie 
des Fonds dar. Im Berichtsjahr wurde im Rahmen des 
Aufstockungs- und energetischen Sanierungsprojekts 
an der Liegenschaft Avenue des Bergières 59 in Lau-
sanne eine Photovoltaikanlage in Betrieb genommen.
	 Um den Anteil der lokal erzeugten erneuerbaren 
Energie zu erhöhen, prüft der Fonds bei energetischen 
Sanierungs- und Entwicklungsprojekten des Portfolios 
systematisch das Photovoltaikpotenzial. Der Zehnjahres-
plan identifiziert derzeit mehr als 20 Liegenschaften mit 
günstigem Potenzial für die Installation von Photovolta-
ikanlagen. Diese Anlagen werden dazu beitragen, einen 
Teil des Strombedarfs der Gebäude vor Ort zu decken, 
die Treibhausgasemissionen des Portfolios zu reduzie-
ren und die Resilienz der Vermögenswerte gegenüber 
Entwicklungen auf dem Energiemarkt zu stärken.
	 In Verbindung mit energetischen Sanierungen und 
dem schrittweisen Ersatz fossiler Heizsysteme stellt der 
Ausbau der Photovoltaik einen ergänzenden Hebel dar, 
um die Umweltperformance des Immobilienbestands 
nachhaltig zu verbessern und den Dekarbonisierungs-
pfad des Fonds zu unterstützen.
	 Parallel dazu befasst sich der Fonds weiterhin 
mit ergänzenden Umweltthemen, insbesondere der 
Abfallbewirtschaftung, dem nachhaltigen Wasserma-
nagement sowie der energetischen Optimierung der 
gemeinschaftlich genutzten Bereiche. Ziel dieser Analy-
sen ist es, zusätzliche Verbesserungspotenziale zu iden-
tifizieren, die den Dekarbonisierungspfad unterstützen 
können.
	 Durch die Kombination dieser verschiedenen 
Hebel verfügt der Fonds über einen kohärenten Fahr-
plan, um gleichzeitig die wichtigsten Emissionsquellen 
anzugehen, die Qualität seines Immobilienbestands zu 
verbessern, dessen Energieresilienz zu stärken und die 
Voraussetzungen für das Erreichen seiner langfristigen 
Klimaziele zu schaffen.

300’280 kWh 79 tonnes 6.4 % 16
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Social
Le gestionnaire considère les enjeux sociaux comme un 
facteur clé de performance durable. À travers l’attention 
portée au bien-être des occupants, au développement 
du capital humain et à la qualité des relations avec ses 
parties prenantes, il s’attache à renforcer l’impact positif 
de ses activités tout en favorisant une gestion respon-
sable et pérenne de son portefeuille immobilier.

Locataires et qualité de vie 
au sein du portefeuille

QUALITÉ DES EMPLACEMENTS 
ET ACCESSIBILITÉ DES ACTIFS

La qualité de l’environnement immédiat des immeubles 
constitue un facteur important du bien-être des occu-
pants, de l’attractivité des logements et de la résilience 
du portefeuille à long terme. Afin d’évaluer ces dimen-
sions, le fonds s’appuie sur les indicateurs Macro et Micro 
développés par Wüest Partner, qui mesurent respective-
ment la qualité de la localisation à l’échelle du territoire 
(accessibilité, services, transports, environnement éco-
nomique) et les caractéristiques du voisinage immédiat.
	 Au 30 juin 2026, le portefeuille affiche une note 
Macro moyenne de 4.45 / 5 et une note Micro moyenne 
de 3.57 / 5, soit une note globale moyenne de 4.03 / 5. Ces 
résultats témoignent de la qualité des emplacements 
sélectionnés, majoritairement situés dans des centres 
urbains ou des zones bénéficiant d’une excellente des-
serte en transports publics, d’un accès privilégié aux 
commerces, aux services et aux infrastructures de proxi-
mité.
	 Cette qualité de localisation contribue non seu-
lement à améliorer la qualité de vie des locataires et à 
réduire les besoins de mobilité, mais également à ren-
forcer l’attractivité des actifs et leur capacité à maintenir 
leur valeur dans le temps. Elle s’inscrit pleinement dans 
la stratégie du fonds consistant à privilégier des empla-
cements durables, favorisant une utilisation efficiente 
des infrastructures existantes et contribuant à un déve-
loppement urbain plus responsable.

Soziales
Der Verwalter betrachtet soziale Aspekte als einen 
wesentlichen Faktor für eine nachhaltige Performance. 
Durch die gezielte Berücksichtigung des Wohlbefindens 
der Bewohner, die Entwicklung des Humankapitals und 
die Pflege qualitativ hochwertiger Beziehungen zu sei-
nen Stakeholdern ist er bestrebt, die positive Wirkung 
seiner Aktivitäten zu stärken und gleichzeitig eine ver-
antwortungsvolle und langfristig ausgerichtete Bewirt-
schaftung seines Immobilienportfolios zu fördern.

Mieter und Lebensqualität 
im Portfolio

QUALITÄT DER STANDORTE UND ERREICHBARKEIT 
DER LIEGENSCHAFTEN

Die Qualität des unmittelbaren Umfelds der Liegen-
schaften ist ein wichtiger Faktor für das Wohlbefinden 
der Bewohner, die Attraktivität der Wohnungen und 
die langfristige Resilienz des Portfolios. Zur Beurtei-
lung dieser Aspekte stützt sich der Fonds auf die von 
Wüest Partner entwickelten Makro- und Mikroindikato-
ren. Diese bewerten einerseits die Standortqualität auf 
übergeordneter Ebene – insbesondere Erreichbarkeit, 
Dienstleistungen, Verkehrsanbindung und wirtschaft-
liches Umfeld – und andererseits die Eigenschaften der 
unmittelbaren Umgebung.
	 Per 30. Juni 2026 weist das Portfolio eine durch-
schnittliche Makrobewertung von 4.45 / 5 und eine 
durchschnittliche Mikrobewertung von 3.57 / 5 auf, was 
einer durchschnittlichen Gesamtbewertung von 4.03 / 5 
entspricht. Diese Ergebnisse bestätigen die Qualität der 
ausgewählten Standorte, die sich mehrheitlich in urba-
nen Zentren oder in Gebieten mit sehr guter Anbindung 
an den öffentlichen Verkehr sowie einem guten Zugang 
zu Einkaufsmöglichkeiten, Dienstleistungen und lokaler 
Infrastruktur befinden.
	 Diese Standortqualität trägt nicht nur zur Lebens-
qualität der Mieter und zur Reduktion des Mobilitäts-
bedarfs bei, sondern stärkt auch die Attraktivität der 
Liegenschaften und deren Fähigkeit, ihren Wert lang-
fristig zu erhalten. Sie entspricht damit der Strategie des 
Fonds, nachhaltige Standorte zu bevorzugen, welche die 
effiziente Nutzung bestehender Infrastrukturen fördern 
und zu einer verantwortungsvolleren Stadtentwicklung 
beitragen.
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DIALOGUE AVEC LES LOCATAIRES 
ET AMÉLIORATION CONTINUE DES SERVICES

Le dialogue avec les locataires constitue un élément 
central de la démarche sociale du fonds. Une attention 
particulière est portée à la qualité de la relation avec les 
occupants ainsi qu’au suivi régulier de leur niveau de 
satisfaction. En collaboration avec les régies, un dispo-
sitif de suivi a été mis en place afin d’évaluer différents 
aspects liés au confort, à la sécurité et à la qualité des 
services au sein des immeubles.
	 Dans ce cadre, une enquête de satisfaction a été 
réalisée au début de l’année 2026 auprès des locataires 
du portefeuille. Le taux de participation a atteint 31 %, 
en progression de 82.35 % par rapport à la précédente 
enquête, un résultat particulièrement satisfaisant au 
regard des standards du marché. Le niveau de satisfac-
tion globale s’établit à 6.1 / 10. Bien que des améliorations 
demeurent possibles, ces résultats constituent une base 
de travail précieuse pour identifier les attentes des loca-
taires et orienter les actions futures.
	 L’analyse met notamment en évidence un niveau 
de satisfaction plus élevé au sein des immeubles ayant 
fait l’objet de rénovations récentes, soulignant ainsi l’im-
pact positif des investissements réalisés sur la qualité 
de vie des occupants. Les principaux axes d’amélioration 
identifiés concernent les parties communes, le confort 
du logement et les nuisances sonores. Sur cette base, 
plusieurs mesures correctrices seront mises en œuvre 
progressivement afin d’améliorer l’expérience locative et 
de renforcer la satisfaction des occupants.
	 Ces résultats alimentent la démarche d’améliora-
tion continue du fonds et contribuent à orienter les prio-
rités d’intervention en matière de gestion immobilière, 
de qualité des services et de valorisation du patrimoine.

DIALOG MIT DEN MIETERN UND KONTINUIERLICHE 
VERBESSERUNG DER DIENSTLEISTUNGEN

Der Dialog mit den Mietern bildet einen zentralen 
Bestandteil des sozialen Ansatzes des Fonds. Beson-
deres Augenmerk gilt der Qualität der Beziehungen 
zu den Bewohnern sowie der regelmässigen Erhebung 
ihrer Zufriedenheit. In Zusammenarbeit mit den Liegen-
schaftsverwaltungen wurde ein Monitoring eingerichtet, 
um verschiedene Aspekte des Komforts, der Sicherheit 
und der Dienstleistungsqualität innerhalb der Liegen-
schaften zu beurteilen.
	 In diesem Rahmen wurde Anfang 2026 eine 
Zufriedenheitsumfrage unter den Mietern des Portfolios 
durchgeführt. Die Teilnahmequote erreichte 31 % und lag 
damit 82.35 % über jener der vorherigen Umfrage – ein 
im Vergleich zu den Marktstandards besonders erfreu-
liches Ergebnis. Die Gesamtzufriedenheit belief sich auf 
6.1 / 10. Auch wenn weiterhin Verbesserungspotenzial 
besteht, liefern die Ergebnisse eine wertvolle Grundlage, 
um die Erwartungen der Mieter besser zu verstehen und 
künftige Massnahmen gezielt auszurichten.
	 Die Analyse zeigt insbesondere eine höhere 
Zufriedenheit in Liegenschaften, die kürzlich renoviert 
wurden, und unterstreicht damit die positiven Auswir-
kungen der getätigten Investitionen auf die Lebens-
qualität der Bewohner. Die wichtigsten identifizierten 
Verbesserungspotenziale betreffen die gemeinschaftlich 
genutzten Bereiche, den Wohnkomfort sowie die Lärm-
belastung. Auf dieser Grundlage werden schrittweise 
entsprechende Massnahmen umgesetzt, um das Miet-
erlebnis zu verbessern und die Zufriedenheit der Bewoh-
ner weiter zu erhöhen.
	 Die Ergebnisse fliessen in den kontinuierlichen Ver-
besserungsprozess des Fonds ein und tragen dazu bei, 
die Prioritäten in den Bereichen Immobilienbewirtschaf-
tung, Dienstleistungsqualität und Weiterentwicklung 
des Immobilienbestands festzulegen.
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PRINCIPAUX RÉSULTATS DE L’ENQUÊTE 
DE SATISFACTION

BAUX VERTS : VERS UNE GESTION LOCATIVE 
PLUS DURABLE

Le déploiement des baux verts s’est poursuivi de manière 
soutenue au sein du portefeuille. Depuis le lancement de 
cette initiative, plus de 300 baux verts ont été conclus 
avec les locataires, illustrant l’intégration progressive des 
enjeux de durabilité dans les relations locatives. Cette 
démarche favorise l’établissement d’objectifs communs 
entre le fonds et ses occupants, notamment en matière 
d’efficacité énergétique, de gestion responsable des res-
sources et de réduction de l’empreinte environnemen-
tale des immeubles. Elle contribue ainsi à renforcer la 
collaboration entre les parties prenantes et à soutenir 
la mise en œuvre concrète de la démarche d’intégration 
des facteurs de durabilité du fonds.

ACCOMPAGNER LES LOCATAIRES 
VERS DES USAGES PLUS RESPONSABLES

Le fonds encourage l’implication des locataires dans la 
réduction des consommations énergétiques à travers 
la mise en place d’outils favorisant la transparence et 
la maîtrise des usages. En partenariat avec NeoVac SA 
depuis 2024, des compteurs individuels de chaleur ont 
été installés dans les immeubles équipés de radiateurs 
hydrauliques. Grâce à l’application MyEnergy, les loca-
taires peuvent suivre leur consommation en temps réel, 
recevoir des recommandations personnalisées et mieux 

WICHTIGSTE ERGEBNISSE 
DER ZUFRIEDENHEITSUMFRAGE

GRÜNE MIETVERTRÄGE : AUF DEM WEG 
ZU EINER NACHHALTIGEREN BEWIRTSCHAFTUNG

Die Einführung grüner Mietverträge wurde im Portfo-
lio konsequent fortgesetzt. Seit Beginn dieser Initiative 
wurden mehr als 300 grüne Mietverträge mit Mietern 
abgeschlossen. Dies verdeutlicht die schrittweise Inte-
gration von Nachhaltigkeitsaspekten in die Mietverhält-
nisse. Der Ansatz fördert die Festlegung gemeinsamer 
Ziele zwischen dem Fonds und seinen Mietern, insbe-
sondere in den Bereichen Energieeffizienz, verantwor-
tungsvoller Umgang mit Ressourcen und Reduktion des 
ökologischen Fussabdrucks der Liegenschaften. Damit 
trägt sie dazu bei, die Zusammenarbeit zwischen den 
verschiedenen Anspruchsgruppen zu stärken und die 
konkrete Umsetzung des Ansatzes des Fonds zur Integ-
ration von Nachhaltigkeitsfaktoren zu unterstützen.

MIETER BEI EINEM VERANTWORTUNGSVOLLEREN 
NUTZUNGSVERHALTEN UNTERSTÜTZEN

Der Fonds fördert die Einbindung der Mieter in die 
Reduktion des Energieverbrauchs durch Instrumente, 
die Transparenz schaffen und einen bewussteren 
Umgang mit Energie ermöglichen. In Zusammenarbeit 
mit NeoVac SA werden seit 2024 in Liegenschaften mit 
wassergeführten Heizkörpern individuelle Wärmezähler 
installiert. Über die MyEnergy-App können die Mieter 
ihren Verbrauch in Echtzeit verfolgen, personalisierte 

6.1 / 10 5.8 / 10 5.9 / 10

Satisfaction globale 
Gesamtzufriedenheit

Confort du logement
Wohnkomfort

Qualité des parties communes
Qualität der gemeinschaftlich 
genutzten Bereiche

5.3 / 10 6.2 / 10 67.1 %

Bruit et isolation 
acoustique
Lärm und Schalldämmung

Réactivité des régies
Reaktionsfähigkeit der 
Liegenschaftsverwaltungen

des répondants considèrent leur 
loyer conforme au marché actuel
der Befragten erachten ihre 
Miete als dem aktuellen Markt 
entsprechend 
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comprendre l’impact de leurs comportements énergé-
tiques. Ce dispositif permet également d’établir des 
décomptes de charges fondés sur les consommations 
effectives de chacun, renforçant ainsi l’équité et la trans-
parence.
	 À travers cette initiative, le fonds favorise une 
approche collaborative de la durabilité, dans laquelle les 
locataires contribuent activement à la réduction de l’em-
preinte environnementale des immeubles.

Climat de travail 
et engagement des équipes

DIVERSITÉ DES TALENTS ET INCLUSION

Le gestionnaire veille à promouvoir un environnement de 
travail inclusif, fondé sur le respect, l’égalité des chances 
et la valorisation de la diversité. Convaincu que la diver-
sité des parcours, des expériences et des compétences 
constitue un levier de performance durable, il s’attache 
à garantir des pratiques équitables en matière de recru-
tement, de développement professionnel et de gestion 
des talents.
	 Cette diversité se reflète notamment dans la 
composition des équipes, dont plus de 50 % des col-
laborateurs présentent un parcours ou une expérience 
internationale, favorisant ainsi la richesse des échanges, 
l’ouverture culturelle et la diversité des points de vue. Par 
ailleurs, en 2025, les effectifs du gestionnaire se com-
posent de 44 % de femmes et 56 % d’hommes, tandis 
que les femmes représentent 40 % des membres de la 
direction. Ces indicateurs témoignent de l’engagement 
du gestionnaire en faveur d’une représentation équi-
librée au sein de l’organisation et s’inscrivent dans les 
objectifs poursuivis par la Stratégie Égalité 2030 de la 
Confédération suisse (mesure 1.1.2.1).
	 Cette approche contribue à renforcer l’engage-
ment des collaborateurs, à favoriser un climat de travail 
respectueux et collaboratif, ainsi qu’à soutenir le déve-
loppement durable de l’organisation sur le long terme.

BIEN-ÊTRE AU TRAVAIL 
ET PERFORMANCE DURABLE

Le bien-être et l’engagement des collaborateurs consti-
tuent des éléments clés de la dimension sociale de la 
stratégie de durabilité du gestionnaire. Dans cette 
optique, diverses initiatives sont mises en œuvre afin 
de promouvoir la santé, la qualité de vie au travail et la 
cohésion des équipes.
	 Parmi celles-ci, la participation au programme 
national Bike to Work encourage l’adoption de modes 
de mobilité active et plus durables pour les trajets domi-
cile-travail. Cette initiative contribue à sensibiliser les 

Empfehlungen erhalten und die Auswirkungen ihres 
Energieverhaltens besser nachvollziehen. Gleichzeitig 
ermöglicht das System die Erstellung von Nebenkosten-
abrechnungen auf Basis des tatsächlichen individuellen 
Verbrauchs und erhöht damit Transparenz und Vertei-
lungsgerechtigkeit.
	 Mit dieser Initiative fördert der Fonds einen 
gemeinschaftlichen Nachhaltigkeitsansatz, bei dem die 
Mieter aktiv zur Reduktion des ökologischen Fussab-
drucks der Liegenschaften beitragen.

Arbeitsklima und Engagement 
der Mitarbeitenden

VIELFALT DER TALENTE UND INKLUSION

Der Verwalter setzt sich für ein inklusives Arbeitsumfeld 
ein, das auf Respekt, Chancengleichheit und der Wert-
schätzung von Vielfalt basiert. In der Überzeugung, dass 
unterschiedliche Werdegänge, Erfahrungen und Kom-
petenzen einen wichtigen Beitrag zu einer nachhaltigen 
Performance leisten, achtet er auf faire Praktiken bei 
der Rekrutierung, der beruflichen Entwicklung und dem 
Talentmanagement.
	 Diese Vielfalt zeigt sich insbesondere in der 
Zusammensetzung der Teams : Mehr als 50 % der Mit-
arbeitenden verfügen über einen internationalen Hinter-
grund oder internationale Berufserfahrung. Dies fördert 
den Austausch, die kulturelle Offenheit und die Vielfalt 
der Perspektiven. Im Jahr 2025 setzte sich die Beleg-
schaft des Verwalters zudem aus 44 % Frauen und 56 % 
Männern zusammen, während der Frauenanteil in der 
Geschäftsleitung 40 % betrug. Diese Kennzahlen unter-
streichen das Engagement des Verwalters für eine aus-
gewogene Vertretung innerhalb der Organisation und 
stehen im Einklang mit den Zielen der Gleichstellungs-
strategie 2030 des Bundes (Massnahme 1.1.2.1).
	 Dieser Ansatz trägt dazu bei, das Engagement der 
Mitarbeitenden zu stärken, ein respektvolles und koope-
ratives Arbeitsklima zu fördern und die nachhaltige Ent-
wicklung der Organisation langfristig zu unterstützen.

WOHLBEFINDEN AM ARBEITSPLATZ 
UND NACHHALTIGE PERFORMANCE

Das Wohlbefinden und das Engagement der Mitarbei-
tenden sind zentrale Bestandteile der sozialen Dimen-
sion der Nachhaltigkeitsstrategie des Verwalters. In 
diesem Zusammenhang werden verschiedene Initiativen 
umgesetzt, um die Gesundheit, die Lebensqualität am 
Arbeitsplatz und den Zusammenhalt der Teams zu för-
dern.
	 Dazu gehört die Teilnahme am nationalen Pro-
gramm Bike to Work, das die Nutzung aktiver und 
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collaborateurs aux enjeux environnementaux tout en 
favorisant leur bien-être physique et mental. Au-delà de 
ses bénéfices individuels, elle participe au renforcement 
de la dynamique collective et s’inscrit dans la volonté du 
gestionnaire de promouvoir un environnement de travail 
sain, responsable et propice à l’engagement durable des 
équipes.

ENGAGEMENT DES ÉQUIPES 

Dans le cadre de sa politique de gestion du capital 
humain, le gestionnaire réalise périodiquement une 
enquête de satisfaction auprès de ses collaborateurs 
par l’intermédiaire d’un organisme indépendant garan-
tissant la confidentialité des réponses. Les résultats de 
l’enquête réalisée en 2025 témoignent d’un niveau élevé 
d’engagement des équipes, avec une note de satisfac-
tion globale de 7.59 / 10 et un taux de recommandation 
de 7.53 / 10. Ces indicateurs traduisent la qualité de l’en-
vironnement de travail et l’implication des collaborateurs 
dans le développement de l’entreprise. Ils constituent 
également une base de réflexion pour poursuivre les 
actions destinées à favoriser le bien-être, l’épanouisse-
ment professionnel et la rétention des talents.
 

nachhaltigerer Mobilitätsformen für den Arbeitsweg för-
dert. Die Initiative sensibilisiert die Mitarbeitenden für 
Umweltthemen und trägt gleichzeitig zu ihrem körper-
lichen und mentalen Wohlbefinden bei. Über den indi-
viduellen Nutzen hinaus stärkt sie den Teamgeist und 
unterstützt das Bestreben des Verwalters, ein gesundes, 
verantwortungsbewusstes Arbeitsumfeld zu schaffen, 
das ein langfristiges Engagement der Mitarbeitenden 
fördert.

ENGAGEMENT DER MITARBEITENDEN

Im Rahmen seines Humankapitalmanagements führt der 
Verwalter regelmässig eine Zufriedenheitsumfrage unter 
seinen Mitarbeitenden durch. Diese wird von einer unab-
hängigen Stelle durchgeführt, welche die Vertraulichkeit 
der Antworten gewährleistet. Die Ergebnisse der 2025 
durchgeführten Umfrage zeigen ein hohes Engagement 
der Mitarbeitenden : Die Gesamtzufriedenheit beträgt 
7.59 / 10, die Weiterempfehlungsrate 7.53 / 10. Diese Kenn-
zahlen spiegeln die Qualität des Arbeitsumfelds und das 
Engagement der Mitarbeitenden für die Entwicklung 
des Unternehmens wider. Gleichzeitig bilden sie eine 
Grundlage für weitere Massnahmen zur Förderung des 
Wohlbefindens, der beruflichen Entwicklung und der 
langfristigen Bindung von Talenten.
 

  Rue de la Borde 17, 1018 Lausanne / VD
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Gouvernance
Le troisième pilier repose sur la gouvernance qui vise 
à garantir une gestion responsable, transparente et 
conforme aux meilleures pratiques du marché, tout en 
assurant une prise en compte systématique des enjeux 
ESG dans les processus de décision et de suivi.

Une gouvernance 
structurée et intégrée

GESTION DES RISQUES

La supervision des enjeux ESG est assurée par le ges-
tionnaire, qui veille à l’intégration de ces critères dans 
les processus de gestion et dans les décisions relatives 
au portefeuille. Cette approche permet d’assurer une 
cohérence entre les objectifs de durabilité du fonds, les 
exigences réglementaires et les attentes croissantes des 
investisseurs et des autres parties prenantes.
	 Dans ce cadre, nous avons mis en place un dispo-
sitif de gestion des risques ESG reposant sur l’identifi-
cation, l’évaluation, la hiérarchisation et le suivi régulier 
des risques physiques et de transition. Ceux-ci incluent 
notamment les risques liés au changement climatique, 
à l’évolution du cadre réglementaire, aux performances 
énergétiques des bâtiments, à l’accès aux ressources, 
ainsi qu’aux enjeux sociaux et de gouvernance suscep-
tible d’influencer la valeur du portefeuille.
	 Afin de renforcer la qualité de son processus déci-
sionnel, le fonds s’appuie sur une matrice de matérialité 
et une matrice des risques ESG permettant d’identifier 
les enjeux les plus significatifs pour ses activités et ses 
parties prenantes. Ces outils contribuent à orienter les 
priorités d’action, à définir les mesures d’atténuation 
appropriées et à suivre l’évolution de l’exposition du por-
tefeuille aux principaux risques ESG.

Governance
Die dritte Säule betrifft die Governance. Sie zielt darauf ab,  
eine verantwortungsvolle und transparente Verwaltung 
im Einklang mit den Best Practices des Marktes sicherzu-
stellen und gleichzeitig ESG-Aspekte systematisch in die 
Entscheidungs- und Monitoringprozesse zu integrieren.

Eine strukturierte und 
integrierte Governance

RISIKOMANAGEMENT

Die Überwachung der ESG-Themen obliegt dem Ver-
walter, der dafür sorgt, dass diese Kriterien in die 
Managementprozesse und die portfoliobezogenen Ent-
scheidungen integriert werden. Dieser Ansatz gewähr-
leistet die Kohärenz zwischen den Nachhaltigkeitszielen 
des Fonds, den regulatorischen Anforderungen und den 
steigenden Erwartungen der Investoren und weiterer 
Stakeholder.
	 In diesem Zusammenhang wurde ein ESG-Risiko-
managementsystem eingerichtet, das auf der Identi-
fikation, Bewertung, Priorisierung und regelmässigen 
Überwachung physischer Risiken und Transitionsrisiken 
basiert. Dazu zählen insbesondere Risiken im Zusam-
menhang mit dem Klimawandel, der Entwicklung des 
regulatorischen Umfelds, der Energieperformance der 
Gebäude, dem Zugang zu Ressourcen sowie soziale und 
Governance-Risiken, welche die Wertentwicklung des 
Portfolios beeinflussen können.
	 Zur Stärkung der Qualität seiner Entscheidungs-
prozesse stützt sich der Fonds auf eine Wesentlichkeits-
matrix und eine ESG-Risikomatrix, anhand derer die für 
seine Aktivitäten und Stakeholder bedeutendsten The-
men identifiziert werden. Diese Instrumente tragen dazu 
bei, Handlungsprioritäten festzulegen, geeignete Mass-
nahmen zur Risikominderung zu definieren und die Ent-
wicklung der Exposition des Portfolios gegenüber den 
wichtigsten ESG-Risiken laufend zu überwachen.

SOCIÉTÉ / GESTIONNAIRE
GESELLSCHAFT / VERWALTER

PORTEFEUILLE / FONDS 
PORTFOLIO / FONDS

IMMEUBLE / PROJET 
LIEGENSCHAFT / PROJEKT
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RENFORCEMENT CONTINU DES COMPÉTENCES 
ET DE LA CONFORMITÉ ESG

Le gestionnaire veille au renforcement continu des com-
pétences ESG de ses équipes à travers des actions de 
sensibilisation aux évolutions réglementaires et des for-
mations spécialisées. Cette démarche contribue à main-
tenir un haut niveau d’expertise interne et à assurer une 
application rigoureuse des exigences réglementaires et 
des bonnes pratiques en matière de durabilité.

INTÉGRATION DES CRITÈRES ESG DANS 
LE PROCESSUS ACQUISITION ET DE DÉCISION 
DU COMITÉ D’INVESTISSEMENT

Les enjeux de durabilité sont pris en compte dès les 
phases d’acquisition des immeubles. Dans le cadre 
du processus de due diligence, le comité d’investisse-
ment analyse systématiquement les caractéristiques 
environnementales, techniques et réglementaires des 
immeubles envisagés afin d’identifier les risques et 
opportunités ESG susceptibles d’influencer leur perfor-
mance à long terme. Cette évaluation porte notamment 
sur l’efficacité énergétique des bâtiments, leur potentiel 
de décarbonation, les besoins de rénovation, l’exposition 
aux risques climatiques ainsi que leur conformité aux 
évolutions réglementaires attendues.
	 Cette démarche permet d’intégrer les considéra-
tions de durabilité dans les décisions d’investissement 
et de définir, dès l’acquisition, les actions prioritaires à 
mettre en œuvre pour améliorer la performance environ-
nementale des actifs. Elle contribue ainsi à renforcer la 
résilience du portefeuille, à préserver sa valeur patrimo-
niale et à soutenir les objectifs de transition énergétique 
du fonds. 

CHARTE DE RÉNOVATION ET ENGAGEMENT 
ESG DES MANDATAIRES

Une charte de rénovation est en place afin d’encadrer les 
interventions des mandataires, intégrant les intentions 
ESG du fonds dans chaque projet. Cette charte fixe des 
principes directeurs en matière de performance énergé-
tique, d’utilisation de matériaux durables et de gestion 
responsable des chantiers.

KONTINUIERLICHE STÄRKUNG 
DER ESG-KOMPETENZEN UND COMPLIANCE

Der Verwalter sorgt für die kontinuierliche Weiterent-
wicklung der ESG-Kompetenzen seiner Teams durch 
Sensibilisierung für regulatorische Entwicklungen und 
gezielte Fachschulungen. Dieser Ansatz trägt dazu bei, 
ein hohes internes Kompetenzniveau sicherzustellen 
und die regulatorischen Anforderungen sowie die Best 
Practices im Bereich Nachhaltigkeit konsequent umzu-
setzen.

INTEGRATION VON ESG-KRITERIEN IN DEN 
AKQUISITIONS- UND ENTSCHEIDUNGSPROZESS 
DES ANLAGEAUSSCHUSSES

Nachhaltigkeitsaspekte werden bereits in der Akquisi-
tionsphase berücksichtigt. Im Rahmen der Due Diligence 
analysiert der Anlageausschuss systematisch die öko-
logischen, technischen und regulatorischen Eigenschaf-
ten der potenziellen Akquisitionen, um ESG-Risiken 
und -Chancen zu identifizieren, welche deren langfris-
tige Performance beeinflussen können. Die Beurteilung 
umfasst insbesondere die Energieeffizienz der Gebäude, 
ihr Dekarbonisierungspotenzial, den Sanierungsbedarf, 
die Exposition gegenüber Klimarisiken sowie die Kon-
formität mit den erwarteten regulatorischen Entwick-
lungen.
	 Dieser Ansatz ermöglicht es, Nachhaltigkeitsas-
pekte in die Anlageentscheidungen zu integrieren und 
bereits bei der Akquisition prioritäre Massnahmen zur 
Verbesserung der Umweltperformance der Vermögens-
werte zu definieren. Dadurch trägt er dazu bei, die Resi-
lienz des Portfolios zu stärken, dessen langfristigen Wert 
zu erhalten und die Ziele des Fonds im Bereich der Ener-
giewende zu unterstützen.

SANIERUNGSCHARTA UND ESG-ENGAGEMENT 
DER BEAUFTRAGTEN

Für Sanierungsprojekte besteht eine Charta, welche die 
Tätigkeiten der Beauftragten regelt und die ESG-Ziele 
des Fonds in die einzelnen Projekte integriert. Sie legt 
Leitprinzipien in den Bereichen Energieperformance, 
Verwendung nachhaltiger Materialien und verantwor-
tungsvolle Baustellenbewirtschaftung fest.



PLANIFIER

•	 Évaluation d’impact environnemental  
(depuis 2022).

•	 Stratégie d’intégration de facteurs  
durables (2024).

•	 Objectifs chiffrés à 2030 et 2050  
(CO2, énergie, couverture).

PLANUNG

•	 Umweltwirkungsanalyse (seit 2022).
•	 Strategie zur Integration von Nachhaltig  

keitsfaktoren (2024).
•	 Quantifizierte Ziele für 2030 und 2050  

(CO2, Energie, Abdeckung).

VÉRIFIER

•	 Audits et certifications externes  
(ISAE, GRESB).

•	 Suivi d’indicateurs normalisés.
•	 Gestion proactive des risques.

ÜBERPRÜFUNG

•	 Externe Audits und Zertifizierungen  
(ISAE, GRESB).

•	 Überwachung standardisierter Indikatoren.
•	 Proaktives Risikomanagement.

METTRE EN ŒUVRE

•	 Suivi énergétique en temps réel  
(Signa-Terre, E-NNO).

•	 Reporting structuré (AMAS, GRESB).
•	 Déploiement des mesures sur le portefeuille.

UMSETZUNG

•	 Echtzeit-Energiemonitoring  
(Signa-Terre, E-NNO).

•	 Strukturiertes Reporting (AMAS, GRESB).
•	 Umsetzung von Massnahmen im Portfolio.

AGIR

•	 Mesures correctives et optimisations.
•	 Ajustement des objectifs et priorités.
•	 Revue managériale et intégration continue.

HANDELN

•	 Korrekturmassnahmen und Optimierungen.
•	 Anpassung von Zielen und Prioritäten.
•	 Management-Review und kontinuierliche  

Integration.
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Plan - Do - Check - Act
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Standards sectoriels, fiabilité 
des données et transparence 
ESG 

ADOPTION DES STANDARDS 
ET BONNES PRATIQUES SECTORIELLES

Dans une démarche d’alignement avec les meilleures 
pratiques du secteur, le gestionnaire participe active-
ment aux travaux menés par différentes associations 
professionnelles et groupes de réflexion spécialisés. 
Son implication au sein de COPTIS illustre notamment 
sa volonté de contribuer aux évolutions du marché et 
aux réflexions relatives aux enjeux de durabilité dans le 
secteur immobilier.
	 Cette participation favorise le partage d’expé-
rience, l’adoption des standards de marché et l’inté-
gration des meilleures pratiques en matière d’ESG. Elle 
contribue également au renforcement de la gouvernance 
du fonds ainsi qu’à l’amélioration continue de la qualité, 
de la transparence et de la pertinence de son dispositif 
de durabilité.

TRANSPARENCE DES COMMUNICATIONS

Conformément à son plan d’action SMART (Spéci-
fique, Mesurable, Atteignable, Réaliste, Temporellement 
défini), le gestionnaire a poursuivi le développement 
de ses outils de pilotage ESG afin de renforcer le suivi, 
la mesure et la transparence de ses performances en 
matière de durabilité.
	 Afin de renforcer la comparabilité de ses perfor-
mances environnementales, le fonds publie depuis 2023 
les indicateurs selon la méthodologie AMAS-REIDA, 
qui constitue aujourd’hui la principale référence pour 
l’analyse des indicateurs ESG des portefeuilles immo-
biliers suisses. Cette démarche permet de positionner 
les résultats du portefeuille par rapport à un ensemble 
de référence sectoriel et d’identifier les principaux axes 
d’amélioration. Les indicateurs calculés selon l’AMAS-
REIDA font l’objet d’une assurance limitée afin de garan-
tir leur fiabilité. 
	 La publication du présent rapport de durabilité, 
complétée par la mise à disposition régulière d’indica-
teurs ESG et de supports d’information dédiés, s’ins-
crit dans une volonté de transparence accrue envers 
les investisseurs. Elle contribue à renforcer la qualité 
du reporting extra-financier du fonds et à répondre aux 
attentes croissantes des parties prenantes en matière de 
durabilité et de gestion des risques ESG.

Branchenstandards, 
Datenzuverlässigkeit und 
ESG-Transparenz

ANWENDUNG VON BRANCHENSTANDARDS 
UND BEST PRACTICES

Im Bestreben, sich an den Best Practices der Bran-
che auszurichten, beteiligt sich der Verwalter aktiv an 
den Arbeiten verschiedener Berufsverbände und spe-
zialisierter Fachgruppen. Sein Engagement bei COPTIS 
unterstreicht insbesondere den Anspruch, zur Weiter-
entwicklung des Marktes und zum Austausch über Nach-
haltigkeitsthemen im Immobiliensektor beizutragen.
	 Diese Mitwirkung fördert den Erfahrungsaus-
tausch, die Anwendung von Marktstandards und die 
Integration von Best Practices im ESG-Bereich. Gleich-
zeitig trägt sie zur Stärkung der Governance des Fonds 
sowie zur kontinuierlichen Verbesserung der Qualität, 
Transparenz und Relevanz seines Nachhaltigkeitsansat-
zes bei.

TRANSPARENZ DER KOMMUNIKATION

Im Einklang mit seinem SMART-Aktionsplan (spezifisch, 
messbar, erreichbar, realistisch und terminiert) hat der 
Verwalter seine ESG-Steuerungsinstrumente weiterent-
wickelt, um das Monitoring, die Messung und die Trans-
parenz seiner Nachhaltigkeitsperformance zu stärken.
	 Um die Vergleichbarkeit seiner Umweltperfor-
mance zu verbessern, veröffentlicht der Fonds seit 2023 
Indikatoren gemäss der AMAS-REIDA-Methodologie, die 
heute eine zentrale Referenz für die Analyse von ESG-
Indikatoren Schweizer Immobilienportfolios darstellt. 
Dieser Ansatz ermöglicht es, die Ergebnisse des Port-
folios mit einer Branchenreferenz zu vergleichen und die 
wichtigsten Verbesserungspotenziale zu identifizieren. 
Die nach AMAS-REIDA berechneten Indikatoren unterlie-
gen einer begrenzten Prüfung, um deren Zuverlässigkeit 
sicherzustellen.
	 Die Veröffentlichung des vorliegenden Nachhaltig-
keitsberichts sowie die regelmässige Bereitstellung von 
ESG-Indikatoren und entsprechenden Informationsun-
terlagen entsprechen dem Bestreben, die Transparenz 
gegenüber den Investoren weiter zu erhöhen. Dies trägt 
dazu bei, die Qualität des nichtfinanziellen Reportings 
des Fonds zu verbessern und den steigenden Erwartun-
gen der Stakeholder in Bezug auf Nachhaltigkeit und 
ESG-Risikomanagement gerecht zu werden.



GRESB : UNE PERFORMANCE ESG 
EN FORTE PROGRESSION

En 2024, nous avons rejoint le Global Real Estate Sus-
tainability Benchmark (GRESB), référence internationale 
pour l’évaluation des performances ESG des sociétés et 
fonds immobiliers.
	 En 2025, DSPF progresse fortement au classe-
ment obtenant 4 étoiles et un score global de 85 / 100, 
contre une étoile en 2024. Pour sa deuxième année de 
participation, le fonds se positionne ainsi au-dessus de 
la moyenne mondiale du GRESB 2025 qui s’établit à 79 
points et obtient la distinction GRESB Green Star, qui 
reconnaît les participants présentant une solide perfor-
mance globale.
	 Ces résultats constituent un point de référence 
pour le suivi des performances ESG du fonds et contri-
buent à orienter les actions futures en matière de dura-
bilité, dans une logique d’amélioration continue et de 
création de valeur à long terme.

GRESB : DEUTLICHE VERBESSERUNG 
DER ESG-PERFORMANCE

Im Jahr 2024 nahm der Fonds erstmals am Global Real 
Estate Sustainability Benchmark (GRESB) teil, einer 
international anerkannten Referenz für die Bewertung 
der ESG-Performance von Immobilienunternehmen und 
-fonds.
	 Im Jahr 2025 verbesserte sich der DSPF deutlich 
und erreichte vier Sterne sowie einen Gesamtscore von 
85 / 100, gegenüber einem Stern im Jahr 2024. Damit 
liegt der Fonds im zweiten Jahr seiner Teilnahme über 
dem weltweiten GRESB-Durchschnitt 2025 von 79 Punk-
ten und erhielt zudem die Auszeichnung GRESB Green 
Star, mit der Teilnehmer mit einer starken Gesamtper-
formance ausgezeichnet werden.
	 Diese Ergebnisse dienen als Referenz für das Moni-
toring der ESG-Performance des Fonds und tragen dazu 
bei, künftige Nachhaltigkeitsmassnahmen im Sinne einer 
kontinuierlichen Verbesserung und langfristigen Wert-
schöpfung gezielt auszurichten.

121Rapport de durabilité | Nachhaltigkeitsbericht

+ 24

+ 17 + 4 + 3

Management / Management Performance / Performance

2024 2025 2024 2025

2024 2024 2024

2025 2025 2025

37 / 62 11 / 18 13 / 20

54 / 62 15 / 18 16 / 20

20 / 30

2024 202561 / 100 85 / 100

23 / 30 42 / 70 62 / 70

Environnement / Umwelt Social / Soziales Gouvernance / Governance

Évolution du score GRESB / Entwicklung des GRESB-Scores



122Rapport de durabilité | Nachhaltigkeitsbericht

Économies
La stratégie économique du fonds repose sur la convic-
tion que la durabilité constitue un levier de création de 
valeur à long terme. À travers une gestion active de son 
patrimoine, le fonds cherche à préserver la qualité de 
ses actifs, à renforcer leur résilience face aux évolutions 
du marché et à saisir des opportunités de développe-
ment prenant en compte les facteurs de durabilité. Cette 
approche vise à concilier performance financière, maî-
trise des risques et valorisation durable du portefeuille, 
au bénéfice des investisseurs et de l’ensemble des par-
ties prenantes.
	 Les investissements réalisés dans le cadre des 
rénovations, de l’amélioration de la performance éner-
gétique des actifs et de la densification du portefeuille 
contribuent non seulement à réduire les risques à long 
terme, mais également à soutenir la croissance durable 
des revenus locatifs. Cette approche permet de concilier 
performance financière, préservation du capital et amé-
lioration continue de la qualité du patrimoine immobilier.

CRÉATION DE VALEUR DURABLE 
PAR LA RÉNOVATION DU PATRIMOINE

La stratégie de rénovation du fonds constitue un levier 
majeur de création de valeur durable. Au 30 juin 2026, 57 
rénovations complètes d’appartements ainsi que 4 réno-
vations partielles ont été réalisées dans le cadre d’une 
gestion active du patrimoine visant à renforcer la qualité 
des actifs et à optimiser leur potentiel économique.
	 Ces investissements permettent de maintenir la 
compétitivité du portefeuille, d’améliorer l’attractivité 
des logements lors des relocations et d’accompagner 
progressivement l’adaptation des loyers aux conditions 
de marché. Cette stratégie s’est traduite par un gain 
locatif moyen supérieur à 46 %, générant une hausse 
annualisée des revenus locatifs de plus de CHF 402’000.
	 Les rénovations réalisées présentent par ailleurs 
une rentabilité attractive, avec un retour sur investisse-
ment (ROI) supérieur à 9 %, démontrant la pertinence 
économique de cette stratégie. Dans un contexte immo-
bilier exigeant, cette approche contribue à maintenir un 
patrimoine de qualité, à renforcer la résilience du porte-
feuille et à concilier performance économique, qualité 
des logements et création de valeur durable pour l’en-
semble des parties prenantes.

Wirtschaftlichkeit
Die wirtschaftliche Strategie des Fonds basiert auf 
der Überzeugung, dass Nachhaltigkeit einen wichti-
gen Hebel für die langfristige Wertschöpfung darstellt. 
Durch die aktive Bewirtschaftung seines Immobilien-
portfolios strebt der Fonds danach, die Qualität seiner 
Liegenschaften zu erhalten, ihre Widerstandsfähigkeit 
gegenüber Marktentwicklungen zu stärken und Ent-
wicklungsmöglichkeiten zu nutzen, die Nachhaltigkeits-
faktoren berücksichtigen. Dieser Ansatz zielt darauf ab, 
finanzielle Performance, Risikomanagement und eine 
nachhaltige Wertsteigerung des Portfolios miteinander 
zu verbinden – zum Nutzen der Investoren und aller Sta-
keholder.
	 Die Investitionen in Sanierungen, die Verbesserung 
der Energieperformance der Vermögenswerte und die 
Verdichtung des Portfolios tragen nicht nur zur Reduk-
tion langfristiger Risiken bei, sondern unterstützen 
auch das nachhaltige Wachstum der Mieterträge. Dieser 
Ansatz verbindet finanzielle Performance und Kapital-
erhalt mit einer kontinuierlichen Verbesserung der Quali-
tät des Immobilienbestands.

NACHHALTIGE WERTSCHÖPFUNG DURCH 
DIE SANIERUNG DES IMMOBILIENBESTANDS

Die Sanierungsstrategie des Fonds stellt einen wichtigen 
Hebel für eine nachhaltige Wertschöpfung dar. Per 30. 
Juni 2026 wurden im Rahmen der aktiven Bewirtschaf-
tung des Immobilienbestands 57 Wohnungen vollstän-
dig und 4 Wohnungen teilweise saniert, mit dem Ziel, 
die Qualität der Vermögenswerte zu verbessern und ihr 
wirtschaftliches Potenzial zu optimieren.
	 Diese Investitionen tragen dazu bei, die Wettbe-
werbsfähigkeit des Portfolios zu erhalten, die Attrak-
tivität der Wohnungen bei Wiedervermietungen zu 
steigern und die Mieten schrittweise an die Marktbe-
dingungen anzupassen. Diese Strategie führte zu einem 
durchschnittlichen Mietzinsanstieg von über 46 % und 
generierte dadurch annualisierte zusätzliche Mieterträge 
von mehr als CHF 402’000.
	 Die durchgeführten Sanierungen weisen zudem 
eine attraktive Rentabilität mit einem Return on Invest-
ment (ROI) von über 9 % auf und bestätigen damit 
die wirtschaftliche Relevanz dieser Strategie. In einem 
anspruchsvollen Immobilienmarkt trägt dieser Ansatz 
dazu bei, die Qualität des Immobilienbestands zu 
sichern, die Resilienz des Portfolios zu stärken und wirt-
schaftliche Performance, Wohnqualität und nachhaltige 
Wertschöpfung für sämtliche Stakeholder miteinander 
zu verbinden.
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GESTION ACTIVE DU PATRIMOINE

La création de valeur durable repose sur une gestion 
active et rigoureuse du patrimoine, associant une sélec-
tion ciblée des logements à rénover à une optimisation 
continue des investissements réalisés. Le fonds privi-
légie les interventions présentant le meilleur potentiel 
de valorisation, tout en veillant à maintenir un équilibre 
entre qualité des rénovations, maîtrise des coûts et per-
formance financière.
	 Au 30 juin 2026, cette approche se traduit par une 
gestion rigoureuse des travaux, avec un coût moyen d’in-
tervention d’environ CHF 1’200 / m² (hors honoraires), 
permettant de préserver l’efficience des investissements 
réalisés. Elle s’accompagne également d’une gestion 
proactive des relocations, avec une durée moyenne de 
travaux et de remise sur le marché d’environ deux mois, 
limitant ainsi les pertes de revenus liées aux périodes de 
vacances.

DENSIFICATION DURABLE ET VALORISATION 
DU PATRIMOINE EXISTANT

Le plan décennal du fonds prévoit une cinquantaine de 
projets de développement intégrant des opérations de 
densification du patrimoine. Ces projets s’accompagnent 
systématiquement de rénovations énergétiques des 
immeubles concernés, permettant d’améliorer simulta-
nément leur performance environnementale, leur attrac-
tivité et leur potentiel économique.
	 En privilégiant la création de nouvelles surfaces 
locatives au sein du bâti existant, le fonds adopte une 
approche responsable de développement immobilier 
qui contribue à limiter l’artificialisation des sols, à opti-
miser l’utilisation du foncier déjà urbanisé et à créer de 
nouveaux logements dans les centres urbains, là où les 
besoins sont les plus importants. Cette stratégie permet 
également de moderniser le parc immobilier et d’accom-
pagner la transition énergétique du portefeuille.

AKTIVE BEWIRTSCHAFTUNG 
DES IMMOBILIENBESTANDS

Eine nachhaltige Wertschöpfung basiert auf einer aktiven 
und konsequenten Bewirtschaftung des Immobilienbe-
stands, bei der eine gezielte Auswahl der zu sanieren-
den Wohnungen mit einer kontinuierlichen Optimierung 
der getätigten Investitionen verbunden wird. Der Fonds 
priorisiert Massnahmen mit dem grössten Wertsteige-
rungspotenzial und achtet dabei auf ein ausgewogenes 
Verhältnis zwischen Sanierungsqualität, Kostenkontrolle 
und finanzieller Performance.
	 Per 30. Juni 2026 zeigt sich dieser Ansatz in einer 
konsequenten Steuerung der Sanierungsarbeiten mit 
durchschnittlichen Investitionskosten von rund CHF 
1’200 / m² (exkl. Honorare), wodurch die Effizienz der ein-
gesetzten Mittel sichergestellt wird. Ergänzt wird dies 
durch ein proaktives Wiedervermietungsmanagement : 
Die durchschnittliche Dauer der Arbeiten bis zur erneu-
ten Vermietung beträgt rund zwei Monate, wodurch 
Ertragsausfälle infolge von Leerständen begrenzt wer-
den.

NACHHALTIGE VERDICHTUNG UND AUFWERTUNG 
DES BESTEHENDEN IMMOBILIENBESTANDS

Der Zehnjahresplan des Fonds sieht rund 50 Entwick-
lungsprojekte vor, die unter anderem Massnahmen zur 
Verdichtung des Immobilienbestands umfassen. Diese 
Projekte werden systematisch mit energetischen Sanie-
rungen der betroffenen Liegenschaften verbunden, 
wodurch deren Umweltperformance, Attraktivität und 
wirtschaftliches Potenzial gleichzeitig verbessert wer-
den.
	 Indem der Fonds neue Mietflächen innerhalb des 
bestehenden Gebäudebestands schafft, verfolgt er 
einen verantwortungsvollen Ansatz der Immobilienent-
wicklung. Dieser trägt dazu bei, die zusätzliche Flächen-
inanspruchnahme zu begrenzen, bereits erschlossene 
Grundstücke effizienter zu nutzen und neuen Wohnraum 
in urbanen Zentren zu schaffen, wo der Bedarf beson-
ders hoch ist. Gleichzeitig ermöglicht diese Strategie, 
den Immobilienbestand zu modernisieren und die Ener-
giewende des Portfolios voranzutreiben.
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BERGIÈRES 
Un projet qui illustre 
les quatre piliers

BERGIÈRES 
Konkretes Projekt zur 
Veranschaulichung der vier Säulen

Livré en novembre 2025, le projet de surélévation et de 
rénovation complète de l’immeuble situé à l’Avenue des 
Bergières 59 à Lausanne illustre concrètement l’intégra-
tion des dimensions environnementales, sociales et éco-
nomiques au sein de la stratégie de durabilité du fonds.
	 L’opération a permis la création d’un nouveau loge-
ment de standing de 77 m² grâce à la densification du 
bâtiment, tout en procédant à une modernisation com-
plète de l’actif. Sur le plan environnemental, les travaux 
ont permis d’atteindre un niveau élevé de performance 
énergétique, attesté par l’obtention des certifications 
Minergie® et CECB B-B-A, renforçant ainsi l’efficacité 
énergétique et la pérennité du bâtiment.
	 Sur le plan social, la rénovation a contribué à amé-
liorer le confort et la qualité de vie des occupants grâce 
à la modernisation des logements et des équipements, 
tout en répondant aux attentes actuelles du marché rési-
dentiel.
	 Sur le plan économique, ce projet démontre la 
capacité du fonds à générer une création de valeur 
durable, avec un retour sur investissement (ROI) global 
de 4.29 % et une augmentation attendue de l’état locatif 
de CHF 115’405. Cette progression résulte à la fois de la 
création de nouvelles surfaces locatives dans le cadre 
de la surélévation et de la revalorisation des logements 
rénovés.
	 Cette opération démontre la capacité du fonds 
à créer de la valeur durable en conciliant amélioration 
du patrimoine, performance environnementale et crois-
sance des revenus à long terme.

Das im November 2025 fertiggestellte Aufstockungs- und 
umfassende Sanierungsprojekt der Liegenschaft Avenue 
des Bergières 59 in Lausanne veranschaulicht konkret 
die Integration ökologischer, sozialer und wirtschaftlicher 
Aspekte in die Nachhaltigkeitsstrategie des Fonds.
	 Durch die Verdichtung des Gebäudes wurde eine 
neue hochwertige Wohnung mit einer Fläche von 77 m² 
geschaffen und gleichzeitig die gesamte Liegenschaft 
modernisiert. Aus ökologischer Sicht konnte durch die 
Arbeiten ein hohes Niveau der Energieperformance 
erreicht werden, was durch die Minergie®-Zertifizierung 
und die GEAK-Bewertung B-B-A bestätigt wird. Dadurch 
wurden die Energieeffizienz und die langfristige Wert-
haltigkeit des Gebäudes gestärkt.
	 Aus sozialer Sicht trug die Sanierung durch die 
Modernisierung der Wohnungen und der Ausstattung 
zu einem höheren Wohnkomfort und einer verbesserten 
Lebensqualität der Bewohner bei und entspricht gleichzei-
tig den heutigen Anforderungen des Wohnungsmarktes.
	 Aus wirtschaftlicher Sicht zeigt das Projekt die 
Fähigkeit des Fonds, nachhaltig Wert zu schaffen : Der 
Gesamt-ROI beträgt 4.29 %, während ein Anstieg der 
Soll-Mieterträge um CHF 115’405 erwartet wird. Dieser 
Zuwachs ergibt sich sowohl aus den durch die Aufsto-
ckung neu geschaffenen Mietflächen als auch aus der 
Aufwertung der sanierten Wohnungen.
	 Das Projekt zeigt damit, wie der Fonds die Auf-
wertung seines Immobilienbestands, eine verbesserte 
Umweltperformance und ein langfristiges Wachstum 
der Mieterträge miteinander verbindet.
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Prochaines étapes 
pour DSPF
L’exercice sous revue confirme la volonté de DSPF d’inté-
grer les enjeux de durabilité au cœur de sa stratégie de 
gestion immobilière, tout en poursuivant le développe-
ment de son portefeuille. Les résultats présentés dans 
ce rapport témoignent des progrès réalisés en matière 
de suivi ESG, de transparence des données et d’amélio-
ration continue de la performance environnementale du 
portefeuille.
	 Au cours de l’exercice, le fonds a poursuivi ses 
efforts visant à réduire son empreinte carbone, à amé-
liorer l’efficacité énergétique de ses immeubles et à 
accroître la part des énergies renouvelables au sein de 
son portefeuille. Ces avancées s’inscrivent dans une 
démarche de long terme fondée sur une gestion active 
des actifs, un programme d’investissements ciblés et 
une trajectoire de décarbonation alignée sur les objectifs 
climatiques nationaux.
	 La progression significative enregistrée dans le 
cadre du benchmark GRESB, l’amélioration continue 
de plusieurs indicateurs environnementaux ainsi que 
le renforcement des outils de pilotage et de reporting 
illustrent la maturité croissante de la démarche ESG du 
fonds. Ces résultats constituent à la fois une reconnais-
sance du travail accompli et une base solide pour pour-
suivre les actions engagées.
	 Conscient que la transition vers un immobilier plus 
durable est un processus de long terme, le fonds entend 
poursuivre ses efforts au cours des prochaines années 
en consolidant les avancées réalisées et en renforçant 
les mesures les plus porteuses d’impact. L’ambition est 
notamment de maintenir a minima la notation GRESB 
de 4 étoiles et de poursuivre les démarches permettant 
d’atteindre la cinquième étoile, afin de confirmer la qua-
lité du dispositif ESG, la robustesse du reporting et l’in-
tégration des meilleures pratiques du secteur.
	 Le fonds poursuivra également le déploiement des 
contrats de performance énergétique (CPE) avec l’objec-
tif d’étendre progressivement ce dispositif à l’ensemble 
du portefeuille. Cette démarche contribuera à optimiser 
durablement l’exploitation des installations techniques, 
à améliorer l’efficacité énergétique des immeubles et à 
soutenir la réduction des émissions de CO2. Parallèle-
ment, l’installation de compteurs individuels de chauf-
fage continuera d’être développée dans le plus grand 
nombre d’immeubles possible afin de favoriser une meil-
leure maîtrise des consommations, une répartition plus 
équitable des charges et une utilisation plus responsable 
des ressources.
	 Le plan décennal d’investissements constitue par 
ailleurs l’un des principaux leviers de mise en œuvre de 
la démarche d’intégration des facteurs de durabilité du 

Nächste schritte 
für den DSPF
Das Berichtsjahr bestätigt das Bestreben des DSPF, 
Nachhaltigkeitsaspekte konsequent in seine Immobilien-
strategie zu integrieren und gleichzeitig die Entwicklung 
seines Portfolios fortzusetzen. Die in diesem Bericht 
dargestellten Ergebnisse zeigen die Fortschritte beim 
ESG-Monitoring, bei der Datentransparenz und bei der 
kontinuierlichen Verbesserung der Umweltperformance 
des Portfolios.
	 Im Berichtsjahr setzte der Fonds seine Anstren-
gungen fort, den CO2-Fussabdruck zu reduzieren, die 
Energieeffizienz seiner Liegenschaften zu verbessern 
und den Anteil erneuerbarer Energien im Portfolio zu 
erhöhen. Diese Fortschritte sind Teil eines langfristigen 
Ansatzes, der auf einer aktiven Bewirtschaftung der Ver-
mögenswerte, einem gezielten Investitionsprogramm 
und einem an den nationalen Klimazielen ausgerichteten 
Dekarbonisierungspfad basiert.
	 Die deutliche Verbesserung im GRESB-Benchmark, 
die positive Entwicklung mehrerer Umweltindikato-
ren sowie die Weiterentwicklung der Steuerungs- und 
Reportinginstrumente verdeutlichen die zunehmende 
Reife des ESG-Ansatzes des Fonds. Diese Ergebnisse 
sind sowohl eine Anerkennung der bisher geleisteten 
Arbeit als auch eine solide Grundlage für die Fortsetzung 
der eingeleiteten Massnahmen.
	 Der Fonds ist sich bewusst, dass der Übergang zu 
nachhaltigeren Immobilien ein langfristiger Prozess ist, 
und wird seine Anstrengungen in den kommenden Jah-
ren fortsetzen, indem er die erzielten Fortschritte konso-
lidiert und besonders wirkungsvolle Massnahmen weiter 
verstärkt. Ziel ist es insbesondere, das GRESB-Rating 
von mindestens vier Sternen zu halten und die Mass-
nahmen zur Erreichung des fünften Sterns weiterzuver-
folgen. Damit sollen die Qualität des ESG-Ansatzes, die 
Robustheit des Reportings und die Integration der Best 
Practices der Branche weiter gestärkt werden.
	 Der Fonds wird zudem den Einsatz von Energie-
leistungsverträgen (CPE) weiter ausbauen, mit dem 
Ziel, diese schrittweise auf das gesamte Portfolio aus-
zuweiten. Dadurch sollen der Betrieb der technischen 
Anlagen langfristig optimiert, die Energieeffizienz der 
Liegenschaften verbessert und die CO2-Emissionen wei-
ter reduziert werden. Parallel dazu wird die Installation 
individueller Wärmezähler in möglichst vielen Liegen-
schaften fortgesetzt, um eine bessere Steuerung des 
Verbrauchs, eine gerechtere Verteilung der Kosten und 
einen verantwortungsvolleren Umgang mit Ressourcen 
zu fördern.
	 Der zehnjährige Investitionsplan stellt zudem einen 
der wichtigsten Hebel für die Umsetzung des Ansatzes 
des Fonds zur Integration von Nachhaltigkeitsfaktoren 
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fonds. Véritable feuille de route de la transition énergé-
tique du portefeuille, il permet de planifier et de prioriser 
les rénovations énergétiques, le remplacement progres-
sif des systèmes de chauffage fossiles, le développe-
ment des énergies renouvelables ainsi que les projets 
d’amélioration de la performance des bâtiments. Ces 
investissements contribuent non seulement à la réduc-
tion des consommations énergétiques et des émissions 
de CO2, mais également à la préservation de la valeur 
patrimoniale des actifs, au maintien de leur attractivité 
locative et à l’anticipation des évolutions réglementaires 
liées à la transition énergétique.
	 À travers ces initiatives, le fonds réaffirme sa 
volonté de concilier performance financière, responsa-
bilité environnementale et création de valeur durable. 
Il demeure pleinement engagé dans l’amélioration 
continue de son portefeuille et dans la contribution à 
une transition immobilière plus durable, plus résiliente 
et créatrice de valeur à long terme au bénéfice de l’en-
semble de ses parties prenantes.

dar. Als Fahrplan für die Energiewende des Portfolios 
ermöglicht er die Planung und Priorisierung energe-
tischer Sanierungen, den schrittweisen Ersatz fossiler 
Heizsysteme, den Ausbau erneuerbarer Energien sowie 
Projekte zur Verbesserung der Energieperformance 
der Gebäude. Diese Investitionen tragen nicht nur zur 
Reduktion des Energieverbrauchs und der CO2-Emis-
sionen bei, sondern auch zum Erhalt des langfristigen 
Werts der Vermögenswerte, zur Sicherung ihrer Attrak-
tivität für Mieter und zur frühzeitigen Berücksichtigung 
regulatorischer Entwicklungen im Zusammenhang mit 
der Energiewende.
	 Mit diesen Initiativen bekräftigt der Fonds sein 
Bestreben, finanzielle Performance, ökologische Verant-
wortung und nachhaltige Wertschöpfung miteinander zu 
verbinden. Er bleibt der kontinuierlichen Verbesserung 
seines Portfolios und dem Beitrag zu einer nachhaltige-
ren und resilienteren Immobilienwirtschaft verpflichtet, 
die langfristig Wert für sämtliche Stakeholder schafft.

  Rue de Grise-Pierre 26, 2000 Neuchâtel / NE
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Indicateurs 
AMAS-REIDA

AMAS-REIDA-
Indikatortabellen

 
AMAS / « REIDA » 

2025 1, 3
AMAS / « REIDA » 

2024 2 Δ 2025 - 2024

Taux de couverture
Erfassungsquote

97.49 % 97.41 % 0.09 %

Taux de couverture Thermique en %
Deckungsgrad Thermisch in %

98.14 % 98.07 % 0.07 %

Taux de couverture Électricité en %
Deckungsgrad Elektrizität in %

99.35 % 99.33 % 0.02 %

Taux de couverture Eau en %
Deckungsgrad Wasser in %

95.53 % 100.00 % - 4.47 %

Nombre total d’objets
Gesamtzahl der Objekte

 47  45 4.44 %

Surface de référence énergétique totale des constructions terminées [m²]
Gesamte Energiebezugsfläche der fertiggestellten Gebäude [m²]

 113’878  110’381 3.17 %

Nombre d’objets pris en compte
Anzahl der berücksichtigten Objekte

 42  40 5.00 %

Surface de référence énergétique déterminante [m²]
Maßgebliche Energiebezugsfläche [m²]

 111’022  107’517 3.26 %

Part des surfaces de références énergétiques fournies par le client [%]
Anteil der vom Kunden bereitgestellten Energiebezugsflächen [%]

100.00 % 100.00 % 0.00 %

Mix énergétique - Scope 1 + 2
Energiemix - Scope 1 + 2

Gaz
Gas

38.08 % 41.55 % - 8.35 %

Mazout
Heizöl

36.65 % 41.10 % - 10.83 %

CAD Ville
CAD Stadt

20.13 % 12.34 % 63.13 %

Électricité des communs
Elektrizität der Gemeinschaftsräume

5.14 % 5.02 % 2.39 %

Intensité énergétique (kWh / m²) - Scope 1 + 2
Energieintensität (kWh / m²) - Scope 1 + 2

115.25 114.14 0.97 %

Consommation d’énergie totale (MWh) - Scope 1 + 2
Gesamtenergieverbrauch (MWh) - Scope 1 + 2

 12’796  12’272 4.26 %

1	 01.01.2025 - 31.12.2025
2	 01.01.2024 - 31.12.2024
3	 Ces données ont fait l’objet d’une assurance limitée  

par PricewaterhouseCoopers SA.

1	 01.01.2025 - 31.12.2025
2	 01.01.2024 - 31.12.2024
3	 Diese Daten wurden von PricewaterhouseCoopers SA  

einer begrenzten Sicherheit unterzogen.
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AMAS / « REIDA » 

2025 1, 3
AMAS / « REIDA » 

2024 2 Δ 2025 - 2024

Émissions de gaz à effet de serre - Scope 1 + 2
Treibhausgasemissionen - Scope 1 + 2

Gaz
Gas

38.36 % 39.72 % - 3.42 %

Mazout
Heizöl

50.99 % 54.27 % - 6.04 %

CAD Ville
CAD Stadt

10.13 % 5.53 % 83.18 %

Électricité des communs
Elektrizität der Gemeinschaftsräume

0.51 % 0.47 % 8.51 %

Intensité des émissions de gaz à effet de serre (kg CO2 / m²) - Scope 1
Intensität der treibhausgasemissionen (kg CO2 / m²) - Scope 1

18.64  20.46 - 8.91 %

CO2 émissions (t CO2) - Scope 1
CO2-Emissionen (t CO2) - Scope 1

 2’069  2’199 - 5.93 %

Part de renouvelable - Scope 1
Anteil an erneuerbaren Energien - Scope 1

N/A N/A N/A

Intensité des émissions de gaz à effet de serre (kg CO2 / m²) - Scope 1 + 2
Intensität der treibhausgasemissionen (kg CO2 / m²) - Scope 1 + 2

 20.86  21.76 - 4.15 %

CO2 émissions (t CO2) - Scope 1 + 2
CO2-Emissionen (t CO2) - Scope 1 + 2

 2’316  2’340 - 1.04 %

Part de renouvelable - Scope 1 + 2
Anteil an erneuerbaren Energien - Scope 1 + 2

15.39 % 11.00 % 39.91 %

Intensité des émissions de gaz à effet de serre (kg CO2 / m²) - Scope 1 + 2 + 3 4, 5

Intensität der treibhausgasemissionen (kg CO2 / m²) - Scope 1 + 2 + 3 4, 5 26.93  27.98 - 3.75 %

CO2 émissions (t CO2) - Scope 1 + 2 + 3 4, 5

CO2-Emissionen (t CO2) - Scope 1 + 2 + 3 4, 5  2’990  3’008 - 0.61 %

Part de renouvelable - Scope 1 + 2 + 3 4, 5

Anteil an erneuerbaren Energien - Scope 1 + 2 + 3 4, 5 27.19 % 20.63 % 31.80 %

1	 01.01.2025 - 31.12.2025
2	 01.01.2024 - 31.12.2024
3	 Ces données ont fait l’objet d’une assurance limitée  

par PricewaterhouseCoopers SA.
4	 Dans le scope 3, seule la consommation électrique  

des locataires est considérée.
5	 Ces données n’ont pas fait l’objet d’une assurance limitée  

par Pricewaterhouse Coopers SA.

1	 01.01.2025 - 31.12.2025
2	 01.01.2024 - 31.12.2024
3	 Diese Daten wurden von PricewaterhouseCoopers SA  

einer begrenzten Sicherheit unterzogen.
4	 In Scope 3 wird nur des Stromverbrauch der Mieter  

berücksichtigt.
5	 Diese Daten waren nicht von PricewaterhouseCoopers SA  

einer begrenzten Sicherheit unterzogen.
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Provenances 
et méthodologie des 
données présentées
Les indices environnementaux de l’AMAS ont été prépa-
rés par la société Signa-Terre SA selon les prescriptions 
de la circulaire 04/2022 « Indices environnementaux 
pour les fonds immobiliers » et de la circulaire 06/2023 
« Bonne pratique relative aux indices environnementaux 
des fonds immobiliers ».
	 La surface de référence énergétique (SRE) est cal-
culée selon la méthodologie REIDA, en appliquant des 
coefficients de conversion par typologie de surface loca-
tive (SRE / SL) définis par REIDA.

MOUVEMENTS D’IMMEUBLES

Au cours de la période d’analyse 2025, le périmètre du 
portefeuille a évolué avec l’intégration de trois nouveaux 
immeubles :

•	 Rue Liotard 3, 1202 Genève / GE
•	 Rue des Mouettes 15, 1227 Les Acacias / GE
•	 Avenue d’Echallens 62, 1004 Lausanne / VD

Parallèlement, l’immeuble suivant est sorti du périmètre 
d’analyse à la suite de sa cession :

•	 Rue du Centre 140, 1025 St-Sulpice / VD

TAUX DE COUVERTURE

Les émissions de CO2 sont calculées en prenant en 
compte l’intégralité des immeubles pour lesquels les 
consommations de chauffage et d’électricité des com-
muns sont complètes (Scopes 1 et 2). Sans l’une de ces 
deux données, le bâtiment ne peut pas être validé quant 
aux émissions de CO2.
	 Ci-après, les immeubles du parc pour lesquels les 
émissions de CO2 n’ont pas pu être intégralement trai-
tées :

•	 Bâtiments équipés de chauffages individuels : Ale 4, 
Ale 42, Cèdres 6-8, Église 7A et 7B, pour lesquels  
la consommation thermique n’a pas pu être relevée ;

•	 Immeuble France 20, qui n’a pas encore pu être 
intégré au périmètre d’analyse en raison de données 
énergétiques insuffisantes consécutives à l’instal-
lation récente du compteur électrique des parties 
communes.

Herkunft 
und Methodologie der 
dargestellten Daten
Die Umweltindikatoren der AMAS wurden von Signa-
Terre SA gemäss den Vorgaben des Rundschreibens 
04/2022 « Umweltrelevante Kennzahlen für Immobilien-
fonds » und des Rundschreibens 06/2023 « Best Practice 
zu den umweltrelevanten Kennzahlen für Immobilien-
fonds » aufbereitet. 
	 Die Energiebezugsfläche (EBF) wird gemäss der 
REIDA-Methodologie unter Anwendung der von REIDA 
definierten Umrechnungsfaktoren nach Mietflächenty-
pologie (EBF / Mietfläche) berechnet.

VERÄNDERUNGEN IM IMMOBILIENBESTAND

Im Analysezeitraum 2025 hat sich der Umfang des Port-
folios durch die Aufnahme von drei neuen Gebäuden 
verändert :

•	 Rue Liotard 3, 1202 Genf / GE
•	 Rue des Mouettes 15, 1227 Les Acacias / GE
•	 Avenue d’Echallens 62, 1004 Lausanne / VD 

Gleichzeitig wurde folgendes Gebäude infolge seines 
Verkaufs aus dem Analyseperimeter ausgeschlossen :

•	 Rue du Centre 140, 1025 St-Sulpice / VD

DECKUNGSGRAD

Die CO2-Emissionen werden unter Berücksichtigung 
sämtlicher Gebäude berechnet, für die vollständige Ver-
brauchsdaten für Heizung und Allgemeinstrom vorlie-
gen (Scopes 1 und 2). Fehlt eine dieser beiden Angaben, 
können die CO2-Emissionen des betreffenden Gebäudes 
nicht validiert werden. Bei den folgenden Gebäuden des 
Portfolios konnten die CO2-Emissionen nicht vollständig 
berücksichtigt werden :

•	 Gebäude mit individuellen Heizsystemen : Ale 4,  
Ale 42, Cèdres 6-8, Église 7A und 7B, bei denen  
der Wärmeverbrauch nicht erfasst werden konnte ;

•	 Gebäude France 20, das aufgrund unzureichender 
Energiedaten infolge der kürzlich erfolgten  
Installation des Stromzählers für die gemeinschaftlich  
genutzten Bereiche noch nicht in den Analyse
perimeter aufgenommen werden konnte.
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DONNÉES DE CONSOMMATION

La collecte des données de consommation et concernant 
le mix énergétique de chaque immeuble est effectuée 
par la société Signa-Terre SA à partir des données réelles 
de consommation obtenues auprès des gestionnaires 
d’immeubles. Les données présentées pour une année 
de référence correspondent à une période de décompte 
de juillet à juin.
	 Dans le cadre de son dispositif de gouvernance 
ESG, le fonds a mis en place un processus de contrôle et 
de validation des données environnementales produites 
par Signa-Terre SA. Les données collectées font l’objet 
d’une revue par Solutions & Funds SA et Dominicé Asset 
Management SA, afin d’en assurer la cohérence, l’exacti-
tude et la qualité.
	 Des contrôles complémentaires et, le cas échéant, 
des ajustements techniques sont réalisés en collabora-
tion avec Signa-Terre SA afin de renforcer la fiabilité des 
résultats. Cette démarche contribue à garantir un repor-
ting transparent, conforme aux standards et méthodo-
logies de référence, visant à assurer la pertinence des 
indicateurs présentés aux investisseurs et aux autres 
parties prenantes.
	 Les données liées aux contrats de performance 
énergétique (CPE) des immeubles sont obtenues auprès 
de l’entreprise E-NNO Switzerland SA, en charge de l’op-
timisation des consommations totales (ECS + Chauffage) 
de notre parc immobilier.

INTENSITÉ DES ÉMISSIONS DE CO2

L’intensité carbone est calculée par Signa-Terre SA 
conformément à la méthodologie REIDA. Elle couvre les 
émissions des Scopes 1 et 2, soit les émissions directes 
liées aux consommations de gaz et de mazout ainsi que 
les émissions indirectes associées à l’électricité des par-
ties communes et au chauffage à distance. Ces émissions 
sont rapportées à la surface de référence énergétique 
(SRE) afin de permettre une comparaison homogène de 
la performance environnementale des immeubles.

TRAJECTOIRE DE RÉDUCTION 
DES ÉMISSIONS DE CO2

La réduction des émissions de CO2 constitue un pilier 
de la démarche d’intégration des facteurs de durabilité 
du fonds. Afin d’assurer un suivi rigoureux de sa trajec-
toire de décarbonation, le gestionnaire s’appuie sur les 
données issues de la méthodologie REIDA, disponibles 
depuis l’exercice 2023. Cette année constitue ainsi le 
point de référence pour le suivi opérationnel des perfor-
mances carbone du portefeuille.
	 Les projections de réduction des émissions s’ap-
puient sur un plan d’action détaillé intégrant les réno-
vations énergétiques programmées, le remplacement 

VERBRAUCHSDATEN

Die Erhebung der Verbrauchsdaten und des Energie-
mix jedes Gebäudes erfolgt durch Signa-Terre SA auf 
Basis der tatsächlichen Verbrauchsdaten, die von den 
Gebäudeverwaltungen bereitgestellt werden. Die für ein 
Referenzjahr ausgewiesenen Daten entsprechen einer 
Abrechnungsperiode von Juli bis Juni. 
	 Im Rahmen seiner ESG-Datengovernance hat der 
Fonds einen Kontroll- und Validierungsprozess für die 
von Signa-Terre SA erstellten Umweltdaten eingerich-
tet. Die erhobenen Daten werden von Solutions & Funds 
SA und Dominicé Asset Management SA überprüft, um 
deren Konsistenz, Richtigkeit und Qualität sicherzustel-
len. 
	 Zusätzliche Kontrollen und gegebenenfalls tech-
nische Anpassungen werden in Zusammenarbeit mit 
Signa-Terre SA durchgeführt, um die Zuverlässigkeit 
der Ergebnisse weiter zu erhöhen. Dieser Ansatz trägt 
zu einem transparenten Reporting im Einklang mit den 
massgeblichen Standards und Referenzmethodologien 
bei und soll die Aussagekraft der gegenüber Investoren 
und weiteren Stakeholdern ausgewiesenen Indikatoren 
sicherstellen. 
	 Die Daten zu den Energieleistungsverträgen 
(CPE) der Gebäude werden von E-NNO Switzerland SA 
bereitgestellt, die für die Optimierung des Gesamtener-
gieverbrauchs (Warmwasser + Heizung) unseres Immobi-
lienportfolios zuständig ist. 

CO2-EMISSIONSINTENSITÄT

Die CO2-Intensität wird von Signa-Terre SA gemäss der 
REIDA-Methodologie berechnet. Sie umfasst die Emis-
sionen der Scopes 1 und 2, d. h. die direkten Emissionen 
aus dem Gas- und Heizölverbrauch sowie die indirek-
ten Emissionen aus dem Stromverbrauch der gemein-
schaftlich genutzten Bereiche und der Fernwärme. Diese 
Emissionen werden ins Verhältnis zur Energiebezugsflä-
che (EBF) gesetzt, um einen einheitlichen Vergleich der 
Umweltperformance der Gebäude zu ermöglichen. 

PFAD ZUR REDUKTION 
DER CO2-EMISSIONEN

Die Reduktion der CO2-Emissionen bildet eine zentrale 
Säule des Ansatzes des Fonds zur Integration von Nach-
haltigkeitsfaktoren. Um seinen Dekarbonisierungspfad 
konsequent zu überwachen, stützt sich der Verwalter auf 
Daten gemäss der REIDA-Methodologie, die seit dem 
Geschäftsjahr 2023 verfügbar sind. Das Jahr 2023 bildet 
somit den Referenzpunkt für das operative Monitoring 
der CO2-Performance des Portfolios. 
	 Die Prognosen zur Emissionsreduktion basieren 
auf einem detaillierten Massnahmenplan, der die geplan-
ten energetischen Sanierungen, den schrittweisen Ersatz 
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progressif des systèmes de chauffage fossiles, le déve-
loppement des énergies renouvelables ainsi que les 
autres mesures d’amélioration de la performance éner-
gétique du portefeuille.
	 Cette feuille de route permet au fonds de piloter 
sa transition énergétique de manière structurée et d’ali-
gner progressivement son portefeuille sur les objectifs 
climatiques définis par la Confédération, notamment en 
matière de réduction des émissions à l’horizon 2030 et 
de neutralité carbone d’ici 2050.

fossiler Heizsysteme, den Ausbau erneuerbarer Energien 
sowie weitere Massnahmen zur Verbesserung der Ener-
gieperformance des Portfolios berücksichtigt. 
	 Dieser Fahrplan ermöglicht es dem Fonds, seine 
Energiewende strukturiert zu steuern und das Portfo-
lio schrittweise an den Klimazielen des Bundes auszu-
richten, insbesondere im Hinblick auf die Reduktion der 
Emissionen bis 2030 und die Klimaneutralität bis 2050.

  Avenue Bergières 59, 1004 Lausanne / VD
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IMMEUBLES D’HABITATION 
WOHNBAUTEN

Inventaire durabilité 2

Les indicateurs relatifs aux émissions de CO2 (kg / m²), à 
l’IDC (MJ / m²), à la consommation d’électricité (kwh / m²) 
et à la consommation d’eau (m³ / m²) sont calculés sur 
la base d’une année complète de données de consom-
mation. Ils ne sont dès lors pas disponibles pour les 
immeubles acquis récemment. Ces données sont four-
nies par Signa-Terre SA conformément à la méthodolo-
gie REIDA.

Nachhaltigkeitsinventar 2

Die Indikatoren zu den CO2-Emissionen (kg / m²), zum 
Wärmeverbrauchsindex (IDC, MJ / m²), zum Stromver-
brauch (kWh / m²) und zum Wasserverbrauch (m³ / m²) 
werden auf Basis eines vollständigen Jahres mit Ver-
brauchsdaten berechnet. Für kürzlich erworbene 
Gebäude sind diese Indikatoren daher noch nicht ver-
fügbar. Die Daten werden von Signa-Terre SA gemäss 
der REIDA-Methodologie bereitgestellt.

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

7’316

6’583

7’948

1.11

CAD ville

13.46

Inexistant

1’315

Inexistant

Inexistant

Gaz

Inexistant

1’851

1’362

1’656

1.36

Gaz

37.02

3’732

3’326

Inexistant

1.12

Mazout

Inexistant

1’229

898

Inexistant

1.37

Gaz

Inexistant

Inexistant

937

Inexistant

Inexistant

Gaz

Inexistant

Bienne (BE)
Rue du Rüschli 1 / Faubourg du Lac 
64, 66 / Rue Centrale 2, 4

Genève (GE) ¹
Rue Émile-Nicolet 1

Genève (GE)
Rue de Lyon 65bis

Genève (GE) ¹
Rue Jean-Antoine Gautier 16

Genève (GE) ¹
Rue de Montbrillant 50

Genève (GE) ¹
Rue Jean-Dassier 16

D

Inexistant

F

Inexistant

B

Inexistant

G

Inexistant

E

Inexistant

Inexistant

Inexistant

506

15.04

1.21

F

Inexistant

E

Inexistant

C

Inexistant

G

F

E

D

G

G

727

12.25

1.91

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant



SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

2’250

2’026

2’419

1.11

Mazout

26.78

2’709

2’324

Inexistant

1.17

CAD ville

Inexistant

1’319

1’129

Inexistant

1.17

Gaz

Inexistant

2’126

1’694

Inexistant

1.26

PAC

Inexistant

Inexistant

2’618

Inexistant

Inexistant

Gaz / Mazout

Inexistant

2’479

2’564

Inexistant

0.97

CAD ville

Inexistant

1’216

885

1’064

1.37

Gaz

31.78

2’000

1’627

1’965

1.23

Mazout

30.45

1’308

1’074

Inexistant

1.22

CAD ville

Inexistant

Genève (GE)
Rue Liotard 3

Grand-Lancy (GE) ¹
Chemin des Fraisiers 35, 37

Les Acacias (GE) ¹
Rue du Grand-Bureau 39

Genève (GE) ¹
Rue Liotard 31

Le Grand-Saconnex (GE) ¹
Chemin Alfred-Bétems 7

Onex (GE) ¹
Rue des Bossons 22

Genève (GE)
Rue de l’Orangerie 3

Les Acacias (GE)
Rue des Mouettes 15

Thônex (GE) ¹
Chemin des Deux-Communes 19

C

Inexistant

Inexistant

D

Inexistant

Inexistant

C

Inexistant

Inexistant

G

Inexistant

F

D

Inexistant

D

G

Inexistant

Inexistant

380

10.24

1.62

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

E

D

Inexistant

C

B

Inexistant

B

C

Inexistant

G

E

Inexistant

D

D

Inexistant

F

G

Inexistant

625

434

5.96

4.27

1.26

1.62
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IMMEUBLES D’HABITATION 
WOHNBAUTEN



SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

3’034

2’323

Inexistant

1.31

PAC-géothermie

Inexistant

2’938

1’810

2’208

1.62

Gaz

23.92

2’608

2’224

2’713

1.17

CAD ville

8.61

Certification HPE

1’852

1’227

1’483

1.51

CAD ville

9.21

5’270

4’147

5’003

1.27

Gaz

15.09

1’740

1’438

Inexistant

1.21

Mazout

Inexistant

3’804

2’795

3’611

1.36

Mazout

23.98

1’428

1’157

1’412

1.23

Mazout

23.40

2’979

2’633

3’194

1.13

Mazout

30.92

Versoix (GE) ¹
Chemin du Pont Céard 2, 2a et 2b

Neuchâtel (NE)
Rue de Grise-Pierre 26, 28

Bex (VD)
Route d’Aigle 21, 23

La Chaux-de-Fonds (NE)
Rue du Parc 71

Neuchâtel (NE)
Rue des Draizes 55, 57, 59, 61

Bussigny (VD) ¹
Route de Sullens 18, 20

Le Landeron (NE)
Rue du Jura 10, 12

Belmont-sur-Lausanne (VD)
Chemin de Rueyres 1

Chavannes-près-Renens (VD)
Route de la Maladière 22, 24

Inexistant

D

C

Inexistant

D

A

Inexistant

B

B

Inexistant

E

Inexistant

Inexistant

C

Inexistant

Inexistant

F

Inexistant

469

339

9.09

1.74

1.12

1.25

C

C

Inexistant

B

D

Inexistant

B

C

Inexistant

Inexistant

C

F

Inexistant

B

D

Inexistant

D

G

361

295

4.68

8.44

1.03

1.49

C

C

D

B

B

B

B

B

B

C

E

G

C

D

D

Inexistant

Inexistant

G

341

333

441

4.77

4.58

4.83

0.97

0.89

0.94
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SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

5’002

4’030

4’917

1.24

Gaz

19.82

1’430

1’191

Inexistant

1.20

Gaz

Inexistant

1’152

820

948

1.41

Gaz

18.33

2’468

1’950

Inexistant

1.27

Gaz

Inexistant

755

796

975

0.95

Gaz

21.87

7’259

6’215

Inexistant

1.17

Gaz

Inexistant

991

822

1’003

1.21

Chauffages individuels

Inexistant

1’656

1’133

1’382

1.46

Mazout

25.36

2’309

1’896

Inexistant

1.22

Gaz

Inexistant

Chavannes-près-Renens (VD)
Rue de la Blancherie 5

Corsier-sur-Vevey (VD) ¹
Rue Carlo-Hemmerling 11

Ecublens (VD)
Chemin de la Forêt 14

Clarens (VD) ¹
Chemin du Petit Clos 11, 13

Corsier-sur-Vevey (VD)
Sous-les-Terreaux 1

Gland (VD) ¹
Route de Cité-Ouest 21, 23, 25, 
27, 29

Commugny (VD)
Route de l’Église 7a, 7b

Crissier (VD)
Route de Marcolet 15a

Lausanne (VD) ¹
Avenue Davel 19

C

Inexistant

C

B

Inexistant

B

C

Inexistant

C

G

G

Inexistant

D

D

Inexistant

F

G

Inexistant

389

360

5.31

4.97

1.77

1.29

Inexistant

D

Inexistant

Inexistant

C

Inexistant

Inexistant

C

Inexistant

E

D

G

D

C

C

Inexistant

E

A

430

6.69

1.29

Inexistant

C

Inexistant

G

B

Inexistant

B

C

Inexistant

E

E

G

E

C

E

A

Inexistant

G

361

32.58

4.77

1.05

1.71
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SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

1’867

1’329

1’621

1.41

CAD ville

9.11

4’104

3’048

Inexistant

1.35

Mazout

Inexistant

1’534

1’231

Inexistant

1.25

Gaz

Inexistant

949

823

990

1.15

Gaz

34.70

1’080

895

993

1.21

Mazout

42.60

873

618

754

1.41

Mazout

34.54

988

620

739

1.59

Gaz

Inexistant

1’289

867

964

1.49

Mazout

50.65

1’180

831

Inexistant

1.42

Mazout

Inexistant

Lausanne (VD)
Avenue de Béthusy 30

Lausanne (VD) ¹
Avenue d’Echallens 40, 42

Lausanne (VD) ¹
Avenue du Vingt-Quatre Janvier 4, 
rue du Maupas 48 bis

Lausanne (VD)
Avenue de France 18bis

Lausanne (VD)
Avenue d’Echallens 62

Lausanne (VD)
Avenue du Grey 47

Lausanne (VD)
Avenue de France 20

Lausanne (VD)
Avenue des Bergières 59

Lausanne (VD) ¹
Passage Mathias-Mayor 2

C

Inexistant

Inexistant

A

Inexistant

Inexistant

B

Inexistant

Inexistant

E

G

C

B

E / F

C

Inexistant

G

Inexistant

358

2.60

0.97

E

E

D

C

A

B

B

C

B

G

G

G

E

D

G

G

G

Inexistant

683

608

493

7.08

2.57

3.46

1.17

1.32

1.04

D

F

Inexistant

Inexistant

D

Inexistant

A

C

Inexistant

G

B

D

D

B

D

G

A

Inexistant

424

722

8.41

0.54

1.35
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SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

1’553

1’287

Inexistant

1.21

Mazout

Inexistant

2’578

1’973

2’162

1.31

Gaz

38.96

1’164

813

Inexistant

1.43

CAD ville

Inexistant

840

657

Inexistant

1.28

CAD ville

Inexistant

2’603

2’382

Inexistant

1.09

Gaz

Inexistant

1’665

1’271

Inexistant

1.31

Gaz

Inexistant

2’011

1’457

Inexistant

1.38

CAD ville

Inexistant

1’761

1’471

1’744

1.20

CAD ville

13.78

6’790

5’220

6’368

1.30

CAD ville

7.08

Lausanne (VD) ¹
Route Aloys-Fauquez 109

Lausanne (VD)
Rue de la Mercerie 14, 16, 18, 20

Lausanne (VD) ¹
Rue Dr César-Roux 9

Lausanne (VD) ¹
Route d’Oron 5

Lausanne (VD) ¹
Rue des Crêtes 23, 
rue des Jardins 24, 26

Lausanne (VD) ¹
Rue St-Roch 25, 27

Lausanne (VD) ¹
Rue de la Borde 17

Lausanne (VD)
Rue Dr César-Roux 28

Le Mont-sur-Lausanne (VD)
Chemin du Rionzi 43, 45, 47, 49, 
51, 53

Inexistant

F

Inexistant

Inexistant

B

Inexistant

Inexistant

B

Inexistant

F

G

G

D

E / D / E / D

D

Inexistant

A

A

768

4.22

1.07

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

G

G

E

D

E

C

A

G

Inexistant

Inexistant

D

B

Inexistant

C

C

Inexistant

C

B

B

G

Inexistant

B

D

Inexistant

A

Inexistant

Inexistant

539

276

7.31

5.68

1.52

1.01
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SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

1’001

762

Inexistant

1.31

Gaz

Inexistant

748

576

700

1.30

Gaz

12.59

1’240

1’026

1’241

1.21

Gaz

27.30

5’150

4’379

5’266

1.18

Mazout

30.33

1’856

1’763

2’151

1.05

Gaz

13.25

3’499

3’008

3’641

1.16

Mazout

34.02

2’887

2’265

2’756

1.27

Mazout

29.25

1’855

1’454

1’774

1.28

Mazout

36.51

1’376

1’277

1’435

1.08

Mazout

22.76

Prilly (VD) ¹
Avenue de Florissant 23

Renens (VD)
Rue de Verdeaux 10a

Vevey (VD)
Avenue de Corsier 3

Renens (VD)
Avenue de Florissant 28

La Tour-de-Peilz (VD)
Avenue de la Condémine 1

Vevey (VD)
Avenue Nestlé 45, 47, 49

Renens (VD)
Chemin des Roses 3, 5

La Tour-de-Peilz (VD)
Chemin des Murets 10

Vevey (VD)
Rue du Simplon 33

Inexistant

B

D

Inexistant

B

D

Inexistant

B

B

D

B

G

C

B

E

E

Inexistant

Inexistant

247

536

5.30

8.46

0.75

1.09

D

B

D

B

B

B

C

B

B

G

Inexistant

F

D

Inexistant

D

G

Inexistant

Inexistant

432

260

486

4.69

4.77

3.13

1.57

1.00

0.99

C

D

C

C

B

B

C

Inexistant

C

F

D

G

D

C

E

G

Inexistant

G

417

521

324

5.72

3.77

3.74

1.45

1.37
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SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

1’610

1’506

Inexistant

1.07

Gaz

Inexistant

3’352

2’574

3’107

1.30

Gaz

20.58

85’208

116’352

82’306

1.25

-

22.32

Yverdon-les-Bains (VD) ¹
Rue de la Roselière 3, 5

Yverdon-les-Bains (VD)
Rue de Moulins 36, 38, 40, 42 Totaux 3 / Total 3

Inexistant

Inexistant

Inexistant

G

D

G

C

D

C

F

D

Inexistant

403

8.20

1.34

D

C

B

-

-

-

427

6.93

1.27
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SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

4’192

3’791

4’257

1.11

Mazout

15.76

1’285

5’220

5’639

0.25

Gaz

7.59

3’293

2’548

1’948

1.29

Gaz

26.99

Granges-Paccot (FR)
Route des Grives 2

Bussigny (VD)
Rue de l’Arc-en-Ciel 8

Crissier (VD)
Rue du Jura 14

B

A

B

Inexistant

Inexistant

Inexistant

225

2.23

0.65

B

A

A

Inexistant

Inexistant

Inexistant

148

4.68

0.23

D

A

Inexistant

D

C

E

533

1.44

-

IMMEUBLES 
À USAGE COMMERCIAL
KOMMERZIELL 
GENUTZTE LIEGENSCHAFTEN

IMMEUBLES D’HABITATION 
WOHNBAUTEN



SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

309

255

286

1.21

Gaz

Inexistant

9’079

11’814

12’129

0.77

-

13.72

Lausanne (VD)
Chemin des Cèdres 6, 8 Totaux 3 / Total 3

Inexistant

A

A

Inexistant

Inexistant

Inexistant

-

14.23

0.29

B

A

A

-

-

-

239

3.53

0.41
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SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

1’391

1’271

1’476

1.09

Mazout

19.54

2’068

1’643

Inexistant

1.26

Gaz

Inexistant

1’819

1’458

1’744

1.25

Mazout

33.64

Granges-Paccot (FR)
Route des Grives 4

Genève (GE) ¹
Rue des Rois 21, 23

Lausanne (VD)
Avenue de Montchoisi 26, 28

B

A

B

Inexistant

Inexistant

Inexistant

279

1.69

0.52

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

D

B

C

F

D

G

480

3.95

1.32

IMMEUBLES À USAGE MIXTE
GEMISCHTE BAUTEN

IMMEUBLES 
À USAGE COMMERCIAL
KOMMERZIELL 
GENUTZTE LIEGENSCHAFTEN



SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

420

274

323

1.53

Chauffages individuels

Inexistant

964

781

936

1.23

Gaz

20.52

605

425

504

1.42

Chauffages individuels

Inexistant

1’781

1’625

1’921

1.10

Mazout

35.39

776

536

Inexistant

1.45

Gaz

Inexistant

1’476

1’379

Inexistant

1.07

Mazout

Inexistant

Lausanne (VD)
Rue de l’Ale 4

Morges (VD)
Rue de Couvaloup 5, 7

Lausanne (VD)
Rue de l’Ale 42

Orbe (VD)
Rue Centrale 1

Lausanne (VD) ¹
Rue du Petit-Chêne 10

Pully (VD) ¹
Chemin des Roches 1

Inexistant

C

A

C

A

B

G

D

G

C

A

Inexistant

402

0.55

7.51

0.31

1.13

Inexistant

D

G

B

A

A

G

G

G

D

A

G

505

28.64

3.46

0.42

0.42

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

E

F

C

D

F

G
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SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

10’940

9’323

11’173

1.17

Gaz

14.83

1’440

1’152

1’366

1.25

CAD ville

10.86

19’360

19’867

19’442

1.19

-

19.08

Rolle (VD)
Route de la Vallée 7, 9, 11

Monthey (VS)
Rue du Midi 2 Totaux 3 / Total 3

C

C

B

Inexistant

Inexistant

Inexistant

291

5.05

0.62

D

B

Inexistant

G

C

Inexistant

426

5.21

C

B

B

-

-

-

345

5.20

0.68

IMMEUBLES À USAGE MIXTE
GEMISCHTE BAUTEN
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SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

Inexistant

1’066

Inexistant

Inexistant

PAC

Inexistant

-

1’066

-

-

PAC

-

Prilly (VD) ¹
Route de Neuchâtel 30 Totaux 3 / Total 3

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

Inexistant

-

-

-

IMMEUBLE EN CONSTRUCTION
GEBÄUDE IM BAU

GLOBAUX
GESAMTTOTAL

SRE SIA / EBF SIA (m²)

Surface locative / Mietfläche (m²)

SRE REIDA / EBF REIDA (m²)

Ratio SRE SIA / surface locative / Verhältnis SRE SIA / Mietfläche

Chauffage / Heizung 

CO2 / CO2 (kg / m²)

IDC / IDC (MJ / m²)

Électricité / Elektrizität (kWh / m²) 

Eau / Wasser (m³/ m²) 

Efficacité enveloppe bâtiment / Gebäudehülleneffizienz

Efficacité énergétique globale / Gesamtenergieffizienz

Efficacité directes CO2 / Direkte CO2-Effizienz

113’646

149’099

113’878

1.18

-

24.19

Totaux 3 / Total 3

C

C

C

-

-

-

372

6.08

1.03

1	 Hors scope : immeubles ne disposant pas d’une année complète  
de données de consommation. 

2	 Les informations relatives aux surfaces de référence énergétique 
(SRE), au type de chauffage, aux émissions de CO2, à l’indice  
de dépense de chaleur (IDC), aux consommations d’électricité  
et d’eau, ainsi qu’à l’efficacité de l’enveloppe du bâtiment, à  
l’efficacité énergétique globale et à l’efficacité directe en matière  
de CO2, n’ont pas fait l’objet d’une assurance limitée par  
PricewaterhouseCoopers SA.

3	 Exclut les immeubles hors scope.

1	 Ausserhalb des Scopes : Liegenschaften ohne vollständige  
Verbrauchsdaten für ein Berichtsjahr. 

2	 Die Angaben zu den Energiebezugsflächen (SRE), zur Heizungsart, 
zu den CO2-Emissionen, zum Wärmeverbrauchsindex (IDC),  
zum Strom- und Wasserverbrauch sowie zur Gebäudehülleneffizienz,  
Gesamtenergieeffizienz und direkten CO2-Effizienz wurden  
von PricewaterhouseCoopers SA einer begrenzten Sicherheit  
unterzogen.

3	 Ohne Liegenschaften ausserhalb des Scopes.
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PricewaterhouseCoopers SA, Avenue Guiseppe-Motta 50, 1202 Genève 
+41 58 792 81 00

www.pwc.ch PricewaterhouseCoopers SA est membre du réseau mondial PwC, un réseau de sociétés juridiquement autonomes et 
indépendantes les unes des autres. 

Rapport d’assurance limitée du professionnel en exercice 
indépendant sur une sélection d’indicateurs environnementaux 
publiés dans le Rapport de durabilité 2025-2026 de Dominicé 
Swiss Property Fund au 31 décembre 2025 à l’intention de la 
direction de fonds Solutions & Funds SA, Morges 

Nous avons été mandatés par Solutions & Funds SA afin de réaliser une mission d’assurance limitée sur une 
sélection d’indicateurs environnementaux publiés dans le Rapport de durabilité 2025-2026 (y compris les 
déclarations sur les gaz à effet de serre) de Dominicé Swiss Property Fund au 31 décembre 2025 (ci-après « le 
Rapport ») présentés aux pages 128 et 129 du Rapport et énumérés ci-après : 

• Taux de couverture

• Émissions de gaz à effet de serre - Scope 1 et 2

• Intensité des émissions de gaz à effet de serre

• Consommation d’énergie

• Intensité énergétique - Scope 1 et 2

• Mix énergétique - Scope 1 et 2

Les indicateurs publiés dans le Rapport (y compris les déclarations sur les gaz à effet de serre) ont été établis par 
Solutions & Funds SA sur la base des prescriptions pour le reporting des indicateurs environnementaux qui font 
référence à la circulaire 04/2022 « Indices environnementaux pour les fonds immobiliers » et la circulaire 
06/2023 « Bonne pratique aux indices environnementaux des fonds immobiliers » de l’Asset Management 
Association Switzerland. Ces critères de reporting sont décrits en page 130 dans la section « Provenances et 
méthodologie des données présentées » (ci-après les « critères applicables ») du Rapport de durabilité 2025-
2026. 

Incertitude inhérente 

L'exactitude et l'exhaustivité des indicateurs publiés dans le Rapport sont soumises à des incertitudes inhérentes 
à leur nature et aux méthodes utilisées pour déterminer, calculer et estimer ces données. En outre, la 
quantification des indicateurs est soumise à une incertitude inhérente en raison du caractère incomplet des 
connaissances scientifiques utilisées pour déterminer les facteurs et les valeurs nécessaires pour combiner, par 
exemple, les émissions de différents gaz. Notre rapport d'assurance doit donc être lu conjointement avec la 
section « Provenances et méthodologie des données présentées » en page 130 du Rapport. 

Rapport de durabilité | Nachhaltigkeitsbericht
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2 Rapport d’assurance limitée du professionnel en exercice indépendant sur la sélection d’indicateurs environnementaux 2025 
publiés dans le Rapport de durabilité 2025-2026 à la direction de fonds Solutions & Funds SA de Dominicé Swiss Property 
Fund, Morges 

Responsabilité de la direction de fonds 

La direction de fonds est responsable de la préparation et de la présentation du Rapport de durabilité 2025-
2026 (y compris les déclarations sur les gaz à effet de serre) de Dominicé Swiss Property Fund au 31 décembre 
2025 conformément aux critères applicables. Cette responsabilité comprend la conception, la mise en œuvre et 
le maintien du système de contrôle interne lié à la préparation et à la présentation du Rapport qui sont exempts 
d’inexactitudes significatives, qu’elles soient dues à des fraudes ou à des erreurs. En outre, la direction de fonds 
est responsable de la sélection et de l’application des critères applicables et de la tenue adéquate des registres. 

Indépendance et gestion de la qualité 

Nous nous sommes conformés aux exigences d'indépendance et autres exigences éthiques du Code international 
de déontologie des experts-comptables (y compris les normes internationales d'indépendance) publié par 
l'International Ethics Standards Board for Accountants (" Code IESBA "), qui est fondé sur les principes 
fondamentaux d'intégrité, d'objectivité, de compétence professionnelle et de diligence, de confidentialité et de 
comportement professionnel, ainsi que sur les exigences d'indépendance et d'éthique pertinentes telles que 
transposées en Suisse par EXPERTsuisse. 

PricewaterhouseCoopers SA applique la norme internationale de gestion de qualité 1, qui exige de l’entreprise 
qu'elle conçoive, mette en œuvre et exploite un système de gestion de la qualité y compris des politiques ou des 
procédures relatives au respect des règles de déontologie, des normes professionnelles et des exigences légales et 
réglementaires applicables. 

Responsabilité du professionnel en exercice indépendant 

Notre responsabilité consiste à exécuter une mission d’assurance et exprimer une conclusion sur la sélection 
d’indicateurs environnementaux publiés dans le Rapport de durabilité 2025-2026. Nous avons effectué notre 
mission d’assurance limitée conformément à la Norme internationale de missions d’assurance ISAE 3000 
(Révisée) " Missions d’assurance autres que les missions d’audit ou de review (examen succinct) d’informations 
financières historiques " (norme ISAE 3000 (Révisée)) et à la Norme internationale de missions d’assurance 
3410, " Missions d’assurance relatives aux bilans des gaz à effet de serre " (norme ISAE 3410), publiée par le 
Conseil des normes internationales d’audit et d’assurance. Ces normes exigent que nous devions planifier et 
réaliser la mission de façon à pouvoir constater avec une assurance limitée que la sélection d’indicateurs 
environnementaux publiés dans le Rapport de durabilité 2025-2026 a été établie en conformité avec les critères 
applicables décrits par Dominicé Swiss Property Fund en page 130 du Rapport au 31 décembre 2025, dans tous 
ses aspects significatifs. 

Sur la base de considérations relatives au risque et à l'importance relative, nous avons mis en œuvre nos 
procédures afin d'obtenir des éléments probants suffisants et appropriés. Les procédures sélectionnées 
dépendent du jugement du professionnel en exercice. Une mission d'assurance limitée selon les normes ISAE 
3000 (Révisée) et ISAE 3410 a une portée nettement moins étendue qu'une mission d'assurance raisonnable, 
tant en ce qui concerne les procédures d'évaluation des risques, y compris la compréhension du contrôle interne, 
que les procédures mises en œuvre en réponse aux risques évalués. Par conséquent, la nature, le calendrier et 
l'étendue des procédures visant à recueillir des éléments probants suffisants et appropriés sont délibérément 
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3 Rapport d’assurance limitée du professionnel en exercice indépendant sur la sélection d’indicateurs environnementaux 2025 

publiés dans le Rapport de durabilité 2025-2026 à la direction de fonds Solutions & Funds SA de Dominicé Swiss Property 
Fund, Morges 
 

limités par rapport à une mission d'assurance raisonnable et, par conséquent, une mission d'assurance limitée 
fournit moins d'assurance qu'une mission d'assurance raisonnable. 

Nous avons pour l’essentiel réalisé les travaux suivants : 

• Evaluation de la pertinence des critères appropriés décrits dans le Rapport. 

• Entretien avec les personnes chargées de l’établissement du Rapport chez Solutions & Funds SA. 

• Revue des conclusions des derniers rapports de contrôle de Signa-Terre SA couvrant les processus et 
contrôles liés à l’établissement des indicateurs environnementaux. 

• Réalisation d'examens analytiques pour les indicateurs sélectionnés. 

• Réconciliation des indicateurs environnementaux présentés dans le Rapport avec ceux préparés par le 
prestataire de services : Signa-Terre SA. 

Nous estimons que les éléments probants recueillis sont suffisants et appropriés pour fonder notre conclusion. 

 
Conclusion 

Sur la base de notre procédure limitée, nous n’avons pas relevé de faits nous permettant de conclure que la 
sélection d’indicateurs environnementaux publiés dans le Rapport de durabilité 2025-2026 (y compris les 
déclarations sur les gaz à effet de serre) de Dominicé Swiss Property Fund au 31 décembre 2025  conformément 
aux critères applicables (y compris les émissions sur les GES) de Dominicé Swiss Property Fund n’a pas été 
établie en conformité aux critères applicables, dans tous ses aspects significatifs. 

Utilisateurs visés et utilisation du rapport 

Notre rapport est préparé pour et uniquement pour la direction de fonds de Dominicé Swiss Property Fund et a 
été préparé exclusivement afin que celui-ci puisse rendre compte de la sélection d’indicateurs 
environnementaux publiés dans le Rapport de durabilité 2025-2026 de Dominicé Swiss Property Fund au 31 
décembre 2025 et pas d’autre but. Nous n’acceptons ou déclinons toute responsabilité (légale ou autre) du fait 
de l’usage de notre rapport incluant notre conclusion conformément aux modalités de notre mission et ou pour 
toute autre raison pour laquelle notre rapport, y compris la conclusion, peut être utilisé, ou envers toute autre 
personne à qui notre rapport est montré ou entre les mains duquel il peut arriver, et aucune autre personne ne 
pourra se fier à notre conclusion. 
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4 Rapport d’assurance limitée du professionnel en exercice indépendant sur la sélection d’indicateurs environnementaux 2025 
publiés dans le Rapport de durabilité 2025-2026 à la direction de fonds Solutions & Funds SA de Dominicé Swiss Property 
Fund, Morges 

Nous autorisons la divulgation de notre rapport, uniquement et en combinaison avec les critères appropriés, 
pour permettre à la direction de fonds de démontrer qu’elle a rempli ses devoirs en mandatant un rapport 
d’assurance indépendant sur la sélection d’indicateurs environnementaux publiée dans le Rapport sans assumer 
ou accepter aucune responsabilité ou obligation envers des tiers de notre part. Dans toute la mesure permise par 
la loi, nous n'acceptons ni n'assumons de responsabilité envers quiconque autre que Dominicé Swiss Property 
Fund pour notre travail ou ce rapport. 

PricewaterhouseCoopers SA 

Pierrick Misse Andriamiseza Adimby Rakotoarijaona 

Genève, 23 septembre 2026 

La maintenance et l'intégrité du site Internet de Dominicé Swiss Property Fund et de son contenu relèvent de 
la responsabilité de la direction de fonds. Notre rôle en tant que professionnel en exercice indépendant 
n’implique pas la prise en compte de la maintenance et de l'intégrité du site Internet. Par conséquent, nous 
n'assumons aucune responsabilité pour les modifications éventuelles apportées à la sélection d’indicateurs 
environnementaux publiés dans le Rapport de durabilité 2025-2026 (y compris les déclarations sur les gaz à 
effet de serre) de Dominicé Swiss Property Fund au 31 décembre 2025 après leur première publication sur le 
site Internet. 
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PricewaterhouseCoopers SA, Avenue Guiseppe-Motta 50, 1202 Genf 
+41 58 792 81 00

www.pwc.ch PricewaterhouseCoopers SA ist Mitglied eines globalen Netzwerks von rechtlich selbständigen und voneinander 
unabhängigen Gesellschaften. 

Bericht des unabhängigen Wirtschaftsprüfers  
mit begrenzter Sicherheit über ausgewählte Umweltindikatoren 
im Nachhaltigkeitsbericht 2025-2026 der Dominicé Swiss 
Property Fund zum 31. Dezember 2025 an die Fondsleitung der 
Solutions & Funds SA, Morges  

Wir wurden vom Solutions & Funds SA beauftragt, eine betriebswirtschaftliche Prüfung mit einer begrenzten 
Sicherheit über die umweltrelevanten Kennzahlen im Kapitel «Nachhaltigkeitsbericht» (einschliesslich der 
Aussagen zu den Treibhausgasen) (nachfolgend «der Bericht») der Dominicé Swiss Property Fund für die 
Berichtsperiode endend am 31. Dezember 2025 durchzuführen, wie auf Seite 128 und 129 der Bericht 
aufgeführt und nachstehend aufgelistet:  

• Abdeckungsgrad

• Treibhausgasemissionen – Scope 1 und 2

• Treibhausgasemissionsintensität

• Energieverbrauch

• Energieintensität – Scope 1 und 2

• Energieträgermix – Scope 1 und 2

Die im Bericht veröffentlichten umweltrelevanten Kennzahlen (einschliesslich der Aussagen zu den 
Treibhausgasen) wurden von Solutions & Funds SA wie im Kapitel «Herkunft und Methodologie der 
dargestellten Daten» auf der Seite 130 des Berichtes erstellt, die sich auf das Rundschreiben 04/2022 
"Umweltrelevante Kennzahlen für Immobilienfonds" und das Rundschreiben 06/2023 "Best Practice zu den 
umweltrelevanten Kennzahlen für Immobilienfonds" der Asset Management Association Switzerland beziehen 
(hiernach «geeigneten Kriterien»).  

Inhärente Grenzen 

Die Genauigkeit und Vollständigkeit der Daten im Bericht unterliegen inhärent vorhandenen Grenzen, welche 
aus der Art und Weise der Datenerhebung, -berechnung und -schätzung resultieren. Darüber hinaus unterliegt 
die Quantifizierung einer inhärenten Unsicherheit aufgrund unvollständiger wissenschaftlicher Erkenntnisse, 
die zur Bestimmung von Faktoren und den für die Kombination erforderlichen Werten verwendet werden, z.B 
Emissionen verschiedener Gase. Unser Prüfbericht sollte deshalb im Zusammenhang mit dem Abschnitt 
«Herkunft und Methodologie der dargestellten Daten» auf der Seite 130 der Bericht 2026 gelesen werden. 

Verantwortung der Fondsleitung 

Die Fondsleitung ist für die Erstellung und Präsentation des Berichts (einschliesslich der Aussagen zu den 
Treibhausgasen) der Dominicé Swiss Property Fund für die Berichtsperiode endend am 31. Dezember 2025 
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2 
Bericht des unabhängigen Wirtschaftsprüfers mit begrenzter Sicherheit über ausgewählte Kennzahlen 2025 im Bericht 2025-
2026 an die Fondsleitung Solutions & Funds SA der Dominicé Swiss Property Fund, Morges 

in Übereinstimmung mit den geeigneten Kriterien verantwortlich. Diese Verantwortung beinhaltet die 
Ausgestaltung, Implementierung und Aufrechterhaltung angemessener interner Kontrollen mit Bezug auf die 
Erstellung und Präsentation der Kennzahlen im Bericht (einschliesslich der Aussagen zu den Treibhausgasen), 
die frei von wesentlichen falschen Darstellungen als Folge von Verstössen oder Irrtümern sind. Darüber hinaus 
ist die Fondsleitung für die Auswahl und die Anwendung der geeigneten Kriterien und das Führen 
angemessener Aufzeichnungen verantwortlich. 

Unabhängigkeit und Qualitätsmanagement 

Wir haben die Unabhängigkeits- und sonstigen ethischen Anforderungen des International Code of Ethics for 
Professional Accountants (einschliesslich den International Independence Standards), herausgegeben vom 
International Ethics Standards Board for Accountants (IESBA-Kodex), der auf den Grundprinzipien Integrität, 
Objektivität, fachliche Eignung und gebotene Sorgfalt, Vertraulichkeit und professionelles Verhalten basiert, 
eingehalten, der in der Schweiz durch die EXPERTsuisse umgesetzt ist.     

PricewaterhouseCoopers SA wendet den internationalen Standard für Qualitätsmanagement 1 an, der von ihr 
verlangt, ein Qualitätsmanagementsystem zu entwerfen, zu implementieren und zu betreiben, einschliesslich 
Richtlinien oder Verfahren zur Einhaltung ethischer Ansprüche, beruflicher Standards und geltender 
gesetzlicher und behördlicher Anforderungen. 

Verantwortung des unabhängigen Wirtschaftsprüfers 

Unsere Verantwortung ist es, eine betriebswirtschaftliche Prüfung mit begrenzter Sicherheit durchzuführen und 
auf der Grundlage unserer Prüfung eine Schlussfolgerung über die ausgewählten Umweltindikatoren abzugeben. 
Wir haben unsere Prüfung in Übereinstimmung mit dem International Standard on Assurance Engagements 
ISAE 3000 (Revised) „Betriebswirtschaftliche Prüfungen, die weder Prüfungen noch Reviews von 
vergangenheitsorientierten Finanzinformationen darstellen“ und dem International Standard on Assurance 
Engagements 3410, Assurance Engagements on Greenhouse Gas Statements ('ISAE 3410'), publiziert vom 
International Auditing and Assurance Standards Board vorgenommen. Nach diesen Standards haben wir unsere 
Prüfungshandlungen so zu planen und durchzuführen, dass begrenzte Sicherheit darüber erlangt wird, ob die 
ausgewählte Umweltindikatoren (einschliesslich der Aussagen zu den Treibhausgasen) der Fonds für die 
Berichtsperiode endend am 31. Dezember 2025 in allen wesentlichen Belangen in Übereinstimmung mit den 
geeigneten Kriterien erstellt worden sind. 

Unter Berücksichtigung von Risiko- und Wesentlichkeitsüberlegungen haben wir Prüfungshandlungen 
durchgeführt, um ausreichende geeignete Prüfungsnachweise zu erlangen. Die Auswahl der 
Prüfungshandlungen liegt im pflichtgemässen Ermessen des unabhängigen Prüfers. Bei einer 
betriebswirtschaftlichen Prüfung zur Erlangung einer begrenzten Sicherheit nach ISAE 3000 (Revised) und 
ISAE 3410 sind die durchgeführten Prüfungshandlungen im Vergleich zu einer betriebswirtschaftlichen Prüfung 
zur Erlangung einer hinreichenden Sicherheit weniger umfangreich, sowohl hinsichtlich der 
Risikobeurteilungsverfahren, einschliesslich des Verständnisses des internen Kontrollsystems, als auch 
hinsichtlich der als Reaktion auf die beurteilten Risiken durchgeführten Prüfungshandlungen. 
Dementsprechend sind Art, zeitliche Einteilung und Umfang der Prüfungshandlungen zur Erlangung 
ausreichender geeigneter Prüfungsnachweise bewusst begrenzt, so dass eine geringere Sicherheit gewonnen 
wird . 
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Bericht des unabhängigen Wirtschaftsprüfers mit begrenzter Sicherheit über ausgewählte Kennzahlen 2025 im Bericht 2025-
2026 an die Fondsleitung Solutions & Funds SA der Dominicé Swiss Property Fund, Morges 

Im Wesentlichen haben wir folgende Arbeiten durchgeführt: 

•• Beurteilung der Angemessenheit der im Bericht beschriebenen geeigneten Kriterien.

•• Gespräche mit den bei Solutions & Funds SA für die Erstellung des Berichts zuständigen Personen.

•• Durchsicht der Schlussfolgerungen der letzten Kontrollberichte von Signa-Terre SA, welche die Prozesse
und Kontrollen im Zusammenhang mit der Erstellung der Umweltindikatoren abdecken.

•• Durchführung analytischer Prüfungshandlungen für die ausgewählten Indikatoren.

•• Abstimmung der im Bericht dargestellten Umweltindikatoren mit den vom Dienstleister Signa-Terre SA
erstellten Indikatoren.

Wir sind der Auffassung, dass die von uns erlangten Prüfungsnachweise ausreichend und geeignet sind, um als 
Grundlage für unsere Schlussfolgerung zu dienen. 

Schlussfolgerung 

Bei unserer Prüfung sind wir nicht auf Sachverhalte gestossen, aus denen wir schliessen müssten, dass die 
ausgewählte Umweltindikatoren im Bericht 2025-2026 (einschliesslich der Aussagen zu den Treibhausgasen) 
der Dominicé Swiss Property Fund für die Berichtsperiode endend am 31. Dezember 2025 nicht, in allen 
wesentlichen Belangen, in Übereinstimmung mit den geeigneten Kriterien erstellt worden sind. 

Sonstiger Sachverhalt 

Dies ist die deutsche Übersetzung des französischsprachigen Berichtes des unabhängigen Wirtschaftsprüfers 
mit begrenzter Sicherheit. Massgeblich ist die französische Fassung. 

Vorgesehene Nutzer und Verwendungszweck des Berichts 

Dieser Bericht ist nur für die Fondsleitung der Dominicé Swiss Property Fund bestimmt und wurde 
ausschliesslich erstellt, um ihr über die ausgewählten Umweltindikatoren im Bericht (einschliesslich der 
Aussagen zu den Treibhausgasen) Bericht zu erstatten, und für keinen anderen Zweck. Mit der Abgabe unserer 
Schlussfolgerung akzeptieren und übernehmen wir keine Verantwortung (rechtlich oder in anderer Weise) oder 
Haftung für die Verwendung unseres Berichts einschliesslich der Schlussfolgerung für andere Zwecke oder 
gegenüber anderen Personen, welchen unser Bericht vorgelegt wird oder in dessen Händen er gelangen mag, 
und andere Personen können sich auf unsere Schlussfolgerung nicht berufen. 
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Bericht des unabhängigen Wirtschaftsprüfers mit begrenzter Sicherheit über ausgewählte Kennzahlen 2025 im Bericht 2025-
2026 an die Fondsleitung Solutions & Funds SA der Dominicé Swiss Property Fund, Morges 

Wir erlauben die Weitergabe unseres Berichts nur als Ganzes und zusammen mit den angemessenen Kriterien, 
damit die Fondsleitung darlegen kann, dass sie ihrer Führungsverantwortung mit der Beauftragung eines 
unabhängigen Berichts über die ausgewählten Umweltindikatoren im Bericht nachgekommen ist, ohne dass wir 
damit eine Verantwortung oder Haftung gegenüber irgendeiner anderen Partei übernehmen. Soweit gesetzlich 
zulässig, übernehmen oder akzeptieren wir keine Verantwortung gegenüber irgendjemand anderes als der 
Fondsleitung der Dominicé Swiss Property Fund für unsere Arbeiten oder diesen Bericht. 

PricewaterhouseCoopers SA 

Pierrick Misse Andriamiseza Adimby Rakotoarijaona 

Genf, 23. September 2026 

«Die Pflege und Integrität der Internetseite der Dominicé Swiss Property Fund liegt in der Verantwortung der 
Fondsleitung. Die von uns als unabhängige Wirtschaftsprüfer durchgeführten Arbeiten beinhalten keine 
Berücksichtigung der Pflege und Integrität der Internetseite von Dominicé Swiss Property Fund. 
Dementsprechend übernehmen wir keine Verantwortung für Änderungen, die möglicherweise an den 
präsentierten Informationen oder Kriterien aufgetreten sind, seit sie auf der Internetseite präsentiert 
wurden». 
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Avertissement
Dominicé Swiss Property Fund (« le fonds ») est un fonds immobilier de 
droit suisse ouvert au public, au sens de la loi sur les placements collec-
tifs de capitaux du 23 juin 2006 (LPCC), et il est coté en bourse.
	 Le présent document a été préparé par Dominicé Asset Mana-
gement SA (« Dominicé ») dans l’unique but de fournir des informa-
tions générales. Ce document n’est pas juridiquement contraignant 
et ne constitue en aucun cas une offre, une invitation ou une recom-
mandation d’acheter ou de vendre un produit, ni un conseil juridique 
ou fiscal. Les conditions du fonds sont susceptibles de changer.  
L’investisseur est prié de consulter le prospectus et les facteurs de risque 
y inclus avant de prendre la décision d’investir. Un investissement dans le 
fonds est spéculatif et implique des risques substantiels, y compris celui 
de la perte complète de son investissement.
	 Les performances historiques ne sont pas nécessairement des indi-
cateurs de performances futures. Les informations contenues dans ce 
document ne doivent pas être comprises comme étant une indication de 
performances futures. Un investissement peut s’apprécier ou se dépré-
cier en fonction inter alia des risques de fluctuations du marché et des 
risques liés aux taux de change ou à tout autre changement prévisible ou 
imprévisible.
	 Dominicé ne fournit aucune garantie, ni implicite ni expresse, quant 
à l’exactitude ou à l’exhaustivité des informations ou des opinions expri-
mées dans ce document. Les informations et opinions exprimées ici 
peuvent être modifiées en tout temps sans notification préalable. 
	 Ce document ne doit pas être distribué ou utilisé, par une personne 
ou une entité, dans aucune juridiction dans laquelle la distribution ou 
l’utilisation serait contraire aux lois ou règlements en vigueur. Toute per-
sonne en possession de ce document a la responsabilité de s’informer 
de et de se conformer à toutes les lois et règlements applicables. Ni ce 
document ni aucune copie ne doivent être envoyés ou remis aux USA ou 
à une U.S. Person telle que définie par les lois applicables aux USA. Les 
« US Persons », y compris les citoyens US et les personnes domiciliées aux 
USA, n’ont pas le droit d’acquérir ou de détenir des parts du fonds. 
	 Le fonds ne se définit pas comme un placement collectif durable, 
n’est pas géré de manière durable et n’est pas considéré comme une 
fortune collective se référant à la durabilité au sens de l’autorégulation 
de l’AMAS relative à la transparence et à la publication d’informations par 
les fortunes collectives se référant à la durabilité.

Hinweis
Dominicé Swiss Property Fund (« Fonds ») ist ein in der Schweiz regist-
rierter Immobilienfonds nach dem Kollektivanlagengesetz vom 23. Juni 
2006 (« KAG ») und der dazugehörigen Verordnung.
	 Dieses Dokument wurde von Dominicé Asset Management SA 
(« Dominicé ») erstellt und dient ausschliesslich zu Informationszwecken. 
Es stellt weder ein Angebot noch eine Empfehlung zur Investition dar 
und darf auch nicht als rechtliche oder steuerliche Beratung angese-
hen werden. Wesentliche Bedingungen des Fonds können sich ändern. 
Potenzielle Anleger sollten den Prospekt, einschliesslich der Risikofak-
toren im Prospekt, vor einer Investitionsentscheidung sorgfältig lesen. 
Darüber hinaus sollten potenzielle Anleger bei ihrer Entscheidung, zu 
investieren, ausschliesslich auf den Prospekt vertrauen, auch wenn 
bestimmte hierin enthaltene Beschreibungen detaillierter sein können 
als diejenigen im Prospekt. Eine Investition in den Fonds ist spekulativ 
und beinhaltet erhebliche Risiken, einschliesslich des Risikos, dass ein 
Anleger einen Teil oder seine gesamte Investition in den Fonds verlieren 
könnte. 
	 Vergangene leistungen sind nicht zwingend ein indikator für 
zukünftige ergebnisse.  Die Informationen in diesem Dokument sollten 
nicht als Hinweis auf zukünftige Leistungen angesehen werden. Eine 
Investition kann unter anderem je nach Marktschwankungen und Wech-
selkursen oder anderen erwarteten oder unerwarteten Veränderungen 
steigen oder fallen. Es wird von keiner der Parteien Dominicé, deren 
Mitgliedern, Mitarbeitern oder verbundenen Unternehmen eine Zusi-
cherung, Gewährleistung oder Verpflichtung, weder ausdrücklich noch 
stillschweigend, in Bezug auf die Richtigkeit oder Vollständigkeit der in 
diesem Dokument enthaltenen Informationen oder Meinungen gege-
ben und keine Haftung für die Richtigkeit oder Vollständigkeit solcher 
Informationen oder Meinungen übernommen. Die hierin geäusserten 
Informationen und Meinungen können jederzeit ohne Vorankündigung 
geändert werden.
	 Die Verbreitung dieses Dokuments kann in bestimmten Rechtsord-
nungen eingeschränkt sein. Anteile des Fonds dürfen in Rechtsordnun-
gen oder an eine Anlegerkategorie unter Umständen, die einen Verstoss 
gegen geltende Gesetze oder Vorschriften darstellen würden, nicht 
angeboten werden. Die hierin enthaltenen Informationen dienen nur als 
allgemeine Orientierung, und es liegt in der Verantwortung der Perso-
nen, die dieses Dokument besitzen, sich über alle geltenden Gesetze und 
Vorschriften der jeweiligen Rechtsordnungen zu informieren und diese 
einzuhalten. Weder diese Informationen noch eine Kopie davon dürfen 
in die Vereinigten Staaten gesendet, mitgenommen oder dort verteilt 
werden, noch an eine US-Person gemäss den anwendbaren Gesetzen 
der Vereinigten Staaten (« US-Personen »). US-Personen, einschliesslich 
US-Bürgern und Personen mit Wohnsitz in den USA, dürfen keine Anteile 
am Fonds erwerben oder halten.
	 Der Fonds definiert sich nicht als nachhaltiges kollektives Anlage-
instrument, wird nicht nachhaltig verwaltet und wird nicht als kollek-
tives Vermögen betrachtet, das sich auf Nachhaltigkeit im Sinne der 
Selbstregulierung der AMAS bezüglich Transparenz und Veröffentlichung 
von Informationen durch kollektive Vermögen mit Nachhaltigkeitsbezug 
bezieht.
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Direction du fonds

Solutions & Funds SA
Promenade de Castellane 4
CH-1110 Morges
022 365 20 70
info@solutionsandfunds.ch
www.solutionsandfunds.ch

Gestionnaire

Dominicé Asset Management SA
Rue de la Confédération 5
CH-1204 Genève
022 319 20 80
ir@dominice.com
www.dominice.com




